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CHAPTER 1

Regulatory Compliance and Safety
Information—Cisco C9350 Series Smart
Switches

* Document conventions, on page 2

* Statement 1071—Warning Definition, on page 3

* Statement 361—Voice over IP (VoIP) and Emergency Calling Services Do Not Function if Power Fails,
on page 3

» Statement 407—1Japanese Safety Instruction, on page 4

* Statement 1003—DC Power Disconnection, on page 4

* Statement 1005—Circuit Breaker, on page 4

* Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing, on page 5

» Statement 1008—Class 1 Laser Product, on page 5

* Statement 1015—Battery Handling, on page 5

* Statement 1028—More Than One Power Supply, on page 6

* Statement 1046—Installing or Replacing the Unit, on page 6

* Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes, on page 6

* Statement 1089—Instructed and Skilled Person Definitions, on page 7

* Statement 1090—Installation by Skilled Person, on page 7

* Statement 109 1—Installation by an Instructed Person, on page 7

» Statement 1017—Restricted Area, on page 7

* Statement 1022—Disconnect Device, on page 8

* Statement 1024—Ground Conductor, on page 8

* Statement 1028—More Than One Power Supply, on page 8

* Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels, on page 8

* Statement 1046—Installing or Replacing the Unit, on page 9

* Statement 1051—Laser Radiation, on page 9

* Statement 1055—Class 1/1M Laser, on page 9

» Statement 1056—Unterminated Fiber Cable, on page 9

» Statement 1086—Replace Cover on Power Terminals, on page 10

* Statement 2009—Class A Warning, on page 10

* Statement 2012—Voluntary Control Council for Interference (VCCI) Class A Warning for Japan, on
page 10

* Statement 2013—Class A Warning for Hungary, on page 11
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* Statement 2014—Class A Warning for Korea, on page 11

* Statement 2017—Class A Notice for FCC, on page 11

» Statement 2021—Class A Notice for Canada, on page 12

» Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives, on page 12

* Statement 6003—Taiwan Battery, on page 12

* Statement 6005—California Perchlorate Contamination Prevention Act, on page 13

* Statement 8015—Installation Location Network Telecommunications Facilities, on page 13

* Statement 8016—Installation Location Where the National Electric Code (NEC) Applies, on page 13
* Statement 9001—Product Disposal, on page 14

Document conventions
This document uses these conventions:

\)

Note Means reader be careful. In this situation, you might perform an action that could result in equipment damage
or loss of data.

A

Warning IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before
you work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be
familiar with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided
at the end of each warning to locate its translation in the translated safety warnings that
accompanied this device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

A

Warning Statements using this symbol are provided for additional information and to comply with
regulatory and customer requirements.
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Statement 1071 —Warning Definition

A

Warning

Statement 1071 —Warning Definition
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Before you work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry
and be familiar with standard practices for preventing accidents. Read the installation instructions
before using, installing, or connecting the system to the power source. Use the statement number
at the beginning of each warning statement to locate its translation in the translated safety
warnings for this device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

AT

Statement 361—Voice over IP (VoIP) and Emergency
Calling Services Do Not Function if Power Fails

A

Warning

Statement 361—VoIP and Emergency Calling Services Do Not Function if Power Fails

VoIP service and the emergency calling service do not function if power fails or is disrupted. After
power is restored, you might have to reset or reconfigure equipment to regain access to VolP
and the emergency calling service. In the USA, this emergency number is 911. You need to be
aware of the emergency number in your country.
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Statement 407 —Japanese Safety Instruction
A\

Note Statement 407—Japanese Safety Instruction
You are strongly advised to read the safety instruction before using the product.

https://www.cisco.com/web/JP/techdoc/pldoc/pldoc.html

When installing the product, use the provided or designated connection cables/power cables/AC adapters.

(HRERIZETI2RE2LDEER)
www.cisco.com/web/JP/techdoc/index.html
BHr—J), EBRaI—Fty b, ACTHETE. Ny TUREDIRIE., LT RFRERIE
BEMEIEACEEIL, HI@m - BERUINE TERICE S EBBELEFELRAR. KD
FERELGYFET, £, EBRI—FEy MIBAINEET 2HMUIDOETZICITER
TERWEHTEELEEL,

Statement 1003 —DC Power Disconnection
A

Warning Statement 1003 —DC Power Disconnection

To reduce risk of electric shock or personal injury, disconnect DC power before removing or
replacing components or performing upgrades.

Statement 1005 —Circuit Breaker
A

Warning Statement 1005 —Circuit Breaker

This product relies on the building’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. To

reduce risk of electric shock or fire, ensure that the protective device is rated not greater than:

20A for AC and 60A for DC.
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Statement 1006 — Chassis Warning for Rack-Mounting
and Servicing

A

Warning Statement 1006 —Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing

To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to
ensure your safety:

¢ This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

¢ When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top
with the heaviest component at the bottom of the rack.

¢ If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or
servicing the unit in the rack.

Statement 1008 —Class 1 Laser Product
A

Warning Statement 1008 —Class 1 Laser Product

This product is a Class 1 laser product.

Statement 1015 —Battery Handling
A

Warning Statement 1015—Battery Handling

To reduce risk of fire, explosion, or leakage of flammable liquid or gas:
¢ Replace the battery only with the same or equivalent type recommended by the manufacturer.

¢ Do not dismantle, crush, puncture, use a sharp tool to remove, short the external contacts,
or dispose of the battery in fire.

¢ Do not use if battery is warped or swollen.
¢ Do not store or use battery in a temperature > 140F (60C)..

¢ Do not store or use battery in low air pressure environment < 10.1 psia for air pressure at
10,000 feet..
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Statement 1028 —More Than One Power Supply
A

Warning Statement 1028 —More Than One Power Supply

This unit might have more than one power supply connection. To reduce risk of electric shock,
remove all connections to de-energize the unit.

—

Statement 1046 —Installing or Replacing the Unit
A

Warning Statement 1046 —Installing or Replacing the Unit

To reduce risk of electric shock, when installing or replacing the unit, the ground connection must
always be made first and disconnected last.

If your unit has modules, secure them with the provided screws.

Statement 1074 —Comply with Local and National
Electrical Codes

A

Warning Statement 1074 —Comply with Local and National Electrical Codes

To reduce risk of electric shock or fire, installation of the equipment must comply with local and
national electrical codes.
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Statement 1089 —Instructed and Skilled Person
Definitions

\)

Note Statement 1089—Instructed and Skilled Person Definitions

An instructed person is someone who has been instructed and trained by a skilled person and takes the necessary
precautions when working with equipment.

A skilled person or qualified personnel is someone who has training or experience in the equipment technology
and understands potential hazards when working with equipment.

Statement 1090 —Installation by Skilled Person
A

Warning Statement 1090 —Installation by Skilled Person

Only a skilled person should be allowed to install, replace, or service this equipment. See statement
1089 for the definition of a skilled person.

Statement 1091 —Installation by an Instructed Person
A

Warning Statement 1091—Installation by an Instructed Person

Only an instructed person or skilled person should be allowed to install, replace, or service this
equipment. See statement 1089 for the definition of an instructed or skilled person.

Statement 1017 —Restricted Area
A

Warning Statement 1017 —Restricted Area

This unit is intended for installation in restricted access areas. Only skilled, instructed, or qualified
personnel can access a restricted access area.
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Statement 1022 —Disconnect Device
A

Warning Statement 1022 —Disconnect Device

To reduce the risk of electric shock and fire, a readily accessible disconnect device must be
incorporated in the fixed wiring.

Statement 1024 — Ground Conductor
A

Warning Statement 1024 —Ground Conductor

This equipment must be grounded. To reduce the risk of electric shock, never defeat the ground
conductor or operate the equipment in the absence of a suitably installed ground conductor.
Contact the appropriate electrical inspection authority or an electrician if you are uncertain that
suitable grounding is available.

Statement 1028 —More Than One Power Supply
A

Warning Statement 1028 —More Than One Power Supply

This unit might have more than one power supply connection. To reduce risk of electric shock,
remove all connections to de-energize the unit.

—

Statement 1029 —Blank Faceplates and Cover Panels
A

Warning Statement 1029 —Blank Faceplates and Cover Panels

Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they reduce the risk of electric
shock and fire, they contain electromagnetic interference (EMI) that might disrupt other equipment,
and they direct the flow of cooling air through the chassis. Do not operate the system unless all
cards, faceplates, front covers, and rear covers are in place.
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Statement 1046 —Installing or Replacing the Unit
A

Warning Statement 1046 —Installing or Replacing the Unit

To reduce risk of electric shock, when installing or replacing the unit, the ground connection must
always be made first and disconnected last.

If your unit has modules, secure them with the provided screws.

Statement 1051 —Laser Radiation
A

Warning Statement 1051 —Laser Radiation

Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare into
beams or view directly with optical instruments.

Statement 1055 —Class 1/1M Laser
A

Warning Statement 1055 —Class 1/1M Laser

Invisible laser radiation is present. Do not expose to users of telescopic optics. This applies to
Class 1/1M laser products.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Statement 1056 —Unterminated Fiber Cable
A

Warning Statement 1056 —Unterminated Fiber Cable

Invisible laser radiation may be emitted from the end of the unterminated fiber cable or connector.
Do not view directly with optical instruments. Viewing the laser output with certain optical
instruments, for example, eye loupes, magnifiers, and microscopes, within a distance of 100 mm,
may pose an eye hazard.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Regulatory Compliance and Safety Information—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Fiber Type and Core
Diameter (um)

Wavelength (nm)

Maximum Power
(mW)

Beam Divergence
(rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0.1-0.11

MM 62.5 1200-1400 150 0.18 NA
MM 50 1200-1400 135 0.17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0.11-0.13

Statement 1086 —Replace Cover on Power Terminals

y'\

Warning

Statement 1086 —Replace Cover on Power Terminals

Hazardous voltage or energy may be present on power terminals. To reduce the risk of electric
shock, make sure the power terminal cover is in place when the power terminal is not being
serviced. Be sure uninsulated conductors are not accessible when the cover is in place.

Statement 2009 —Class A Warning

A

Warning Statement 2009—Class A Warning

To avoid electromagnetic interference, do not install or use this product in a residential

environment.

Statement 2012 —Voluntary Control Council for
Interference (VCCI) Class A Warning for Japan

A

Warning
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Statement 2012—Voluntary Control Council for Interference (VCCI) Class A Warning for Japan

This is a Class A product based on the standard of the VCCI Council. If this equipment is used in
a domestic environment, radio interference may occur, in which case, you may be required to
take corrective actions.
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Statement 2013 —Class A Warning for Hungary

A

Warning

Statement 2013 —Class A Warning for Hungary

This equipment is a class A product and should be used and installed properly according to the
Hungarian EMC Class A requirements (MISZEN55022). Class A equipment is designed for typical
commercial establishments for which special conditions of installation and protection distance
are used.

Statement 2014 —Class A Warning for Korea

A

Warning

Statement 2014 —Class A Warning for Korea

This is a Class A device and is registered for electromagnetic compatibility (EMC) requirements
for industrial use. The seller or buyer should be aware of this. If this type was sold or purchased
by mistake, it should be replaced with a residential-use type.

Statement 2017 —Class A Notice for FCC

N

Note

Statement 2017—Class A Notice for FCC

Modifying the equipment without Cisco's authorization may result in the equipment no longer complying
with FCC requirements for Class A digital devices. In that event, your right to use the equipment may be
limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to radio or television
communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruction manual,
may cause harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in a residential area is
likely to cause harmful interference in which case users are required to correct the interference at their own
expense.
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Statement 2021 —Class A Notice for Canada
A

Note Statement 2021—Class A Notice for Canada

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003/NMB-003.

Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
A

Warning Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives

Your Cisco product may contain a user replaceable battery or a permanently affixed battery as
indicated in the user manual. For product safety and data integrity reasons a permanently affixed
battery should only be removed or replaced professionally by a repair technician or waste
management professional. Contact Cisco or an authorized service agent if the product fails to
perform due to malfunction of the permanently affixed battery.

This symbol on a Cisco product, battery, or packaging means that the product and/or battery
should not be disposed of with your household waste.

It is your responsibility to dispose of your waste equipment and batteries separately from your
household waste and in accordance with local laws and regulations. The correct disposal of your
old equipment and batteries helps prevent potential negative consequences for the environment
and human health.

Use the nearest waste collection facility as directed by your municipality or your retailer.

Statement 6003 —Taiwan Battery
A

Warning Statement 6003 —Taiwan Battery

Recycle battery waste.
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Statement 6005 —California Perchlorate Contamination
Prevention Act

N

Note Statement 6005—California Perchlorate Contamination Prevention Act

The battery inside this product might contain perchlorate, a known hazardous substance, so special handling
and disposal of this product might be necessary. For more information about perchlorate and best management
practices for perchlorate-containing substances, see

http://www.dtsc.ca.gov/Hazardous Waste/Perchlorate/index.cfm.

Statement 8015 —Installation Location Network
Telecommunications Facilities

)

Note Statement 8015—Installation Location Network Telecommunications Facilities

This equipment is suitable for installation in network telecommunications facilities.

Statement 8016 —Installation Location Where the
National Electric Code (NEC) Applies

N\

Note Statement 8016—Installation Location Where the National Electric Code (NEC) Applies

This equipment is suitable for installation in locations where the NEC applies.
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Statement 9001 —Product Disposal
A

Warning Statement 9001 —Product Disposal

Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations.
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MTABA 3

CbOoTBETCTBME C HOpMaTUBHaTa ypeabda u
nHdoopmauus 3a 6esonacHocT—Cisco C9350
Series Smart Switches

» Cbob6uieHne 1071 — Onpegenenune 3a npeaynpexaeHne, Ha cTp.24
» CbobueHne 1003 — MNpekbcBaHe Ha 3axpaHBaHETO, Ha CTP.25
» CbobueHne 1005 — MNpekbeBad, Ha cTp.25

» Cbob6LeHne 1006 — MpeaynpexaeHneTo 3a LWacuTo NpyM MOHTUPAHE U CepBM3HA NOAAPBXKKA
Ha wkada, Ha cTp.25

« Cbob6LieHne 1008 — JTazepeH npoaykT oT Knac 1t, Ha cTp.26

» CbobueHne 1015 — PaboTta ¢ 6atepusTa, Ha CTp.26

» CbobLieHne 1028 — NoBeye OT egHO 3axpaHBaHe, Ha CTP.26

» CboOweHune 1046 — MiHcTanupaHe unu 3amsHa Ha ypeaa, Ha cTp.27

» Cbob6uieHne 1074 — OTroBapst Ha MECTHUTE U HALMOHAIMHUTE eNeKTPUYECKM N3NCKBAHUS, Ha
cTp.27

» Cbob6uieHne 1089 — [ednHNLMM 32 UHCTPYKTUPaAHU 1 ONUTHW Nuua, Ha cTp.27
» CbobuieHne 1090 — MIHcTannpaHe oT ONUTHO nuue, Ha cTp.27

» CbobueHne 1091 — VIHcTannpaHe oT MHCTPYKTUPaHO nuLue, Ha cTp.28

» CbobuieHne 1017 — OTpaHudeHa obnacT, Ha cTp.28

» Cbob6LieHne 1022 — lNpekbcHeTe Bpb3kaTa Ha YCTPOMCTBOTO, Ha CTP.28

» CbobuieHne 1024 — NpoBoaHMK Ha 3emsTa, Ha CTP.28

» CbobLieHne 1029 — MNMpasHu nnaHwandun 1 NoKp1BeaLLm NaHenu, Ha cTp.29
» CbobuieHne 1051 — JTazepHo nsnbyBaHe, Ha cTp.29

» CbobueHne 1055 — Jlazep Knac 1 n Knac 1M, Ha ¢cTp.29

« CbobLieHne 1056 — HetepmnHupaH ombpoonTtudeH kaben, Ha cTp.30

» Cbob6uieHne 1086 — CmsiHa Ha kanaka Ha 3axpaHBaLLuTe Knemu, Ha cTp.30

» CbrobueHune 6000 — EBponericku anpektmeu 3a baTepumnTe 1 3a oTnagbLuTe OT ENEeKTPUYECKO
1 enekTpoHHo obopyaBaHe (OEEOQ), Ha cTp.31

Toau OOKYMEHT U3non3ea cnegHnTe KOHBEeHUUn:
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N
3abenexka OsHavaBaudMTaTens ga 6bae BHUMaTeneH. B Tasu cutyauums, Moxe Aa UsBbpLIMTE AENCTBUE, KOETO

Aa pgoBefe oo noBpega Ha obopyaBaHeTo unm 3aryba Ha JaHHMW.

Mpenynpexaerne BAXHUN MHCTPYKUNWM 3A BE3OMACHOCT
Tosn npegynpeauTeneH cUMBOS 03Ha4YaBa onacHocT. Bue ce Hamupare B cuTyaumsi, KOATO MoXe Aa
NpUYMHM HapaHsBaHWA no TanoTo. MNpean ga pabotute no gaaeHo obopyasaHe, TpsiGBa Aa CTe HAsICHO
C OMacHOCTUTE, CBbP3aHN C eNeKTPUYEecKUTe BEpUri 1 aa cTe 3ano3HaTh CbC CTaHOapTHUTE NPaKTUKK
3a npegoTepaTsaBaHe Ha UHUMAeHTU. MisnonasariTe HOMepa Ha geknapauuaTta, NpegocTaBeH B Kpasd Ha
BCAKO NpeaynpexaeHune, 3a Aa HamepuTe NpeBoa Ha B CNUCHKa C NpeBeAeHU NpeaynpexaeHns 3a
6e3onacHOCT, KOUTO NpUapyKaBaT ToBa YCTPONCTBO.
3AMNA3ETE TE3M MHCTPYKLU

Mpepynpexaenne  [leknapauumTe K3MNonN3saLly TO3M CUMBOI Ca OCUrYPEHU 3a AOMbIHUTENHA MHAOPMALWS 1 C Lien criasBaHe

Ha U3NCKBaHUATA Ha KIMUEHTUTE N perynaTtopHUTe opraHun.

CvobuweHne 1071 - Onpenenenne 3a npegynpexageHue

A

MpeaynpexaeHve

Covobuwenne 1071 — Onpegenexnue 3a npegynpexaeHve
BAXXHW MHCTPYKLINW 3A BE3OINACHOCT

Mpeou pa pabotute no gageHo obopyaBaHe, TpsibBa ga CTe HAsICHO C OMACHOCTUTE, CBbP3aHu C
eneKkTpu4ecknTe Bepurn 1 ga cte 3ano3HaTt CbC CTaHAAPTHUTE NPakKTUKN 3a npeaoTBpaTaABaHe Ha
nHUMZeHTW. MNMpoyeTeTe MHCTPYKUUNTE 3a MHCTanaumsa npeay U3nons3saHeTo, MHCTaNnMpaHeTo unm
CBBbP3BaHETO Ha CMCTeMaTa KbM eNiekTpo3axpaHBaHeTo. 3nonssante Homepa Ha CbOoOLLEHNETO B
HayanoTo Ha BCAKO NpedynpeauTenHo cboblieHre, 3a a HamepuTe NpeBoda My B NpeBeaeHuTe
npeaynpexaneHusl 3a 6e3onacHOCT 3a ToBa YCTPOWCTBO.

3AIMA3ETE TE3N MHCTPYKUMN
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CbobueHne 1003 - lNpekbcBaHe Ha 3axXpaHBAHETO
A

MpenynpexaeHne CbobueHne 1003 — MpekbcBaHe Ha 3axpaHBaHETO

3a ga ce Hamanu onacHocTTa oT eNeKTpun4yeckn ygap, npeaum n3sbpLliBaHe Ha KoA Aa € OT cnegHuTe
npouenypu ce yesepete, 4e 3axpaHBaHETO € pa3eanHeHOo OT cucrtemara.

CbobueHune 1005 - lNpekbcBad
A

MpenynpexaeHne CbobuieHne — 10050 pekbeBay

To3n NpoayKT pasynTa He 3alimTaTa OT KbCO ChenHeHMe (CBPBbXTOK) Ha MHCTanauyusaTa Ha crpagara.
3a Ja ce Hamanu onacHoOCTTa OT eNekTPUYECKV yaap UMK noxap ce yBepeTe, Ye 3aLMTEHOTO YCTPOCTBO
€ C HOMMHarnHa CTOMHOCT, No-rofAmMa oT:

20A for AC and 60A for DC.

CbvobueHne 1006 - lNpeaynpexgeHUeTo 3a WacuTo Npu
MOHTMpaHe U cepBM3Ha NoaapbXKKa Ha WwKada
A

Mpenynpexaexne CbobueHne 1006 — MpeaynpexxaeHMeTo 3a WacuTo Npu MOHTUPaHE 1 cepBU3Ha NoaapbKka Ha LWkada

3a pa npegoTBpatuTe TenecHo HapaHAaBaHe Npu MOHTUPaHe Unu O6Cﬂy)KBaHe Ha To3u 6ok B
KOMYHUKaLUNOHHUA LIJKa(b, Tpﬂ6Ba 0a B3eMeTe cneunanHu npegnas3Hn Mepku, 3a aa rapaHtumparte, 4ye
cucTtemara octaBa cTabunHa. I'Ipe/J,Blep,aT Ce crnegHnTe HaCoKu 3a rapaHTupaHe Ha besonacHocTTa Bu:

¢ ToBa yCTPONCTBO TpsibBa 4a ce MOHTMpa B Hali-gonHaTa 4acT Ha TeNIEKOMYHUKALMOHHMS LWKad,
aKo e eMHCTBEHOTO YCTPOMCTBO B LWKada.

¢ Korato MOHTMpaTe ToBa YCTPOMCTBO B YaCTUYHO 3anmbIHEH WKad), 3apexganTe wkada ot AbHOTO
Harope, KaTo NOCTaBATE HaW-NEeKNTE KOMMNOHEHTN Ha AbHOTO Ha LWkada.

¢ AKO WKaghbT ce NpefocTaBs CbC CTabunmManpally yCTponcTBa, MHCTanmMparTe ctabunusaTtopuTe
npeaun ga MoHTMpaTe unmn obcnyxeaTte yCTPOWCTBOTO B LUKada.
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CbvobuweHne 1008 - JlasepeH npoaykT oT Knac 1t
A

MpeaynpexaeHne CbobieHne 1008 — IlazepeH npoaykt ot Knac 1t

JlasepeH npogykTt ot Knac 1.

CbobuweHue 1015 — PaboTta c baTtepuaTa
A

MpenynpexaeHne CbobuieHne 1015 — PaboTa ¢ batepusTa

3a ga ce Hamanu onacHocTTa oT noxxap, nsgyxsaHe nunum tev Ha 3ananmma Te4HOCT unu ras:

e CMeHsiiiTe 6aTepusiTa caMo CbC CbLUMS UM CXOAEH TUM, NPenopbyaH OT NpoM3BoanuTeNS.

¢ He pasrnobsisaiTte, yapsiite, npobuBante, U3nons3sante OCTpU MHCTPYMEHTU 3a U3BaxaaHe,
CBbp3BaliTe B KbCO CbEANHEHNE NN XBBPIAWNTE B Or'bH.

¢ He usnonaeavite, ako 6aTepusita e U3KpuBeHa Unu noayTa.
¢ He cbxpaHsBaiiTe unu nanonssaiTe 6atepusita npu temnepatypa > 140F (60C)..

¢ He cbxpaHsiBaiiTe Unu nsnonasaiTte GaTepusaTa B cpefla C HACKO HansraHe Ha Bb3ayxa < 10.1 psia
for air pressure at 10,000 feet..

CbobueHue 1028 - lNoBeye OT eOHO 3axXpaHBaAHE
A

MpenynpexaeHne CbobuieHne 1028 — MNoBeye OT e4AHO 3axpaHBaHe

YCTponcTBOTO MOXeE ia MMa NoBeYe OT eHa Bpb3Ka 3a eflekTposaxpaHBaHe. 3a Ja ce Hamanu onacHocTTa
OT eneKkTpuyeckn yaap, Tpsabea aa ce cBansdT BCUYKM BPBL3KK, 3a A4a Ce NPeKbCHE NMOJaBaHETO Ha eHeprus
KbM YCTPOKMCTBOTO.

—

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches



| CboTBeTCTBME C HOpMaTVBHaTa ypeaba v nHgpopmaums 3a 6esonacHoct—Cisco C9350 Series Smart Switches

CbvobuweHne 1046 — HcTanupaHe unu 3amsHa Ha ypeaa
A

Mpepynpexaexne CboblieHne 1046 — ViHcTanmpaHe unv 3amsiHa Ha ypeaa

3a ga ce Hamanu onacHocTTa oT eNleKTpu4yeckn ygap, Korato ce MHctanmpa nim cMeHs yCTpOVICTBOTO,
BUHaArn nobpBo TDQGBa Aa ce CBbp3Ba Bpb3KaTa 3a 3a3emMdBaHe 1 a Ce padeanHsaBa nocnegHa.

CvobuweHne 1074 — OTroBapsi Ha MECTHUTE U
HaUMOHaNMHNTE enekTPUYECKN N3NCKBAHUS

A

Mpenynpexagerne CboblieHne 1074 — OTroBapst Ha MECTHUTE U HaUMOHaNHUTE eNnekTPUYeckn 3NCKBaHUS

3a ga ce Hamanu onacHocTTa OT eNeKTPUYECKU yaap v noxap, MHcTanMpaHeTo Ha o6opyaBaHeTo
TpsA6Ba Aa CbOTBETCTBA HA MECTHUTE U HaLMOHANHUTE eNeKTPUYECKN U3UCKBAHUS.

CbobuweHune 1089 — [edunHMUMUM 32 MHCTPYKTUPAHU U
OonUTHW Nnua

\)

3abenexka CbobueHne 1089 — IednHNLMM 338 UHCTPYKTUPAHWU U ONUTHU Nnla

WHCTPYKTMpPaHO NuLe e HAKOK, KOWTO € MHCTPYKTUPaH 1 0by4eH OT ONMTHO Nuue 1 B3ema
HeobxoamMmuTe NpeanasHu Mepku npu paboTta ¢ obopyasaHeTo.

OnuTHO NnUe U kKBanMdULMpaH NepcoHar e HAKORM, KOWTO MMa 0By4YeHre Unm onuT B TEXHOMOrMATa
Ha obopyaBaHeTo 1 pa3bupa noTeHUManHMTE onacHOCTH Npu paboTa ¢ obopyaBaHeTo.

CwobueHne 1090 — NlHcTanupaHe OT ONUTHO Nuue
A

Mpenynpexpexve CbobueHue 1090 — ViHcTanvMpaHe oT OnuTHO nuue

Cawmo onuTHM nuua TpsbBa Aa umart nNpaBo Aa UHCTanupaTt, CMEHAT Unu obcnyxeaTt ToBa obopyaBaHe.
BwxTe geknapauns 1089 3a onvcaHme Ha ONUTHO nuue.
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CvobLweHne 1091 — HcTanupaHe OT MHCTPYKTUPaHO nuue
A

MpepynpexaexHne  CbobuieHne 1091 — MIHCTanmpaHe OT MHCTPYKTMPaHO nuue

CaMo VHCTPYKTUPaHW N ONUTHM NMua TpsS6Ba 4a MMaT Npaso Aa UHCTanupaTt, CMEHSIT Unu obenyxeat
ToBa obopyaBaHe. 3a AeUHULUSA Ha UHCTPYKTUPaHO MITM OMUTHO NKLE BUXTE CbobLyeHne 1089.

CbobuweHune 1017 — OTpaHn4veHa obnact
A

MpenynpexaeHne CbobueHne 1017 — OTpaHuyeHa obnact

ToBa yCTPOICTBO € NpeaHasHa4YeHo 3a MHCTanMpaHe B 30HU C OrpaHnyeH OocTbi. B 30Ha ¢ orpaHunyeH
[OCTbI MOXeE [ja BMN3a Camo OMNUTEH, MHCTPYKTMPaH UMW KBanuduvumpaH nepcoHar.

CprobuieHne 1022 - lNpekbCcHeTe Bpb3KaTa Ha
YCTPOMUCTBOTO

A

MpenynpexaeHne CbobueHne 1022 - MpekbCcHeTe Bpb3kaTa Ha YCTPOWCTBOTO

3a fga ce Hamanu onacHOCTTa OT enekTPUYECKU yaap Unu noxap, Bbe (hMKcMpaHaTa Bpb3ka Tpsibea Aa
“Ma BrpafeHo NecHO AOCTBLMNHO ABYMOMOCHO paseanHUTENHO YCTPOWCTBO.

CbvobuweHne 1024 - [NpoBogHMK Ha 3emMATa
A

MpenynpexaeHne CbobueHne 1024 — MpoBoAHMK HA 3emsTa

O6opyp,BaHeTo Tp$|63a 0a e 3a3eMeHo. 3a HamansaBaHe Ha onacHocTTa oT eJ1eKTpu4eckn ygap HuUKora
He OTMeHANTe 3a3eMUTENHUSA NPOBOAHUK UITN HE pa60TeTe C 060py/J,BaHeTo npu nunca Ha nogxoasAawo
MHCTanupaH 3aseMuTeneH npoBogHUK. CB'bp)KeTe ce C noaxoasdLina opraH 3a UHCNEeKUUn Nno enekTpnyeckn
MHCTanauum nnmn ¢ eNnekKTpoTexHuk, ako He CTe CUrypHu ganun € Hanm4Ho noaxoadLlo sasemMmaBaHe.
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CbvobuweHne 1029 - NpasHn nnaHwandn n nokpusawim
naHenu

A

MpepynpexaeHne  CbobuieHne 1029 - MNpasHy NnaHwanby n NokprBaLLm naHenu

MpasHuTe 3aTBapALLY NMAHKW UMW NaHeny UMat TpU BaxkHU OYHKLMKW: HamanseaT onacHocTTa oT
eneKTpUYecky yaap Unu noxap; sagbpxat enekrpoMarHutHata uHtepdepeHumst (EMI), koato moxe aa
HapyLLM OYHKLMOHMPaAHETO Ha ApYroTo 06opyABaHe; ¥ HAaco4BaT OxXnaxaallms Bb3gyLlleH NoTok npes
wacuto. He paboTeTe cbC cucTemaTa, ako BCUYKM KapTu, NNaHky, NpeaHn U 3a4Hu Kanauuy He ca
NOCTaBEHWN Ha MecTaTa Cy.

CbobueHue 1051 - J1lazepHO u3nbyBaHe
A

Mpepynpexpaerne CbobuieHne 1051 — [lasepHo UsmbyBaHe

Moxe oa ma HeBMaNMO Nna3epHOo n3nbyBaHe OT pa3kaydYeHUTe BliakHa Ha KOHEKTOpUTE. He rnepavite
OVNPEKTHO B NMTbYUTE NN HE rneganTe ¢ ONTUYHN NHCTPYMEHTMW.

CbvobueHune 1055 - Jlaszep Knac 1 u Knac 1M
A

MpenynpexaeHne CbobuieHune 1055 — Jlazep Knac 1 u Knac 1M

MpeaynpexaeHne —HEBMANMO Na3epHo TbYeHue. [la He ce nanaraT Ha Bb34elcTBMETO My NOTpedutenmu
Ha TeneckonuyHa ontuka. JlasepHu npoayktun ot knac 1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M
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CbobLeHne 1056 — HetepmuHmnpaH dpnbpoonTnyeH kaden

A

MpeaynpexaeHve

CwobuieHne 1056 — HetepmuHmpaH dmbpoonTtunyeH kaben

Moxe ga nma HeBMaMMO Nna3epHo nanbvyBaHe OT Kpad Ha BlakHaTa Ha HeTepMUHUpaH CbVIGpOOI'ITI/NeH
kaben unum KOHEKTOP. He rneparite OVNPEKTHO C ONTUYHU UHCTPYMEHTWN. MepaHeTo Ha Na3epHnd b4 C
onpegeneHn onTU4YHM NHCTPYMEHTU, HanpuMmep OYHU nynu, yBenninTenHu nynn n MMKpPoOCKonn Ha

pasctosiHne 100 mm MOXe Aa e onacHo 3a o4nTe.

Twn Ha oNTUYHOTO
BJTakKHO U AnaMeTbp Ha
aapoTo (um)

,D,b]'l)KVI Ha BbJIHaTa
(nm)

MakcumanHa MOLLUHOCT
(mW)

OTKNOHEHUE Ha nMbya
(papose)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

CbobueHne 1086 — CmsiHa Ha kanaka Ha 3axpaHBawmTe

KnemMmu
A

MpeaynpexaeHve

CbobuieHne 1086 — CmsaHa Ha Kanaka Ha 3axpaHBalLuTe Knemu

Ha 3axpaHBalliuTe KnemMmyn Moxe aa nma onacHo HanpexeHme unm enekTtpoeHeprua. 3a ga HamanuTe
pucCKka OT enekTpn4ieckn yaap ce yeepete, 4Ye KanakbT Ha 3axpaHBaliuTe Knemum e noctaBeH Ha MACTO,
Korato He ce n3BbpLliBa TEXHUYECKO o6cny>|<BaHe No 3axpaHBaljnTe Knemu. YBepeTe ce, e HAMa
OOCTbINMHU HEU3ONUpaHM NPOBOAHMLN NMPU NOCTaBeH Kanak.
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CboOLweHne 6000 — EBponenckmn anpekTnen 3a batepumnte
N 3a OTNaabLUUTE OT ENEKTPUYECKO N ENEKTPOHHO
obopyasaHe (OEEO)

\}

3abenexka

CbobueHune 6000 — EBponenckn AMpekTnBmM 3a 6atepumnTe 1 3a oTnagbUnTe OT ENEKTPUYECKO U
enekTpoHHo obopyasaHe (OEEO)

BawwusaT npoaykT Cisco MOXe Aa Cbabpxa 6batepumn, KOUTO Aa ce NOAMEHAT OT NoTpeduTtens, unm
noctosiHHa 6aTepusi, KAKTO € NOCOYEHO B PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens. OT cbobpaxeHus 3a
npoaykToBa 6€30MacHOCT M CbXpaHeHWe Ha faHHWUTe NOCTosIHHA GaTepusi cnefBa fAa ce u3Baxaa
N NoAMEHSI camo OT CrneLnanucT — PEMOHTEH TEXHUK UMK crieuuanmcT no oTnagbuuTe oT
€NeKTPUYECKo 1 enekTpoHHo obopyasaHe. Mons, cebpxeTe ce cbe Cisco UNK YMbAHOMOLLEH
npeactaBuTen No o6Cny)XBaHETO, ako NPOAYKTLT He paboTu NpaBUIIHO Nopaan HEN3NPaBHOCT Ha
nocrosiHHata 6atepusi.

To3u cMMBOS, MOCTABEH BbPXY NPOAYKT, 6aTepusi unu onakoeka Ha Cisco, 03Ha4YaBa, Ye NpoayKTbT
n/unu 6atepusTa He TpsAGBa [a ce M3XBbPNA 3aedHO C OBUTOBUTE OTNaabLW.

Balua oTroBOpHOCT € fja U3XBbpnATe CBOMTE OTNaabLmM OT oGopyaBaHe u Gatepun oTAENHO OT
GUTOBUTE OTNAAbLM M B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE 3aKOHM 1 pa3nopenbu. NMpaBUnHOTO N3XBbPIsiHE
Ha cTapo obopyaBaHe 1 GaTepum e fonpuHece 3a NpefoTepaTsaBaHe Ha HeraTUBHUTE Nocneauum
BbPXY OKONHaTa cpefia U 30paBeTo Ha xopaTa.

Mong, nsnonseainte Han-6nmM3kOTO CbOPBKEHNE 3a N3XBBPIISHE HA OTNAaAbLUM CNOPes yYKkasaHusaTa
Ha CbOTBETHUTE OBLLMHCKMN BNAacTW Unu Tbproeeua.
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Uskladenost sa propisima i informacije o
sigurnosti—Cisco C9350 Series Smart
Switches

* [zjava 1071 — Definicija upozorenja, na stranici 50

* [zjava 1003 — Odspajanje napajanja, na stranici 50

* [zjava 1005 — Strujni prekidac, na stranici 51

* [zjava 1006 — Upozorenje na Sasiji o ugradnji stalka i servisiranju, na stranici 51
* Izjava 1008 — Laserski proizvod klase 1, na stranici 51

* [zjava 1015 — Rukovanje baterijom, na stranici 52

* [zjava 1028 — Vise od jednog izvora napajanja, na stranici 52

* [zjava 1046 — Instaliranje ili zamjena uredaja, na stranici 52

* [zjava 1074 — Sukladno lokalnim i nacionalnim elektri¢nim znacajkama, na stranici 53
* [zjava 1089 — Definicije upucenih i osposobljenih osoba, na stranici 53

* [zjava 1090 — Instalacija od osposobljene osobe, na stranici 53

* [zjava 1091 — Instalacija od strane upucéene osobe, na stranici 53

* [zjava 1017 — Ograni¢eno podrucje, na stranici 54

* [zjava 1022 — Uredaj za iskljucenje, na stranici 54

* [zjava 1024 — Zemaljski vodic, na stranici 54

* [zjava 1029 — Prazne prednje ploce i poklopci, na stranici 54

* [zjava 1051 — Lasersko zracenje, na stranici 55

* [zjava 1055 — Klasa 1 i klasa 1M laser, na stranici 55

* [zjava 1056 — Neprekidni vlaknasti kabel, na stranici 55

* [zjava 1086 — Zamjena poklopca na prikljuccima za napajanje, na stranici 56
* [zjava 9001 — Odlaganje proizvoda, na stranici 56

U izdanju se koriste sljede¢e konvencije:

Y

Napomena Napomena znadi da Citatelj mora biti oprezan. U toj situaciji moZete uéiniti nesto §to moze oStetiti opremu
ili prouzrociti gubitak podataka.
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A

Upozorenje VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj simbol upozorenja oznaava opasnost. Nalazite se u situaciji koja moze prouzrociti ozljedu.
Prije poCetka rada s bilo kojom opremom morate biti svjesni mogucih opasnosti povezanih s
elektricnim instalacijama te poznavati standardne postupke sprjeCavanja nesreca. Odgovarajuci
prijevod medu prevedenim sigurnosnim upozorenjima, koja ste dobili s ovim uredajem, potrazite
pomocu broja izjave na kraju svakog upozorenja.

SPREMITE OVE UPUTE

A

Upozorenje lzjave s ovim simbolom sluze za dodatne informacije i zadovoljenje propisa i zahtjeva kupaca.

Izjava 1071 - Definicija upozorenja
A

Upozorenje lzjava 1071 - Definicija upozorenja

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Prije poCetka rada s bilo kojom opremom morate biti svjesni mogucih opasnosti povezanih s
elektricnim instalacijama te poznavati standardne postupke sprjeCavanja nesreca. ProcCitajte upute
za instalaciju prije upotrebe, instalacije ili prikljuCivanja sustava na izvor napajanja. Odgovarajuci
prijevod medu prevedenim sigurnosnim upozorenjima za ovaj uredaj potrazite s pomocu broja
izjave na pocCetku svakog upozorenja.

SPREMITE OVE UPUTE
[
1

Izjava 1003 - Odspajanje napajanja
A

Upozorenje lzjava 1003 — Odspajanje napajanja

Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara, prije izvodenja sljedecih procedura iskljucite
napajanje sustava.
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Izjava 1005 — Strujni prekidac
A

Upozorenje Izjava 1005 - Strujni prekidac

Ovaj se proizvod oslanja na instalaciju zastite od kratkog spoja (nadstruja). Da bi se smanijila
opasnost od strujnog udara ili pozara, pazite da zastitni uredaj nije ocijenjen viSe od:

20A for AC and 60A for DC.

Izjava 1006 — Upozorenje na sasiji o ugradnji stalka i
servisiranju
A

Upozorenje Izjava 1006 - Upozorenje na Sasiji o ugradniji stalka i servisiranju

Za sprjeCavanje ozljeda tijekom ugradnije ili servisiranja ove jedinice u stalak, poduzmite posebne
mjere opreza kako biste osigurali stabilnost sustava. Sljedece smjerice navedene su radi osiguranja
vase sigurnosti:

¢ Ovu jedinicu treba ugraditi na dno stalka i to ako je jedina jedinica na stalku.

¢ Pri ugradnji jedinice na djelomi¢no popunjeni stalak, punite stalak od donje police prema
gornjoj postavljajuci najtezu komponentu na dno stalka.

¢ Ako je stalak opremljen uredajima za stabilizaciju, postavite stabilizatore prije ugradnje ili
servisiranja jedinice na stalku.

Izjava 1008 - Laserski proizvod klase 1
A

Upozorenje lzjava 1008 — Laserski proizvod klase 1

Laserski proizvod klase 1.
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Izjava 1015 - Rukovanje baterijom
A

Upozorenje Izjava 1015 - Rukovanje baterijom

Da biste smanijili opasnost od pozara, eksplozije ili curenja zapaljive tekucine ili plina:

¢ Zamijenite bateriju samo istom takvom ili baterijom jednakovrijedne vrste koju preporucuje
proizvodac.

* Nemojte rastavljati, unistavati, probadati, upotrebljavati oStar alat za uklanjanje, kratke
vanjske kontakte ili odlagati u vatru.

* Nemojte upotrebljavati ako je baterija izobli¢ena ili nabubrena.
* Nemojte skladistiti ili upotrebljavati bateriju pri temperaturi > 140F (60C)..

* Nemojte skladistiti ili upotrebljavati bateriju u okruzenju niskog tlaka zraka < 10.1 psia for
air pressure at 10,000 feet..

Izjava 1028 - Vise od jednog izvora napajanja
A

Upozorenje Izjava 1028 - Vise od jednog izvora napajanja

Ova jedinica moze imati viSe prikljucaka za napajanje. Da bi se smanjila opasnost od strujnog
udara, potrebno je iskljuciti sve izvore napajanja.

—

Izjava 1046 - Instaliranje ili zamjena uredaja
A

Upozorenje lzjava 1046 - Instaliranje ili zamjena uredaja

Da bi se smanijila opasnost od strujnog udara, prilikom instaliranja ili zamjene jedinice uzemljenje
mora uvijek biti uspostavljeno prvo i prekinuto posljednje.
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Izjava 1074 - Sukladno lokalnim i nacionalnim
elektricnim znacajkama

A

Upozorenje Izjava 1074 - Sukladno lokalnim i nacionalnim elektricnim znacajkama

Om het risico op elektrische schokken of brand te verminderen, moet de installatie van de
apparatuur voldoen aan plaatselijke en nationale voorschriften voor elektrische installaties.

Izjava 1089 - Definicije upucenih i osposobljenih osoba
A\

Napomena Izjava 1089 — Definicije upucenih i osposobljenih osoba

Upucena osoba je osoba koju je uputila i obucila osposobljena osoba i koja poduzima potrebne mjere opreza
pri radu s opremom.

Osposobljena ili kvalificirana osoba je osoba koja je prosla obuku ili ima potrebno iskustvo s tehnologijom
opreme i koja razumije potencijalne opasnosti pri radu s opremom.

Izjava 1090 - Instalacija od osposobljene osobe
A

Upozorenje lzjava 1090 - Instalacija od osposobljene osobe

Ovu opremu smije instalirati, mijenjati i servisirati samo osposobljena osoba. Pogledajte izjavu
1089 za opis osposobljene osobe.

Izjava 1091 - Instalacija od strane upucene osobe
A

Upozorenje lzjava 1091 - Instalacija od strane upucene osobe

Ovu opremu smije instalirati, mijenjati i servisirati samo upucena osoba. Definiciju upucene ili
osposobljene osobe potrazite u izjavi 1089.
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Izjava 1017 — Ograniceno podrucje
A

Upozorenje Izjava 1017 — Ogranic¢eno podrucje

Uredaj je namijenjen za instalaciju u podrucjima ograni¢enog pristupa. Podrucju ogranicenog
pristupa moze pristupiti osposobljeno, upucéeno ili kvalificirano osoblje.

Izjava 1022 - Uredaj za iskljuCenje
A

Upozorenje lzjava 1022 - Uredaj za isklju¢enje

Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara ili pozara, fiksno oziCenje mora sadrzavati i lako
dostupan dvopolni uredaj za iskljuCivanje.

Izjava 1024 — Zemaljski vodicC
A

Upozorenje lzjava 1024 — Zemaljski vodic

Oprema mora biti uzemljena. Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara ili pozara, nikad
nemojte ponistavati prikljucak na uzemljenje ili upotrebljavati opremu bez prikladno uzemljenog
prikljucka. Ako niste sigurni je li dostupno prikladno uzemljenje, obratite se odgovarajucem tijelu
ili ustanovi za nadzor elektricnih instalacija ili elektriCaru.

Izjava 1029 - Prazne prednje plocCe i poklopci
A

Upozorenje lIzjava 1029 - Prazne prednje ploce i poklopci

Prazne prednje ploCe i poklopci imaju tri vazne funkcije: smanjuju opasnost od strujnog udara ili
pozara; ukljucuju elektromagnetske smetnje (EMI) koje mogu ometati rad druge opreme; i
usmjeravaju protok rashladnog zraka unutar kucista. Ne upravljajte sustavom ako sve kartice,
prednje plocCe, prednji i straznji poklopci nisu na mjestu.
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Izjava 1051 — Lasersko zraCenje
A

Upozorenje

Izjava 1051 - Lasersko zraCenje

Nevidljivo lasersko zraCenje moze biti emitirano iz nepriklju¢enih jezgri ili konektora. Ne gledajte
u snop zraka ni izravno s optickim instrumentima.

Izjava 1055 - Klasa 11 klasa 1M laser
A

Upozorenje

Izjava 1055 - Klasa 1 i klasa 1M laser

Nevidljivo lasersko zraCenje. Nemojte izlagati korisnike teleskopske optike. Laserski proizvodi
klase 1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Izjava 1056 — Neprekidni vlaknasti kabel
A

Upozorenje

Izjava 1056 — Neprekidni vlaknasti kabel

Nevidljivo lasersko zraCenje moze se emitirati s kraja vlaknastog kabela ili prikljucka. Ne gledajte
izravno s optickim instrumentima. Pregledavanje laserskog izlaza pomocu odredenih optickih

instrumenata (npr. o¢ne lupe, povecala i mikroskopa) na udaljenosti od 100 mm moze predstavljati
opasnost za oci.

Vrsta vlakana i Valna duzina (nm) Maksimalna snaga Divergencija snopa
promjer jezgre (um) (mw) (rad)

SM 11 1200 — 1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200 — 1400 150 0,18 NA

MM 50 1200 — 1400 135 0,17 NA

SM 11 1400 — 1600 112 - 145 0,11-0,13
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Izjava 1086 — Zamjena poklopca na prikljuCcima za
napajanje
A

Upozorenje Izjava 1086 — Zamjena poklopca na priklju¢cima za napajanje

Na priklju¢cima za napajanje moze postojati opasan napon ili energija. Kako bi se smanijio rizik
od strujnog udara, osigurajte da je poklopac prikljucka za napajanje na mjestu dok se prikljuak
za napajanje ne servisira. Osigurajte da neizolirani vodici nisu dostupni kada je poklopac na
mjestu.

Izjava 9001 - Odlaganje proizvoda
A

Upozorenje lIzjava 9001 - Odlaganje proizvoda

Konacno odlaganje ovog proizvoda treba obaviti u skladu s nacionalnim zakonima i propisima.
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Informace o bezpecnosti a dodrzovani
predpisu—Cisco C9350 Series Smart
Switches

* Sdéleni 1071 — Popis varovani, na strané 58

* Sdéleni 1003 — Odpojeni od proudu, na strané¢ 58

* Sdéleni 1005 — Pojistka, na stran¢ 59

 Sdéleni 1006 — Varovani k umisténi v racku a 0drzbé $asi, na strané 59
* Sdéleni 1008 — Laserové zafizeni tfidy 1, na strané 59

* Sdéleni 1015 — Manipulace s baterii , na strané 60

* Sdéleni 1028 — Vice nez jeden zdroj napajeni, na stran¢ 60

* Sdéleni 1046 — Instalace nebo vyména jednotky, na strané 60

* Sdéleni 1074 — Soulad s vnitrostatnimi a mistnimi piedpisy pro elektricka zafizeni, na stran¢ 61
* Sdéleni 1089 — Definice poucené a zkuSené osoby, na strané 61

» Sdéleni 1090 — Instalace zkuSebnou osobou, na strané 61

* Sdéleni 1091 — Instalace poucenou osobou, na stran¢ 61

* Sdéleni 1017 — Oblast s omezenym pristupem, na stran¢ 62

* Sdéleni 1022 — Odpojte zafizeni, na strané 62

* Sdéleni 1024 — Zemnici vodic, na strané 62

* Sdéleni 1029 — Prazdné Celni panely a kryty, na strané 62

* Sdéleni 1051 — Laserové zafeni, na strané 63

* Sdéleni 1055 — Laser tiidy 1 a tfidy 1M, na strané 63

* Sdéleni 1056 — Neukonceny opticky kabel, na stran¢ 63

* Sdéleni 1086 — Vyménte kryt na napajecich svorkach, na stran¢ 64

* Sdéleni 2009 — Varovani ohledné zatizeni CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 tiidy A, na strané 64

* Sdéleni 6000 — Smérnice EU o bateriich a odpadnich elektrickych a elektronickych zatizenich (OEEZ),
na strané 65

* Sdéleni 9001 — Likvidace produktu, na strané 65

V tomto dokumentu se pouzivaji nasledujici konvence:
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\}

Poznamka Znamena vyZaduje opatrnost Ctenéfe. V této situaci byste mohli provést krok, ktery zpusobi poskozeni zafizeni
¢i ztratu dat.

A

Varovani DULEZITE BEZPECNOSTNIi POKYNY

Tento varovny symbol znamena nebezpeci. Nachazite se v situaci, kdy by mohlo dojit ke zranéni
osob. Nez zacnete pracovat s jakymkoli zafizenim, uvédomte si rizika spojena s elektrickymi
obvody a seznamte se se standardnimi postupy, jak zabranit nehodam. Podle Cisla sdéleni
uvedeného na konci kazdého varovani vyhledejte jeho preklad v preloZzenych bezpecnostnich
upozornénich dodanych se zafizenim.

TYTO POKYNY USCHOVEJTE

A

Varovani Sdéleni, ktera obsahuji tento symbol, jsou uvadéna za ucelem poskytnuti dalSich informaci a
splnéni predpisu a pozadavk( zakaznik.

Sdéleni 1071 — Popis varovani
A

Varovani Sdéleni 1071 - Popis varovani

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Nez zaCnete pracovat s jakymkoli zafizenim, uvédomte si rizika spojena s elektrickymi obvody

a seznamte se se standardnimi postupy, jak zabranit nehodam. Pied pouzitim, instalaci nebo
pfipojenim systému k napajeni si preCtéte pokyny k instalaci. Podle Cisla sdéleni uvedeného na
zacCatku kazdého varovani vyhledejte jeho preklad v lokalizovanych bezpecnostnich upozornénich
pro zafizeni.

POKYNY SI USCHOVEJTE

AT

Sdéleni 1003 — Odpojeni od proudu
A

Varovani  Sdéleni 1003 - Odpojeni od proudu

Aby nedoslo k trazu elektrickym proudem, ujistéte se, Ze je okruh stejnosmérného proudu odpojen
od systému, nez za¢nete s libovolnym z nasledujicich postupu.
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Sdéleni 1005 - Pojistka
A

Varovani  Sdéleni 1005 — Pojistka

Ochrana tohoto produktu pfed zkratem (nadproudem) zajistuje elektroinstalace v budové. Pro
snizeni rizika arazu elektrickym proudem nebo pozaru se ujistéte, ze ochranna zafizeni byla
dimenzovana maximalné na nasledujici hodnoty:

20A for AC and 60A for DC.

Sdéleni 1006 — Varovani k umisténi v racku a udrzbé
sasi
A

Varovani Sdéleni 1006 — Varovani k umisténi v racku a adrzbé $asi

Aby pfi montazi nebo udrzbé této jednotky v racku nedoslo ke zranéni, je tieba dbat specialnich
opatieni a ujistit se, Zze je systém stabilni. Nasledujici pokyny maji zajistit vase bezpeci:

¢ Pokud tato jednotka prfedstavuje jedinou jednotku v racku, je tfeba ji namontovat ve spodni
pozici.

¢ Pfi montazi jednotky v jiz CasteCné obsazeném racku vkladejte jednotky podle hmotnosti
sestupné od spodni pozice smérem nahoru.

¢ Jestlize rack disponuje stabilizaCnimi zafizenimi, nainstalujte je jesté prfed zahajenim
montaznich praci ¢i udrzby jednotky v racku.

Sdéleni 1008 — Laserové zafizeni tridy 1
A

Varovani Sdéleni 1008 - Laserové zafizeni tiidy 1

Laserové zarizeni tfidy 1.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Informace o bezpecnosti a dodrzovani predpisti—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Sdéleni 1015 — Manipulace s baterii
A

Varovani  Sdéleni 1015 — Manipulace s baterii

Abyste omezili riziko vzniku pozaru, vybuchu Ci uniku hoflavé tekutiny Ci plynu:

¢ Jako nahradni baterii pouzivejte pouze totozny nebo ekvivalentni typ baterie doporuceny
vyrobcem.

¢ Nerozebirejte, nedrt'te, nepropichujte, nepouzivejte pro odstranéni ostré nastroje, vyvarujte
se zkratovani vnéjsich kontakt(i a nevhazujte do ohné.

¢ Baterii nepouzivejte, pokud je zkroucena ¢i nafoukla.
¢ Baterii neskladujte ani nepouzivejte pfi teploté nizsi nez 140F (60C)..

¢ Baterii neskladujte ani nepouzivejte v prostfedi, ve kterém je tlak vzduchu mensi nez 10.1
psia for air pressure at 10,000 feet..

Sdeleni 1028 - Vice nez jeden zdroj napajeni
A

Varovani Sdéleni 1028 - Vice nez jeden zdroj napajeni

Tato jednotka muze byt vybavena vice nez jednim pfipojenim ke zdroji napajeni. Aby nedoslo k
urazu elektrickym proudem, je proto nutné odpojit vSechna stavajici pfipojeni.

—

Sdéleni 1046 - Instalace nebo vymeéna jednotky
A

Varovani Sdéleni 1046 - Instalace nebo vyména jednotky

Aby nedoslo k arazu elektrickym proudem, je tieba pfi instalaci nebo vyméné jednotky pfipojit
uzemnéni vzdy jako prvni a odpojit jako posledni.
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Sdéleni 1074 - Soulad s vnitrostatnimi a mistnimi
predpisy pro elektricka zarizeni

A

Varovani Sdéleni 1074 - Soulad s vnitrostatnimi a mistnimi predpisy pro elektricka zafizeni

Aby nedoslo k arazu elektrickym proudem nebo pozaru, instalace zafizeni musi prob&hnout v
souladu s vnitrostatnimi a mistnimi predpisy pro elektricka zafizeni.

Sdéleni 1089 - Definice poucené a zkusené osoby
A\

Poznamka Sdéleni 1089 — Definice pouéené a zkusené osoby

Poucena osoba je takova, ktera byla poucena a vySkolena zkusenou osobou a ktera podnika potiebna
bezpecnostni opatfeni pfi praci se zafizenim.

Zkusena ¢i kvalifikovana osoba je takova, ktera ma zkusSenosti s technologii zafizeni, nebo absolvovala skolenti,
a chape potencialni nebezpeéi, ktera hrozi pfi praci se zatizenim.

Sdéleni 1090 - Instalace zkusebnou osobou
A

Varovani Sdéleni 1090 - Instalace zkuSebnou osobou

Instalaci, vyménu Ci servis tohoto zafizeni by mély provadét pouze zkusené osoby. Popis zkusené
osoby viz 1089.

Sdéleni 1091 - Instalace poucenou osobou
A

Varovani Sdéleni 1091 - Instalace poucenou osobou

Instalaci, vyménu Ci servis tohoto zafizeni musi provadét pouze poucené nebo zkusené osoby.
Viz definice poucené a zkusSené osoby ve vypisu 1089.
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Sdéleni 1017 — Oblast s omezenym pristupem
A

Varovani Sdéleni 1017 - Oblast s omezenym pfistupem

Tuto jednotku je vhodné nainstalovat v oblasti s omezenym pfistupem. Do oblasti s omezenym
pfistupem mohou vstupovat pouze zkusené, poucené nebo kvalifikované osoby.

Sdé&leni 1022 — Odpojte zafizeni
A

Varovani  Sdéleni 1022 — Odpoijte zafizeni

Aby nedoslo k urazu elektrickym proudem nebo pozaru, musi byt soucasti pevné elektroinstalace
snadno pfistupné dvoupdlové odpojovaci zafizeni.

Sdéleni 1024 — Zemnici vodicC
A

Varovani Sdéleni 1024 — Zemnici vodic

Toto zafizeni musi byt uzemnéno. Aby nedoslo k tirazu elektrickym proudem, je nutné vzdy pouzit
zemnici vodiC a zafizeni nelze pouzivat, aniz by byl tento vodi¢ vhodné nainstalovan. Pokud si
nejste jisti, zda mate k dispozici vhodné uzemnéni, kontaktujte pfislusny organ pro kontrolu
elektrickych zafizeni nebo elektrikare.

Sdéleni 1029 - Prazdné Celni panely a kryty
A

Varovani  Sdéleni 1029 - Prazdné cCelni panely a kryty

Prazdné celni panely a kryty plni ti dlilezité funkce: chrani pred rizikem trazu elektrickym proudem
a pozarem, chrani pred elektromagnetickym rusenim (EMI), které by mohlo mit vliv na ostatni
zarizeni, a usmérnuji proudéni vzduchu uvniti Sasi. Systém nepouzivejte, dokud nejsou
namontovany v§echny karty, ¢elni panely a pfedni a zadni kryty.
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Sdéleni 1051 - Laseroveé zareni
A

Varovani Sdéleni 1051 - Laserové zareni

Odpojené kabely nebo konektory mohou vydavat neviditelné laserové zareni. Do kabel(l se
nedivejte pfimo ani pomoci optickych pfistroju.

Sdéleni 1055 — Laser tfidy 1 a tfidy 1M
A

Varovani  Sdéleni 1055 - Laser tiidy 1 a tiidy 1M

Varovani - Neviditelné laserové zareni. Nevystavujte mu uzivatele teleskopickych optickych
zafizeni. Laserové vyrobky tfidy 1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Sdéleni 1056 — NeukoncCeny opticky kabel
A

Varovani Sdéleni 1056 — Neukonceny opticky kabel

Z konce neukoncéeného optického kabelu ¢i konektoru muize vyzarovat neviditelné laserové zareni.
Nedivejte se pfimo do zdroje pomoci optickych pfistroju. Sledovani vystupu laseru pomoci
nékterych optickych pfistrojl (napfiklad lup, zvétSovacich skel a mikroskopU) ze vzdalenosti do
100 mm muze predstavovat riziko poskozeni zraku.

Typ vlakna a primér |VInova délka (nm) Maximalni vykon Divergence paprsku
jadra (um) (mw) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Informace o bezpecnosti a dodrzovani predpisti—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Sdéeleni 1086 — Vymeénte kryt na napajecich svorkach
A

Varovani  Sdéleni 1086 — Vymeérite kryt na napajecich svorkach

Na napajecich svorkach se mize vyskytovat nebezpecné napéti nebo energie. Abyste omezili
riziko zasazeni elektrickym proudem, ujistéte se, ze budou napajeci svorky zakryty v dobé, kdy
nejsou pouzivany. Ujistéte se, Ze neizolované vodice budou po nasazeni krytu nepfistupné.

Sdéleni 2009 - Varovani ohledné zarizeni
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 tridy A
A

Varovani  Sdéleni 2009 - Varovani ohledné zatizeni CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 tfidy A

Toto zafizeni je klasifikovano jako zafizeni tfidy A. Produkt mize v domacim prostiedi zplsobovat
radiové ruseni a uzivatel tak musi ucinit odpovidajici opatieni.
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Sdéeleni 6000 — Smeérnice EU o bateriich a odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ)

\)

Poznamka

Sdéleni 6000 — Smérnice EU o bateriich a odpadnich elektrickych a elektronickych zatizenich (OEEZ)

Vase zafizeni Cisco muze obsahovat uzivatelem ménitelné baterie nebo baterie, které jsou permanentni soucasti
zafizeni, jak je popsano v manualu. Z divodu zajisténi bezpeéného provozu zatizeni a zachovani integrity dat
by mél baterie, které jsou permanentni soucasti zafizeni, vyjimat ¢i ménit pouze profesionalni servisni technik
nebo profesionalni pracovnik odpadového hospodarstvi. V piipadé selhani zafizeni z divodu nefunkénosti
integrované baterie se, prosim, obrat’te na spolecnost Cisco nebo jeji autorizovany servis.

Tento symbol na produktech, bateriich nebo obalech spole¢nosti Cisco znamena, ze dany produkt nebo baterie
by se nemély likvidovat v ramci béZného domovniho odpadu.

Likvidace starého zafizeni a baterii oddélen¢ od bézného domovniho odpadu a v souladu s mistnimi zakony
a predpisy je vasi odpovédnosti. Spravna likvidace vaseho starého zafizeni a baterii poméaha eliminovat
potencialni negativni dopady na zivotni prostiedi a lidské zdravi.

VyuZijte, prosim, vase nejblizsi centrum sbéru odpadu a druhotnych surovin dle pokyni obecniho Gfadu nebo
vaseho prodejce.

Sdéleni 9001 - Likvidace produktu

A

Varovani

Sdéleni 9001 - Likvidace produktu

Konecna likvidace produktu musi probéhnout v souladu s vnitrostatnimi pfedpisy a smérnicemi.
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KAPITEL 8

Overholdelse af lovgivningen og
sikkerhedsoplysninger—Cisco C9350
Series Smart Switches

* Erklaering 1071 — Advarselsdefinition, pa side 68

* Erkleering 1003 — Afbrydelse af strom, pa side 68

* Erklering 1005 — Kredslebsafbryder, pa side 69

* Erkleering 1006 — Chassis advarsel til rackmontering og service, pé side 69
* Erklaering 1008 — Klasse 1-laserprodukt, pa side 69

* Erkleering 1015 — Batterihandtering, pa side 70

* Erklering 1028 — Mere end en stremforsyning, pa side 70

* Erkleering 1046 — Installation og udskiftning af enheden, pa side 70

* Erklaering 1074 — Overholdelse af lokale og nationale el-forskrifter, pa side 71
* Erkleering 1089 — Definitioner pa instrueret og erfaren person, pa side 71

* Erklering 1090 — Installation, der udferes af en erfaren person, pé side 71
* Erklaering 1091 — Installation, der udferes af en instrueret person, pa side 72
* Erklaering 1017 — Begrenset omrade , pa side 72

* Erkleering 1022 — Afbryd enhed, pé side 72

* Erklering 1024 — Ground dirigent, pa side 72

* Erkleering 1029 — Blanco frontplaten en afdekplaten, pa side 73

* Erklaering 1051 — Laserstraling, pa side 73

* Erkleering 1055 — Klasse 1- og klasse 1M-laser, pa side 73

* Erkleering 1056 — Ikke-afsluttet fiberkabel, pa side 73

* Erklaering 1086 — Udskift deeksel pa stromterminaler, pé side 74

* Erklaering 6000 — EU's batteri- og WEEE-direktivet, pa side 74

* Erklaering 9001 — Produkt bortskaffelse, pa side 75

Denne vejledning anvender felgende konventioner:

A\

Bemaerk Betyder, at leeseren skal veere forsigtig. I denne situation kan du gere noget, som kunne medfere skade pa
udstyret eller tab af data.
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Advarsel

A

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation, som kunne medfgre
personskade. Inden du arbejder med nogen form for udstyr, skal du veere opmaerksom pa de
farer, der kan opsta ved arbejde med elektriske kredsleb, og veere bekendt med
standardpraksisserne for forebyggelse af ulykker. Brug det erkleeringsnummer, der angives ved
slutningen af hver advarsel, til at finde dens oversaettelse i de oversatte sikkerhedsadvarsler, som
fulgte med enheden.

GEM DENNE VEJLEDNING

Advarsel

Erkleeringer med dette symbol er angivet for give yderlige oplysninger og for at overholde
lovmeessige krav og kundekrav.

Erkleering 1071 - Advarselsdefinition

A

Advarsel

Erklzering 1071 - Advarselsdefinition
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Inden du arbejder med nogen form for udstyr, skal du vaere opmaerksom pa de risici, der kan
opsta ved arbejde med elektriske kredsleb, og veere bekendt med standardpraksisserne for
forebyggelse af ulykker. Laes installationsvejledningen inden brug, inden installation, eller inden
systemet sluttes til stramkilden. Brug erkleeringsnummeret i starten af hver advarselserklaering
til at finde oversaettelsen i de oversatte sikkerhedsadvarsler til dette apparat.

GEM DENNE VEJLEDNING

A\ ]

Erkleering 1003 — Afbrydelse af strom

A

Advarsel

Erklaering 1003 — Afbrydelse af strom

Risikoen for elektrisk sted kan nedbringes ved at sikre, at strammen fjernes fra systemet inden
udferelsen af falgende procedurer.
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Erklaering 1005 — Kredslgbsafbryder
A

Advarsel Erkleering 1005 - Kredslobsafbryder

Dette produkt er beskyttet mod kortslutninger (overstram) af bygningens installationer. Risikoen
for elektrisk stad eller brand kan nedbringes ved at sikre, at beskyttelsesenheden ikke har en

storre effekt end:

20A for AC and 60A for DC.

Erklaering 1006 — Chassis advarsel til rackmontering
0og service
A

Advarsel Erkleering 1006 — Chassis Advarsel til rackmontering og service

For at forhindre legemesbeskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal
du sikre at systemet star stabilt. Felgende retningslinjer er ogsa for din sikkerheds skyld:

¢ Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket.

¢ Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden
og opad med den tungeste enhed nederst.

¢ Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres
eller serviceres i racket.

Erklaering 1008 — Klasse 1-laserprodukt
A

Advarsel Erklaering 1008 — Klasse 1-laserprodukt

Klasse 1-laserprodukt.
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Erklaering 1015 — Batterihandtering
A

Advarsel Erkleering 1015 — Batterihandtering

Sadan reduceres risikoen for brand, eksplosioner eller udsivning af brandbar veeske eller gas:

¢ Udskift kun batteriet med samme type eller en lignende type anbefalet af producenten.

¢ Undlad at afmontere, knuse, gennembhulle, fjerne ved hjalp af skarpe veerktgjer, kortslutte
eksterne kontakter eller destruere med ild.

¢ Ma ikke bruges, hvis batteriet er skzevt eller haevet.
¢ Batteriet ma ikke opbevares eller bruges i en temperatur > 140F (60C)..

¢ Batteriet ma ikke opbevares eller bruges i omgivelser med lavt lufttryk < 10.1 psia for air
pressure at 10,000 feet.

Erklaering 1028 — Mere end en stremforsyning
A

Advarsel Erklzering 1028 — Mere end en stremforsyning

Denne enhed kan have mere end én stremforsyningstilslutning. Risikoen for elektrisk sted kan
nedbringes ved at sikre, at alle tilslutninger bliver fjernet, sa enheden ggres stramigs.

—

Erkleering 1046 - Installation og udskiftning af enheden
A

Advarsel Erkleering 1046 - Installation og udskiftning af enheden

Risikoen for elektrisk sted og brand kan nedbringes ved at sikre, at det kun er felgende eksterne
Cisco-stramsystemer, der sluttes til switch-enheden.
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Erkleering 1074 — Overholdelse af lokale og nationale
el-forskrifter

A

Advarsel Erkleering 1074 — Overholdelse af lokale og nationale el-forskrifter

Pa grund af risikoen for elektrisk stad eller brand skal installationen af udstyret forega i
overensstemmelse med lokale og nationale eltekniske forskrifter.

Erkleering 1089 - Definitioner pa instrueret og erfaren
person

\)

Bemaerk Erklaring 1089 — Definitioner pé instrueret og erfaren person

En instrueret person er en person, der er instrueret og uddannet af en erfaren person, og som traeffer de
negdvendige foranstaltninger ved betjening af udstyr.

En erfaren person eller kvalificeret personale henviser til nogen med uddannelse eller erfaring i
udstyrsteknologien og forstéelse for mulige risici ved betjening af udstyr.

Erklaering 1090 - Installation, der udfores af en erfaren
person

A

Advarsel Erkleering 1090 - Installation, der udferes af en erfaren person

Kun erfarne personer bgr have tilladelse til at installere, udskifte eller foretage eftersyn pa dette
udstyr. Se beskrivelsen af erfaren person i erkleeringen 1089.
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Erklaering 1091 - Installation, der udfores af en
instrueret person

A

Advarsel Erkleering 1091 - Installation, der udferes af en instrueret person

Kun en instrueret eller erfaren person bgar have tilladelse til at installere, udskifte eller foretage
eftersyn pa dette udstyr. Der henvises til erklaering 1089 for definitionen pa en instrueret eller
erfaren person.

Erkleering 1017 — Begraenset omrade
A

Advarsel Erkleering 1017 - Begreenset omrade

Denne enhed ma kun installeres i omrader med begraenset adgang. Et omrade med begraenset
adgang er et omrade, som erfarent, instrueret eller kvalificeret personale har adgang til.

Erkleering 1022 - Afbryd enhed
A

Advarsel Erkleering 1022 - Afbryd enhed

Risikoen for elektrisk stad og brand kan nedbringes ved at sikre, at en let tilgeengelig topolet
frakoblingsenhed implementeres i den faste ledningsfering.

Erkleering 1024 — Ground dirigent
A

Advarsel Erkleering 1024 — Ground dirigent

Dette udstyr skal have jordforbindelse. Risikoen for elektrisk stad kan nedbringes ved at sikre,
at jordforbindelsen aldrig fijernes, eller at udstyret aldrig betjenes, hvis der ikke er en korrekt
jordforbindelse. Kontakt den relevante elektriske inspektionsmyndighed eller en elektriker, hvis
du ikke er sikker pa, at der findes passende jordforbindelse.
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Erklaering 1029 - Blanco frontplaten en afdekplaten
A

Advarsel Erkleering 1029 - Blanco frontplaten en afdekplaten

Blanke frontplader og deekselpaneler har tre vigtige formal: De nedbringer risikoen for elektrisk
stod og brand, de standser elektromagnetisk interferens (EMI), der kan forstyrre andet udstyr,
og de leder kolig luft gennem kabinettet. Brug ikke systemet, medmindre alle kort, frontplader,
frontdeeksler og bagsidedaksler er pa plads.

Erklaering 1051 — Laserstraling
A

Advarsel Erkleering 1051 — Laserstraling

Der kan udsendes laserstraling fra afbrudte fibre eller stik. Undlad at stirre ind i straler eller se
direkte pa dem med optiske instrumenter.

Erkleering 1055 - Klasse 1- og klasse 1M-laser
A

Advarsel Erklaering 1055 - Klasse 1- og klasse 1M-laser

Usynlig laserstraling. Udszet ikke brugere for teleskopoptik. Klasse 1/1M-laserprodukter.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Erklaering 1056 — Ikke-afsluttet fiberkabel
A

Advarsel Erkleering 1056 - Ikke-afsluttet fiberkabel

Usynlig laserstraling kan udsendes fra enden af det ikke-afsluttede fiberkabel eller stik. Se ikke
direkte pa laserlyskilden med optiske instrumenter. Observering af laserlyskilden med visse
optiske instrumenter (f.eks. forstarrelsesbriller, forstarrelsesglas eller mikroskoper) i en afstand
af 100 mm, kan medfare synsskader.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Overholdelse af lovgivningen og sikkerhedsoplysninger—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Fibertype og
kernediameter (um)

Bolgelaengde (nm)

Maksimal kraft (mW)

Straledivergens (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Erklaering 1086 — Udskift daeksel pa stramterminaler

y'\

Advarsel

Erklaering 1086 — Udskift deeksel pa stremterminaler

Der kan veere farlig spaending eller energi i stramterminalerne. For at reducere risikoen for elektrisk
stod skal du sikre, at stramterminaldaekslet er pa plads, nar der ikke bliver udfert eftersyn pa
stromterminalen. Sgrg for, at uisolerede ledere ikke kan tilgas, nar dakslet er pa plads.

Erklaering 6000 — EU's batteri- og WEEE-direktivet

\}

Bemaerk

Erklering 6000 — EU's batteri- og WEEE-direktivet

Dit Cisco-produkt indeholder muligvis et udskifteligt batteri eller et permanent fastgjort batteri, som angivet
i brugervejledningen. Af hensyn til produktsikkerhed og dataintegritet, ma et permanent fastgjort batteri kun
fjernes eller udskiftes af fagfolk, dvs. en reparater eller en affaldshandteringstekniker. Kontakt Cisco eller et
godkendt servicevaerksted, hvis produktet ikke fungerer pa grund af det permanent fastgjorte batteri.

Dette symbol pa et produkt, et batteri eller en pakning fra Cisco betyder, at produktet og/eller batteriet ikke
ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.

Det er dit ansvar at sikre, at udstyret og batterierne bortskaffes separat fra husholdningsaffaldet, og i
overensstemmelse med de lokale love og bestemmelser. Korrekt bortskaffelse af brugt udstyr og brugte
batterier vil hjelpe med til at forhindre negative miljomaessige og helbredsmeessige konsekvenser.

Du bedes benytte det n@rmeste affaldsindsamlingssted, som angivet af kommunen eller forhandleren.
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Erklaering 9001 — Produkt bortskaffelse
A

Advarsel Erkleering 9001 - Produkt bortskaffelse

Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til geeldende love og regler.
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Regelnaleving en
veiligheidsinformatie —Cisco C9350 Series
Smart Switches

* Verklaring 1071 — Waarschuwingsdefinitie, op pagina 78

* Verklaring 361 — Geen VoIP- en noodoproepen mogelijk bij stroomuitval, op pagina 79

* Verklaring 1003 — Loskoppeling voeding, op pagina 79

* Verklaring 1005 — Circuitonderbreker, op pagina 79

* Verklaring 1006 — Chassiswaarschuwing voor rekmontage en -onderhoud, op pagina 80

* Verklaring 1008 — Laserproduct, klasse 1, op pagina 80

* Verklaring 1015 — Behandeling van batterijen, op pagina 80

* Verklaring 1028 — Meer dan één voeding, op pagina 81

* Verklaring 1046 — De eenheid installeren of vervangen, op pagina 81

* Verklaring 1074 — Volg plaatselijk en landelijk geldende regelgeving voor elektrische , op pagina 81

* Verklaring 1089 — Definities van Voldoende Onderricht Persoon en Vakbekwaam Persoon, op pagina
82

* Verklaring 1090 — Installatie door een deskundig persoon, op pagina 82

* Verklaring 1091 — Installatie door een Voldoende Onderricht Persoon, op pagina 82
* Verklaring 1017 — Beperkt toegankelijk gebied, op pagina 82

* Verklaring 1022 — Apparaat loskoppelen, op pagina 83

* Verklaring 1024 — Aardegeleiding, op pagina 83

* Verklaring 1029 — Blanco frontplaten en afdekplaten, op pagina 83

* Verklaring 1051 — Laserstraling, op pagina 83

* Verklaring 1055 — Laser, klasse 1 en klasse 1M, op pagina 84

* Verklaring 1056 — Niet-afgesloten glasvezelkabel, op pagina 84

* Verklaring 1086 — Plaats afdekking terug op voedingsklemmen, op pagina 85

* Verklaring 2009 — Klasse A-waarschuwing voor CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, op pagina 85
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In deze publicatie worden de volgende conventies gebruikt:
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Opmerking

A

Betekent lezer: wees voorzichtig. In deze situatie kunt u handelingen uitvoeren die schade aan de apparatuur
of het verlies van gegevens tot gevolg kunnen hebben.

Waarschuwing

A

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. Deze situatie kan leiden tot lichamelijk letsel.

Voordat u met apparatuur gaat werken, dient u op de hoogte te zijn van de gevaren van elektrische
circuits en van de standaard veiligheidsmaatregelen voor het voorkomen van ongevallen. Gebruik
het nummer van de verklaring, dat u aan het einde van elke waarschuwing vindt, om de vertaling
ervan op te zoeken in de vertaalde veiligheidswaarschuwingen die bij dit apparaat zijn geleverd.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

Waarschuwing

Verklaringen met dit symbool worden verstrekt als aanvullende informatie en om aan de
regelgevende voorschriften en de eisen van de klant te voldoen.

Verklaring 1071 - Waarschuwingsdefinitie

A

Waarschuwing

Verklaring 1071 — Waarschuwingsdefinitie
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Voordat u met apparatuur gaat werken, dient u op de hoogte te zijn van de gevaren van elektrische
circuits en van de standaardveiligheidsmaatregelen voor het voorkomen van ongevallen. Lees
de installatie-instructies voordat u het systeem gebruikt, installeert of aansluit op een stroombron.
Gebruik het nummer van de verklaring aan het begin van elke waarschuwingsverklaring om de
vertaling ervan op te zoeken in de vertaalde veiligheidswaarschuwingen voor dit apparaat.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

AT
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Verklaring 361 — Geen VolP- en noodoproepen
mogelijk bij stroomuitval
A

Waarschuwing Verklaring 361 - Geen VolP- en noodoproepen mogelijk bij stroomuitval

Voice over IP (VolP)-service en de service voor noodoproepen werken niet indien er een
stroomstoring is. Nadat de stroomtoevoer is hersteld, dient u wellicht de configuratie van uw
apparatuur opnieuw in te stellen om opnieuw toegang te krijgen tot VolP en de noodoproepen.
In de VS is het nummer voor noodoproepen 911. U dient u zelf op de hoogte te stellen van het
nummer voor noodoproepen in uw land.

Verklaring 1003 - Loskoppeling voeding
A

Waarschuwing Verklaring 1003 - Loskoppeling voeding

Om het risico op elektrische schokken te verminderen, moet de stroomtoevoer naar het systeem
worden gestopt voordat een van de volgende procedures wordt uitgevoerd.

Verklaring 1005 - Circuitonderbreker
A

Waarschuwing Verklaring 1005 - Circuitonderbreker

Dit product is afhankelijk van de installatie in het gebouw voor bescherming tegen kortsluiting.
Zorg ervoor dat de bescherming de volgende waarden niet overschrijdt:

20A for AC and 60A for DC.
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Verklaring 1006 — Chassiswaarschuwing voor
rekmontage en -onderhoud

A

Waarschuwing Verklaring 1006 — Chassiswaarschuwing voor rekmontage en -onderhoud

Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een
servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het
toestel stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

¢ Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het
rek is.

e Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen
naar boven te laden met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

¢ Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren
voordat u het toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Verklaring 1008 - Laserproduct, klasse 1
A

Waarschuwing Verklaring 1008 - Laserproduct, klasse 1

Klasse-1 laser produkt.

Verklaring 1015 - Behandeling van batterijen
A

Waarschuwing Verklaring 1015 — Behandeling van batterijen

Om het risico op brand, explosie of lekken van brandbare vloeistof of gas te voorkomen:

¢ Vervang de batterij uitsluitend door een batterij van hetzelfde type of een batterij die wordt
aanbevolen door de fabrikant.

¢ Demonteer, verbrijzel of doorboor de batterij niet, gebruik geen scherp gereedschap om de
batterij te verwijderen, veroorzaak geen kortsluiting aan de externe contacten en gooi de
batterij niet in vuur.

¢ Gebruik de batterij niet als deze vervormd of opgezwollen is.
¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet bij een temperatuur > 140F (60C)..

¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet in een lagedrukomgeving < 10.1 psia for air pressure
at 10,000 feet..
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Verklaring 1028 — Meer dan één voeding
A

Waarschuwing Verklaring 1028 — Meer dan één voeding

Dit apparaat heeft mogelijk meer dan één voedingsaansluiting. Om het risico op elektrische
schokken te verminderen, moeten alle aansluitingen worden ontkoppeld om het apparaat helemaal
uit te schakelen.

—

Verklaring 1046 — De eenheid installeren of vervangen
A

Waarschuwing Verklaring 1046 — De eenheid installeren of vervangen

Om het risico op elektrische schokken te verminderen, moet de aardaansluiting altijd als eerste
tot stand worden gebracht en als laatste worden ontkoppeld wanneer het apparaat wordt
geinstalleerd of vervangen.

Verklaring 1074 — Volg plaatselijk en landelijk geldende
regelgeving voor elektrische
A

Waarschuwing Verklaring 1074 - Volg plaatselijk en landelijk geldende regelgeving voor elektrische

Om het risico op elektrische schokken of brand te verminderen, moet de installatie van de
apparatuur voldoen aan plaatselijke en nationale voorschriften voor elektrische installaties.
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Verklaring 1089 — Definities van Voldoende Onderricht
Persoon en Vakbekwaam Persoon

Y

Opmerking  Verklaring 1089 — Definities van Voldoende Onderricht Persoon en Vakbekwaam Persoon

Een Voldoende Onderricht Persoon is iemand die door een Vakbekwaam Persoon is geinstrueerd en getraind
en die de benodigde voorzorgsmaatregelen neemt tijdens het werken met apparatuur.

Een Vakbekwaam Persoon is iemand die training heeft gevolgd in of ervaring heeft met de technologie van
apparatuur en begrip heeft van de potentiéle gevaren tijdens het werken met apparatuur.

Verklaring 1090 - Installatie door een deskundig
persoon

A

Waarschuwing Verklaring 1090 - Installatie door een deskundig persoon

Alleen een deskundig persoon mag deze apparatuur installeren, vervangen of onderhouden.
Raadpleeg verklaring 1089 voor een beschrijving van een deskundig persoon.

Verklaring 1091 - Installatie door een Voldoende
Onderricht Persoon

A

Waarschuwing Verklaring 1091 - Installatie door een Voldoende Onderricht Persoon

Alleen een Voldoende Onderricht Persoon of Vakbekwaam Persoon mag deze apparatuur
installeren, vervangen of onderhouden. Zie verklaring 1089 voor de definitie van een Voldoende
Onderricht Persoon en Vakbekwaam Persoon.

Verklaring 1017 — Beperkt toegankelijk gebied
A

Waarschuwing Verklaring 1017 — Beperkt toegankelijk gebied

Dit apparaat is bedoeld voor installatie in beperkt toegankelijke gebieden. Een beperkt toegankelijk
gebied is toegankelijk voor deskundig, geinstrueerd of gekwalificeerd personeel.
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Verklaring 1022 — Apparaat loskoppelen
A

Waarschuwing Verklaring 1022 — Apparaat loskoppelen

Om het risico op elektrische schokken en brand te verminderen, moet er een gemakkelijk
toegankelijke, tweepolige stroomverbreker zijn geintegreerd in de vaste bedrading.

Verklaring 1024 — Aardegeleiding
A

Waarschuwing Verklaring 1024 — Aardegeleiding

Deze apparatuur moet worden geaard. Om het risico op elektrische schokken te verminderen,
moet u nooit de aardgeleider omzeilen of de apparatuur gebruiken als er geen naar behoren
geinstalleerde aardgeleider aanwezig is. Neem contact op met de inspectie-instantie voor
elektriciteit of een elektricien als u niet zeker weet of er toereikende aarding beschikbaar is.

Verklaring 1029 - Blanco frontplaten en afdekplaten
A

Waarschuwing Verklaring 1029 - Blanco frontplaten en afdekplaten

Blanco voorpanelen en afdekpanelen hebben drie belangrijke functies: ze verminderen het risico
op elektrische schokken en brand, ze beperken elektromagnetische interferentie (EMI) die andere
apparatuur kan verstoren en ze leiden de stroom verkoelende lucht door het chassis. Gebruik het
systeem alleen wanneer alle kaarten, voorpanelen en afdekpanelen voor en achter op hun plek
zitten.

Verklaring 1051 — Laserstraling
A

Waarschuwing Verklaring 1051 — Laserstraling

Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen onzichtbare laserstraling
produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en gebruik geen optische instrumenten rond deze
glasvezels of aansluitingen.
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Verklaring 1055 - Laser, klasse 1 en klasse 1M
A

Waarschuwing Verklaring 1055 - Laser, klasse 1 en klasse 1M

Onzichtbare laserstraling. Stel gebruikers van telescopische optica hier niet aan bloot. Laserproduct
klasse 1/1M.

| /A\CAUTION
& LASER
1/1M

Verklaring 1056 — Niet-afgesloten glasvezelkabel
A

Waarschuwing

Verklaring 1056 — Niet-afgesloten glasvezelkabel

Er kunnen onzichtbare laserstralen worden uitgezonden vanuit het uiteinde van de onafgebroken
vezelkabel of connector. Niet in de straal kijken of deze rechtstreeks bekijken met optische
instrumenten. Als u de laseruitvoer met bepaalde optische instrumenten bekijkt (zoals bijv. een
oogloep, vergrootgras of microscoop) binnen een afstand van 100 mm kan dit gevaar voor uw
ogen opleveren.

Type glasvezel en Golflengte (nm) Maximale vermogen | Straal divergentie
kerndiameter (um) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Verklaring 1086 - Plaats afdekking terug op
voedingsklemmen

A

Waarschuwing Verklaring 1086 — Plaats afdekking terug op voedingsklemmen

Er kan sprake zijn van gevaarlijke spanning of energie op voedingsklemmen. Om het risico op
elektrische schokken te verminderen, moet de afdekking van de voedingsklem altijd worden
teruggeplaatst wanneer voedingsklem niet wordt gebruikt. Zorg ervoor dat niet-geisoleerde
geleiders niet toegankelijk zijn wanneer de afdekking is geplaatst.

Verklaring 2009 - Klasse A-waarschuwing voor
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032
A

Waarschuwing Verklaring 2009 - Klasse A-waarschuwing voor CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

Dit is een product van klasse A. In een woonomgeving kan dit product radiostoring veroorzaken.
In dat geval moet de gebruiker de juiste maatregelen nemen.
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Verklaring 6000 — EU-richtlijnen voor batterij en WEEE

\)

Opmerking

Verklaring 6000 — EU-richtlijnen voor batterij en WEEE

Uw Cisco-product kan een vervangbare of vaste batterij bevatten zoals in de handleiding is aangegeven. Om
redenen van productveiligheid en gegevensintegriteit mag een vaste batterij alleen worden verwijderd of
vervangen door een technicus of afvaldeskundige. Neem contact op met Cisco of een geautoriseerde agent
als het product niet goed werkt als gevolg van een defect in de vaste batterij.

Dit symbool op een product, batterij of verpakking van Cisco geeft aan dat het product en/of de batterij niet
bij het huishoudelijk afval mag worden geworpen.

Het is uw verantwoordelijkheid om uw afvalapparatuur en batterijen gescheiden weg te werpen van uw
huishoudelijk afval in overeenstemming met de plaatselijke wetten en regelgeving. Het op de juiste manier
verwijderen van uw oude apparatuur en batterijen zal negatieve gevolgen voor het milieu en de gezondheid
helpen voorkomen.

Gebruik de dichtstbijzijnde afvalopslag zoals aangegeven door uw gemeente of handelaar.

Verklaring 9001 - Definitieve verwijdering van product

A

Waarschuwing Verklaring 9001 - Definitieve verwijdering van product

Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.
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Eeskirjade jargimine ja
ohutusteave —Cisco C9350 Series Smart
Switches

* Avaldus 1071 — Hoiatuse definitsioon, lehekiiljel 88

* Avaldus 1003 — Toite katkestamine, lehekiiljel 88

* Avaldus 1005 — Kaitseliiliti, lehektiljel 89

* Avaldus 1006 — Raami paigaldamise ja hooldamise hoiatused, lehekiiljel 89
* Avaldus 1008 — Klassi 1 lasertoode, lehekiiljel 89

* Avaldus 1015 — Akukasutus, lehekiiljel 90

* Avaldus 1028 — Rohkem kui iiks toiteallikas, lehekiiljel 90

+ Avaldus 1046 — Uksuse paigaldamine vdi asendamine, lehekiiljel 90

* Avaldus 1074 — Vastavus kohalikele ja riiklikele elektrieeskirjadele, lehekiiljel 91
* Avaldus 1089 — Juhendatud ja oskustodlise médratlus, lehekiiljel 91

* Avaldus 1090 — Paigaldamine oskustddlise poolt, lehekdiljel 91

* Avaldus 1091 — Paigaldamine juhendatud t6dlise poolt, lehekiiljel 91

* Avaldus 1017 — Keelatud ala, lehekiiljel 92

« Avaldus 1022 — Uhendage seade lahti, lehekiiljel 92

* Avaldus 1024 — Maandusjuht, lehekiiljel 92

* Avaldus 1029 — Tiihjad esiplaadid ja kattepaneelid, lehekdiljel 92

* Avaldus 1051 — Laserkiirgus, lehekiiljel 93

* Avaldus 1055 — Klassi 1 ja klassi 1M laser, lehekiiljel 93

* Avaldus 1056 — Lahtiste otstega valguskaabel, lehekiiljel 93

* Avaldus 1086 — Pange toiteklemmide kate tagasi, lehekiiljel 94

* Avaldus 6000 — ELi akude ja elektroonikaromude direktiivid, lehekiiljel 94

Selles dokumendis on kasutatud jargmisi tingmérke:

\}

Markus  See manitseb lugejat ettevaatusele. Selles olukorras v3ib teatud tegutsemine kahjustada seadmeid v&i pShjustada
andmete kadumist.
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Hoiatus

A

TAHTSAD OHUTUSEESKIRJAD

See ohusiimbol tiahistab ohtu. Olete olukorras, kus on kehavigastuste oht. Enne t66 alustamist
seadmetega olge teadlik elektrisiisteemiga seotud ohtudest ja tutvuge t66tamistavadega, et
hoida dra onnetusi. Iga hoiatuse jarel oleva numbri jargi leiate selle seletuse seadmega kaasas
olevate ohutusnouete tolkest.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

Hoiatus

Seda siimbolit sisaldavad laused on tédiendavaks teabeks ning vastavad eeskirjadele ja kliendi
nouetele.

Avaldus 1071 - Hoiatuse definitsioon

A

Hoiatus

Avaldus 1071 - Hoiatuse definitsioon
TAHTSAD OHUTUSEESKIRJAD

Enne t66 alustamist seadmetega olge teadlik elektrisiisteemiga seotud ohtudest ja tutvuge
tootamistavadega, et hoida dra 6nnetusi. Enne seadme kasutamist, paigaldamist voi elektrivorku
tihendamist lugege paigaldusjuhiseid. Ilga hoiatuse alguses oleva avalduse numbri jargi leiate
selle seletuse seadmega ohutusnouete tolkest.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

A\ ]

Avaldus 1003 - Toite katkestamine

A

Hoiatus

Avaldus 1003 - Toite katkestamine

Elektrilo6giohu vihendamiseks tuleb enne jargmiste toimingute tegemist veenduda, et siisteemi
toide oleks katkestatud.
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Avaldus 1005 - Kaitseluliti
A

Hoiatus Avaldus 1005 - Kaitseldliti

See toode kasutab hoonesse paigaldatud lihise-/liigvoolukaitset. Elektrild6gi- voi tuleohu
vahendamiseks veenduge, et kaitseseadme nimivaartus ei tiletaks:

20A for AC and 60A for DC.

Avaldus 1006 — Raami paigaldamise ja hooldamise
hoiatused

A

Hoiatus Avaldus 1006 — Raami paigaldamise ja hooldamise hoiatused

Kehavigastuste valtimiseks seadme riiulile paigaldamisel vo6i seal hooldamisel, peate siisteemi
stabiilsuse tagamiseks jargima spetsiaalseid ettevaatusabinousid. Jargmised juhised on moeldud
teie ohutuse tagamiseks:

¢ Kui tegemist on ainukese lksusega, tuleb see paigaldada alumisele riiulile.

¢ Kui paigaldate iiksuse osaliselt taidetud riiulile, alustage liksuste paigaldamisel koige
raskemast, asetades selle koige alla, seejarel liikuge kergematega lilespoole.

¢ Kui riiuliga on kaasas stabilisaatorid, paigaldage need enne riiuli monteerimist ja sellel oleva
tiksuse hooldamist.

Avaldus 1008 - Klassi 1 lasertoode
A

Hoiatus Avaldus 1008 — Klassi 1 lasertoode

Klassi 1 lasertoode.
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Avaldus 1015 — Akukasutus
A

Hoiatus Avaldus 1015 - Akukasutus

Tulekahju, plahvatuse voi siittiva vedeliku voi gaasi lekke riski vahendamiseks tehke jargmist:

¢ Vahetage aku ainult tootja soovitatud voi sama tiitpi aku vastu.

* Arge demonteerige, purustage, torgake, kasutage lithikeste viliste kontaktide eemaldamisel
teravaid tOoriistu, ega asetage seadet tule lahedale.

* Arge kasutage, kui aku on vaandunud véi paisunud.
* Arge hoiustage ega kasutage akut temperatuuril > 140F (60C)..

* Arge hoiustage ega kasutage akut madala 6huréhuga keskkonnas < 10.1 psia for air pressure
at 10,000 feet..

Avaldus 1028 — Rohkem kui uks toiteallikas
A

Hoiatus Avaldus 1028 — Rohkem kui tiks toiteallikas

Sellel seadmel voib olla rohkem kui iiks toiteiihendus. Elektrilo6giohu vahendamiseks tuleb koik
tihendused seadme pinge alt vabastamiseks lahti ihendada.

—

Avaldus 1046 — Uksuse paigaldamine voi asendamine
A

Hoiatus  Avaldus 1046 — Uksuse paigaldamine voi asendamine

Elektriloogiohu vahendamiseks tuleb seadme paigaldamisel voi asendamisel maandusithendus
luua esimesena ja lahutada viimasena.
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Avaldus 1074 - Vastavus kohalikele ja riiklikele
elektrieeskirjadele

A

Hoiatus Avaldus 1074 - Vastavus kohalikele ja riiklikele elektrieeskirjadele

Elektriloogi- voi tuleohu vahendamiseks peab seadme paigaldus vastama kohalikele ja riiklikele
elektrieeskirjadele.

Avaldus 1089 - Juhendatud ja oskustoolise maaratlus
A\

Maérkus  Avaldus 1089 — Juhendatud ja oskustd6lise maératlus

Juhendatud t6dline on isik, keda on juhendanud ja koolitanud oskustédline ning kes rakendab vajalikud
ettevaatusabindud seadmega to6tades.

Oskustdoline voi kvalifitseeritud todline on isik, kes on labinud véljadppe ja omab teadmisi seadme tehnoloogia
osas ning kes on teadlik seadega to6tamise voimalikest ohtudest.

Avaldus 1090 - Paigaldamine oskustoolise poolt
A

Hoiatus Avaldus 1090 - Paigaldamine oskustdélise poolt

Seda seadet tohib paigaldada, asendada ja hooldada ainult oskustoéline. Oskustdolise kirjeldust
vaadake avaldusest 1089.

Avaldus 1091 - Paigaldamine juhendatud todlise poolt
A

Hoiatus Avaldus 1091 - Paigaldamine juhendatud t66lise poolt

Seda seadet tohib paigaldada, asendada ja hooldada ainult juhendatud t66line voi oskustooéline.
Juhendatud voi oskustoodlise maaratlust vaadake avaldusest 1089.
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Avaldus 1017 - Keelatud ala
A

Hoiatus Avaldus 1017 - Keelatud ala

See seade on ette nahtud paigaldamiseks piiratud juurdepaasuga aladele. Piiratud juurdepaasuga
alale voivad siseneda oskus-, juhendatud voi kvalifitseeritud toolised.

Avaldus 1022 — Uhendage seade lahti
A

Hoiatus  Avaldus 1022 - Uhendage seade lahti

Elektrilo6gi- ja tuleohu vahendamiseks tuleb fikseeritud juhtmestikku paigaldada vabalt
ligipaasetav kahepooluseline lahutusseade.

Avaldus 1024 — Maandusjuht
A

Hoiatus Avaldus 1024 — Maandusjuht

See seade tuleb maandada. Elektrilo6giohu vahendamiseks ei tohi kunagi maandusjuhti katkestada
voi kasutada seadet ilma nouetekohaselt paigaldatud maandusjuhita. Kui te pole sobiva maanduse
olemasolus kindel, votke iihendust asjakohase elektrisiisteemide kontrollasutuse voi elektrikuga.

Avaldus 1029 - Tuhjad esiplaadid ja kattepaneelid
A

Hoiatus Avaldus 1029 - Tuihjad esiplaadid ja kattepaneelid

Suletud esi- ja kattepaneelidel on kolm olulist funktsiooni: need vahendavad elektril66gi- ja
tuleohtu; need takistavad elektromagnetilisi haireid (EMI), mis voivad hairida teiste seadmete
t66d; need suunavad jahutuséhu voolu labi korpuse. Arge kasutage siisteemi, kui kodik kaardid,
esipaneelid, eesmised ja tagumised katted pole paigaldatud.
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Avaldus 1051 - Laserkiirgus
A

Hoiatus Avaldus 1051 - Laserkiirgus

Uhendamata valguskaablid ja pistmikud véivad eraldada nahtamatut laserkiirgust. Kui kasutate
optilisi instrumente, drge vaadake valguskiiri ega otse neisse.

Avaldus 1055 - Klassi 1 ja klassi 1M laser
A

Hoiatus Avaldus 1055 - Klassi 1 ja klassi 1M laser

Nahtamatu laserkiirgus. Arge seadke teleskoopoptika kasutajaid ohtu. Klassi 1/1M lasertooted.

' /A CAUTION
& LASER
1/1M

Avaldus 1056 - Lahtiste otstega valguskaabel
A

Hoiatus Avaldus 1056 - Lahtiste otstega valguskaabel

Valguskaabli véi pistmiku otsast voib eralduda nahtamatu laserkiirgus. Arge vaadake otse
seadmesse, kui kasutate optilisi instrumente. Laservaljundi vaatamine teatud optiliste
instrumentidega, naiteks silmaluupide, luupide ja mikroskoopidega, kuni 100 mm kaugusel voib
pohjustada ohtu silmadele.

Kiu tiip ja sidamiku | Lainepikkus (nm) Maksimaalne voimsus | Kiire poolhajuvus
labimo6ot (um) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Avaldus 1086 — Pange toiteklemmide kate tagasi
A

Hoiatus Avaldus 1086 — Pange toiteklemmide kate tagasi

Toiteklemmides voib olla ohtlik pinge voi energia. Elektril66gi ohu vahendamiseks veenduge, et
toiteklemmi kate on paigas, kui toiteklemmi ei hooldata. Veenduge, et kui kate on paigas, puuduks
ligipaas isoleerimata juhtmetele.

Avaldus 6000 - ELi akude ja elektroonikaromude
direktiivid

Y

Markus  Avaldus 6000 — ELi akude ja elektroonikaromude direktiivid

Teie Cisco toode voib sisaldada kasutaja vahetatavat akut vi piisivalt kinnitatud akut (lisateavet leiate
kasutusjuhendist). Tooteohutuse ning andmeterviklikkuse huvides peaks piisivalt kinnitatud aku eemaldama
vOi seda vahetama vaid professionaalne hooldustehnik voi jadtmekaitleja. Kui toode peaks torkuma piisivalt
kinnitatud aku rikke tottu, votke palun ithendust Cisco voi volitatud hoolduspunktiga.

Kui leiate Cisco tootelt, akult vdi pakendilt selle stimboli, tdhendab see, et vastavat toodet ja/voi akut ei tohi
korvaldada koos olmejadtmetega.

Kui seadme ja/voi akude to6iga 15peb, ei tohi neid jddtmeid korvaldada koos olmejadtmetega — jadtmete
kdrvaldamisel peate kindlasti jargima koiki kohalikke digusnorme. Vanade seadmete ja akude nduetekohane
korvaldamine aitab viahendada potentsiaalset ohtu keskkonnale ning inimeste tervisele.

Palun p66rduge ldhimasse jaatmekaitluspunkti voi toote edasimiiiija poole.
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Saadosten noudattaminen ja
turvallisuustiedot—Cisco C9350 Series
Smart Switches

* Lauseke 1071 — varoituksen médritelma, sivulla 96

* Lauseke 361 — VoIP- ja hdtidpuhelupalvelut eivét toimi, jos virta katkeaa, sivulla 97

* Lauseke 1003 — virransyoton katkaisu, sivulla 97

» Lauseke 1005 — piirikatkaisin, sivulla 97

 Lauseke 1006 — varoitus laitteen asentamisesta telineeseen tai huoltamisesta telineessé, sivulla 98
 Lauseke 1008 — luokan 1 lasertuote, sivulla 98

» Lauseke 1015 — akun késitteleminen, sivulla 98

» Lauseke 1028 — vahintdan kaksi virtaldhdettd, sivulla 99

* Lauseke 1046 — laitteen asentaminen tai korvaaminen, sivulla 99

* Lauseke 1074 — noudata paikallisia ja kansallisia sahkoturvallisuusméaarayksid, sivulla 99
* Lauseke 1089 — opastettujen ja patevien henkildiden méadritelmaét, sivulla 100

» Lauseke 1090 — pétevin henkilon tekema asennus, sivulla 100

* Lauseke 1091 — opastetun henkilén tekemé asennus, sivulla 100

* Lauseke 1017 — rajattu alue, sivulla 100

» Lauseke 1022 — katkaisinlaite, sivulla 101

 Lauseke 1024 — maajohdin, sivulla 101

* Lauseke 1029 — tyhjid etulevyjd ja kansipaneeleja koskeva varoitus, sivulla 101

* Lauseke 1051 — lasersiteily, sivulla 101

* Lauseke 1055 — luokan 1 ja luokan 1M laser, sivulla 102

» Lauseke 1056 — paattaméaton kuitukaapeli, sivulla 102

* Lauseke 1086 — virtaliittimien kannen vaihtaminen, sivulla 102

* Lauseke 2009 — luokan A varoitus CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032:1le, sivulla 103
* Lauseke 6000 — EU:n paristo- ja WEEE-direktiivit, sivulla 103

» Lauseke 9001 — tuotteen havittdiminen, sivulla 103

Tassd asiakirjassa kdytetdin seuraavia kaytantoja:
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Huomautus

A

Tarkoittaa, etté lukijan on oltava huolellinen. Téss4 tilanteessa saatat tehdd jotakin, joka voi aiheuttaa laitteen
vaurioitumisen tai tietojen katoamisen.

Varoitus

A

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitussymboli tarkoittaa vaaraa. Olet tilanteessa, josta voi aiheutua henkilovahinko.
Ennen kuin kaytat mitaan laitteita, sinun on oltava selvilla sahkovirtapiireihin liittyvista vaaroista
ja onnettomuuksien ehkaisyn peruskaytannoista. Kayta kunkin varoituksen jaljessa olevaa
lausunnon numeroa sen kaanndksen etsimiseen kdannetyista turvallisuusvaroituksista, jotka
toimitettiin taman laitteen mukana.

SAASTA NAMA OHJEET

Varoitus

Talla symbolilla varustetut lausunnot sisaltavat lisatietoja, jotka helpottavat saadosten ja
asiakasvaatimusten noudattamista.

Lauseke 1071 - varoituksen maaritelma

A

Varoitus

Lauseke 1071 - varoituksen maaritelma
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Ennen kuin kaytat mitaan laitteita, sinun on oltava selvilla sahkovirtapiireihin liittyvista vaaroista
ja onnettomuuksien ehkaisyn peruskaytanndista. Lue asennusohjeet ennen jarjestelméan
kayttamista, asentamista tai liittamista virtalahteeseen. Kayta kunkin varoituksen alussa olevaa
lausekkeen numeroa sen kaannoksen etsimiseen taman laitteen kaannetyista
turvallisuusvaroituksista.

PIDA NAMA OHJEET TALLESSA
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Lauseke 361 - VoIP- ja hatapuhelupalvelut eivat toimi,
jos virta katkeaa
A

Varoitus Lauseke 361 - VolIP- ja hatapuhelupalvelut eivat toimi, jos virta katkeaa

Voice over IP (VoIP) -palvelu ja hatapuhelupalvelu eivat toimi, jos virta katkeaa tai sen syotossa
esiintyy hairioita. Kun virransy6tté on taas normaali, sinun taytyy mahdollisesti asettaa tai
maarittaa laitteisto uudelleen, jotta voisit jalleen kayttaa VolP-palvelua ja hatapuhelupalvelua.
Yhdysvalloissa hatanumero on 911. Selvita, mika on omassa kotimaassasi kaytéssa oleva
hatanumero.

Lauseke 1003 - virransyoton katkaisu
A

Varoitus Lauseke 1003 - virransy6ton katkaisu

Sahkoiskuvaaran ehkaisemiseksi jarjestelméasta on katkaistava virta ennen seuraavien toimien
suorittamista.

Lauseke 1005 - piirikatkaisin
A

Varoitus Lauseke 1005 - piirikatkaisin

Tama tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta
(ylivirtasuojauksesta). Varmista, etta suojalaitteen mitoitus ei ole yli:

20A for AC and 60A for DC.
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Lauseke 1006 - varoitus laitteen asentamisesta
telineeseen tai huoltamisesta telineessa

A

Varoitus Lauseke 1006 — varoitus laitteen asentamisesta telineeseen tai huoltamisesta telineessa

Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessa, on noudatettava erityisia
varotoimia jarjestelman vakavuuden sailyttamiseksi, jotta valtytaan loukkaantumiselta. Noudata
seuraavia turvallisuusohjeita:

¢ Jos telineessa ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

¢ Jos laite asetetaan osaksi taytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein
raskaimmalla esineellé ja siirry sitten sen yldaosaan.

¢ Jos telinetta varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen
huoltamista siina.

Lauseke 1008 - luokan 1 lasertuote
A

Varoitus Lauseke 1008 - luokan 1 lasertuote

Luokan 1 lasertuote.

Lauseke 1015 - akun kasitteleminen
A

Varoitus Lauseke 1015 — akun késitteleminen

Syttyvien nesteiden ja kaasujen tulipalo-, rdjahdys- ja vuotovaaran valttamiseksi:

¢ Vaihda akku vain valmistajan suositusten mukaiseen samantyyppiseen tai vastaavaan malliin.

* Ala pura, puhkaise, kiyta poistamiseen teravia tyokaluja, aseta ulkoisia liittimia oikosulkuun
tai altista tulelle.

* Ala kayta akkua, jos se on vaaristynyt tai pullistunut.
* Ala varastoi tai kdyta akkua, jos lampétila on yli 140F (60C)..

« Ala varastoi tai kayta akkua, jos ilmanpaine on alle 10.1 psia for air pressure at 10,000 feet..
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Lauseke 1028 - vahintaan kaksi virtalahdetta
A

Varoitus Lauseke 1028 — vahintaan kaksi virtalahdetta

Yksikossa voi olla useampi kuin yksi virtaliitanta. Sahkoéiskuvaaran ehkaisemiseksi kaikki liitannat
on kytkettava irti, kun yksikésta halutaan katkaista virta.

—

Lauseke 1046 - laitteen asentaminen tai korvaaminen
A

Varoitus Lauseke 1046 - laitteen asentaminen tai korvaaminen

Sahkoiskuvaaran ehkaisemiseksi maadoituskytkenta on aina kytkettava kiinni ensimmaisena ja
kytkettava irti viimeisena, kun yksikko asennetaan tai vaihdetaan.

Lauseke 1074 — noudata paikallisia ja kansallisia
sahkoturvallisuusmaarayksia

A

Varoitus Lauseke 1074 — noudata paikallisia ja kansallisia sdhkoturvallisuusmaarayksia

Sahkoisku- ja tulipalovaaran ehkaisemiseksi laite on asennettava paikallisten ja kansallisten
sahkodsaannosten mukaisesti.
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Lauseke 1089 - opastettujen ja patevien henkiloiden
maaritelmat

\)

Huomautus Lauseke 1089 — opastettujen ja patevien henkildiden méaritelmét

Opastettu henkild on henkild, jolle pateva henkil6 on antanut tarvittavan opastuksen ja ohjeistuksen ja joka
noudattaa edellytettyjd varotoimia laitetta kasitellessaan.

Pétevd tai valtuutettu henkild on henkild, joka on saanut koulutuksen laitteen tekniikasta tai jolla on kokemusta
siitd ja joka ymmartéa laitteen késittelemiseen liittyvat mahdolliset vaarat.

Lauseke 1090 - patevan henkilon tekema asennus
A

Varoitus Lauseke 1090 - patevan henkilon tekema asennus

Vain patevat henkil6t saavat asentaa, vaihtaa tai huoltaa taman laitteen. Patevan henkilon kuvaus
on lausunnossa 1089.

Lauseke 1091 - opastetun henkilon tekema asennus
A

Varoitus Lauseke 1091 - opastetun henkilon tekema asennus

Vain opastetut tai patevat henkilot saavat asentaa, vaihtaa tai huoltaa taman laitteen. Katso
opastettujen ja patevien henkiléiden maaritelmét lausekkeesta 1089.

Lauseke 1017 - rajattu alue
A

Varoitus Lauseke 1017 - rajattu alue

Yksikko on suunniteltu asennettavaksi tiloihin, joihin paasy on rajoitettu. Patevilla, opastetuilla
tai valtuutetuilla henkil6illa on paasy rajoitetun paasyn tiloihin.
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Lauseke 1022 - katkaisinlaite
A

Varoitus Lauseke 1022 - katkaisinlaite

Sahkoisku- ja tulipalovaaran ehkaisemiseksi kiintedan johdotukseen on kytkettava helposti
kaytettavissa oleva kaksinapainen irtikytkentalaite.

Lauseke 1024 — maajohdin
A

Varoitus Lauseke 1024 — maajohdin

Tama laite on maadoitettava. Sahkoisku- ja tulipalovaaran ehkaisemiseksi maadoitusjohdinta ei
saa missaan tapauksessa ohittaa eika laitetta saa kayttaa ilman asianmukaisesti asennettua
maadoitusjohdinta. Jos et ole varma maadoituksen soveltuvuudesta, ota yhteytta asianmukaiseen
sahkodasennusten tarkistusviranomaiseen tai sahkéasentajaan.

Lauseke 1029 - tyhjia etulevyja ja kansipaneeleja
koskeva varoitus
A

Varoitus Lauseke 1029 - tyhjia etulevyja ja kansipaneeleja koskeva varoitus

Taytelevyilla ja katepaneeleilla on kolme tarkeaa tehtavaa: ne ehkaisevat sahkoisku- ja
tulipaloriskeja, vaimentavat muita laitteita mahdollisesti hairitsevia sahkomagneettisia hairioita
(EMI) ja ohjaavat jaahdytysilman virtausta kotelon sisalla. Jarjestelmaa ei pida kayttaa elleivat
kaikki kortit, etulevyt, etukannet ja takakannet eivat ole paikoillaan.

Lauseke 1051 - lasersateily
A

Varoitus Lauseke 1051 - lasersateily

Irrotetuista kuiduista tai liittimista voi tulla nakymatonta lasersateilya. Ala tuijota sateita tai katso
niitd suoraan optisilla valineilla.
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Lauseke 1055 - luokan 1 ja luokan 1M laser
A

Varoitus Lauseke 1055 - luokan 1 ja luokan 1M laser

Nakymaton lasersateily. Ala altista teleskooppioptiikan kayttajia sateilylle. Luokan 1/1M lasertuote.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Lauseke 1056 — paattamaton kuitukaapeli
A

Varoitus Lauseke 1056 — paattamaton kuitukaapeli

Paattamattoman kuitukaapelin tai -liittimen paasta voi tulla nakymatonta lasersateilya. Ala tuijota
sadetta tai katso sita suoraan optisilla valineilla. Lasersateen katsominen tietyilla optisilla valineilla
(esim. suurennuslasilla tai mikroskoopilla) 10 cm:n paasta tai sita lahempaa voi olla vaarallista

silmille.

Kuitutyyppi ja ytimen | Aallonpituus (nm) Maksimi teho (mW) Sateen hajoaminen
halkaisija (um) (rad)

SM 1 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Lauseke 1086 - virtaliittimien kannen vaihtaminen
A

Varoitus Lauseke 1086 - virtaliittimien kannen vaihtaminen

Virtaliittimissa voi olla vaarallinen jannite tai virta. Pienennéa sdahkoiskun riskia varmistamalla,
etta virtaliittimen kansi on paikallaan, kun virtaliitinta ei huolleta. Varmista, ettei eristamattomiin
johtimiin paase kasiksi, kun kansi on paikallaan.
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Lauseke 2009 - luokan A varoitus
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032:lle

A

Varoitus

Lauseke 2009 - luokan A varoitus CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032:lle

Tama on A-luokan tuote. Kotona kaytettyna tama tuote voi aiheuttaa radiotaajuushairioita, jolloin
kayttajan tulisi ryhtya vaadittaviin toimenpiteisiin hairididen ehkaisemiseksi.

Lauseke 6000 — EU:n paristo- ja WEEE-direktiivit

\)

Huomautus

Lauseke 6000 — EU:n paristo- ja WEEE-direktiivit

Cisco-tuotteessasi voi olla kdyttdjan vaihdettavissa oleva paristo tai pysyvasti kiinnitetty paristo kayttGoppaan
mukaisesti. Tuoteturvallisuuden ja tictojen eheyden vuoksi pysyvisti kiinnitetyn pariston voi irrottaa tai vaihtaa
ammattimaisesti vain huoltoteknikko tai jdtehuollon ammattilainen. Jos tuotetta ei voi kdyttdaa pysyvasti
kiinnitetyn pariston toimintah&irién vuoksi, ota yhteys Ciscoon tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Jos Cisco-tuotteessa, paristossa tai pakkauksessa on timé symboli, tuotetta ja/tai paristoa ei saa havittaa
talousjdtteen mukana.

Laitteet ja paristot on hdvitettdva erillddn talousjitteestd sekd paikallisten lakien ja sddnndsten mukaisesti.
Kun hévitét vanhat laitteet ja paristot oikein, ympéristoon ja henkildiden terveyteen kohdistuu vahemman
kielteisid vaikutuksia.

Kaéytd 1ahinta jatteenkerdyspistettd kunnan tai jalleenmyyjan ohjeiden mukaisesti.

Lauseke 9001 - tuotteen havittaminen

A

Varoitus

Lauseke 9001 - tuotteen havittaminen

Tama tuote on havitettava kansallisten lakien ja maaraysten mukaisesti.
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CHAPITRE 1 2

Renseignements sur la conformité et la
sécurité —Cisco C9350 Series Smart
Switches

» Enoncé 1071 — Définition de la mise en garde, a la page 106

« Enoncé 361 — Non-fonctionnement des services voix sur IP (VoIP) et des services d’appel d’urgence
en cas d’interruption de courant, a la page 106

« Enoncé 1003 — Débranchement de I’alimentation CC, & la page 106

« Enoncé 1005 — Disjoncteur, a la page 107

» Enoncé 1006 — Mise en garde relative au chassis pour le montage en rack et la maintenance, 4 la page 107

« Enoncé 1008 — Produit laser de classe 1, a la page 107

« Enoncé 1015 — Gestion de la batterie, a la page 108

« Enoncé 1028 — Plusieurs blocs d’alimentation, a la page 108

« Enoncé 1046 — Installation ou remplacement de I’unité, a la page 108

« Enoncé 1074 — Respect des réglementations électriques locales et nationales, a la page 109

« Enoncé 1089 — Définitions des personnes formées et qualifiées, a la page 109

« Enoncé 1090 — Installation par une personne qualifiée, a la page 109

» Enoncé 1091 — Installation par une personne formée, a la page 109

« Enoncé 1017 — Zone d’accés restreint, a la page 110

« Enoncé 1022 — Dispositif de déconnexion, a la page 110

« Enoncé 1024 — Conducteur de mise a la terre, a la page 110

« Enoncé 1029 — Panneaux et couvercles pleins, a la page 110

« Enoncé 1051 — Rayonnement laser, a la page 111

« Enoncé 1055 — Laser de classe 1/1M, a la page 111

« Enoncé 1056 — Cable de fibre optique sans terminaison, a la page 111

» Enoncé 1086 — Remplacement du couvre-bornes d’alimentation, & la page 112

« Enoncé 2009 — Avertissement pour classe A, a la page 112

« Enoncé 2021 — Avis de classe A pour le Canada, a la page 112

« Enoncé 6000 — Batterie et directives relatives aux DEEE en UE, 4 la page 113

+ Enoncé 9001 — Elimination du produit, a la page 113
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Enoncé 1071 — Définition de la mise en garde

A

Avertissement

Enoncé 1071 — Définition de la mise en garde
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Avant de travailler sur I'appareil, prenez connaissance des risques inhérents au montage de
circuits électriques et lisez les pratiques de sécurité usuelles visant a éviter les accidents. Lisez
les instructions d’installation avant d’utiliser le systéeme, de I'installer ou de le brancher a la source
d’alimentation. Utilisez le numéro d’énoncé fourni a la fin de chaque mise en garde pour localiser
sa traduction parmi les mises en garde de sécurité traduites pour cet appareil.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

A\ 1]

Enoncé 361 — Non-fonctionnement des services voix
sur IP (VolP) et des services d’appel d'urgence en cas
d’interruption de courant

A

Avertissement

Enoncé 361 — Non-fonctionnement des services VoIP et d’appel d’urgence en cas d’interruption
de courant

Les services VolIP et d’appels d'urgence ne fonctionnent pas en cas d’interruption ou de coupure
de courant. Apres rétablissement de I'alimentation, il se peut que vous deviez réinitialiser ou
reconfigurer I'équipement pour récupérer I'accés aux services VolP et d'appel d'urgence. Aux
Etats-Unis, ce numéro d’urgence est le 911. Vous devez étre conscient du numéro d’urgence de
votre pays.

Enoncé 1003 — Débranchement de I'alimentation CC

A

Avertissement

Enoncé 1003 — Débranchement de I'alimentation CC

Avant d’exécuter une de ces procédures, assurez-vous que I'alimentation du circuit CC est coupée.
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Enoncé 1005 — Disjoncteur
A

Avertissement Enoncé 1005 — Disjoncteur

Pour la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit utilise les dispositifs intégrés
au batiment. Pour réduire les risques d’électrocution ou d’incendie, assurez-vous que le dispositif
de protection n’est pas homologué pour un courant supérieur a :

20A for AC and 60A for DC.

Enoncé 1006 — Mise en garde relative au chassis pour
le montage en rack et la maintenance

A

Avertissement  Enoncé 1006 — Mise en garde relative au chassis pour le montage en rack et la maintenance

Pour éviter des blessures corporelles lors du montage ou de I’'entretien de I’appareil dans un bati,
vous devez prendre des précautions particuliéres afin de garantir la stabilité du systéme. Suivez
les directives suivantes pour rester en sécurité :

¢ Montez I'appareil au bas du bati s’il s'agit du seul appareil sur le bati.

¢ Si vous montez I'appareil sur un bati partiellement rempli, chargez le bati du bas vers le haut
en placant le composant le plus lourd en bas du bati.

¢ Sile bati est équipé de dispositifs de stabilisation, installez les stabilisateurs avant de monter
I'unité sur le bati ou d’effectuer son entretien.

Enoncé 1008 — Produit laser de classe 1
A

Avertissement Enoncé 1008 — Produit laser de classe 1

Ce produit est un produit laser de classe 1.
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Enoncé 1015 — Gestion de la batterie
A

Avertissement Enoncé 1015 — Gestion de la batterie

Pour réduire les risques d’incendie, d’explosion ou de fuite de gaz ou de liquide inflammable :

e Remplacer la batterie uniquement par une batterie identique ou équivalente recommandée
par le fabricant.

¢ Ne pas démonter, écraser ou percer ou court-circuiter les contacts externes ou utiliser un
outil tranchant pour les retirer ou jeter la batterie au feu.

¢ Ne pas utiliser si la batterie est déformée ou enflée.
¢ Ne pas entreposer ou utiliser la batterie a une température supérieure a 140F (60C)..

¢ Ne pas entreposer ou utiliser la batterie dans un environnement ou la pression de I'air est
inférieure a 10.1 psia for air pressure at 10,000 feet..

Enoncé 1028 — Plusieurs blocs d’alimentation
A

Avertissement Enoncé 1028 — Plusieurs blocs d’alimentation

Il se peut que cet appareil ait plus d'une connexion de bloc d’alimentation. Pour réduire le risque
de décharge électrique, débranchez toutes les connexions pour couper lI'alimentation de lI'unité.

—

Enoncé 1046 — Installation ou remplacement de
'unité
N

Avertissement  Enoncé 1046 —Installation ou remplacement de I'unité

Pour réduire le risque de décharge électrique, la prise de terre doit toujours étre branchée
en premier et débranchée en dernier lors de I'installation ou du remplacement de l'unité.
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Enoncé 1074 — Respect des réglementations
électriques locales et nationales

A

Avertissement Enoncé 1074 — Respect des réglementations électriques locales et nationales

Pour réduire le risque d’incendie ou de décharge électrique, installez I'équipement en respectant
les réglementations électriques locales et nationales.

Enoncé 1089 — Définitions des personnes formées et
qualifiées
\Y

Remarque Enoncé 1089 — Définitions des personnes formées et qualifiées

Une personne instruite est une personne qui a regu une instruction et une formation d’une personne qualifiée
et qui prend les précautions nécessaires lorsqu’elle utilise 1’équipement.

Une personne qualifiée ou du personnel qualifié est une personne qui a une formation ou une expérience dans
la technologie de 1’équipement et qui comprend les risques lorsqu’elle utilise 1’équipement.

Enoncé 1090 — Installation par une personne qualifiée
A

Avertissement  Enoncé 1090 — Installation par une personne qualifiée

Toute installation, tout remplacement ou toute réparation de cet équipement doit étre effectué
par une personne qualifiée. Reportez-vous a la Consigne 1089 pour connaitre la définition d'une
personne qualifiée.

Enoncé 1091 — Installation par une personne formée
A

Avertissement  Enoncé 1091 — Installation par une personne formée

Seule une personne formée ou qualifiée doit étre autorisée a installer, a remplacer ou a réparer
cet équipement. Reportez-vous a la Consigne 1089 pour connaitre la définition de personne formée
ou qualifiée.
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Enoncé 1017 — Zone d’acces restreint
A

Avertissement Enoncé 1017 — Zone d’accés restreint

Cet appareil est concu pour une installation dans les zones a accés limité. Seul le personnel
qualifié, formé ou compétent peut accéder a une zone d’acces restreint.

Enoncé 1022 — Dispositif de déconnexion
A

Avertissement  Enoncé 1022 — Dispositif de déconnexion

Pour réduire les risques d’incendie et de décharge électrique, un dispositif de déconnexion bipolaire
a acces rapide doit étre intégré au cablage fixe.

Enoncé 1024 — Conducteur de mise a la terre
A

Avertissement Enoncé 1024 — Conducteur de mise a la terre

Cet équipement doit étre mis a la terre. Pour réduire le risque de décharge électrique, n’enlevez

jamais le conducteur de mise a la terre et nutilisez jamais I'appareil en I'absence d’un conducteur
de mise a la terre installé convenablement. Communiquez avec I'organisme d’inspection électrique
approprié ou avec un maitre-électricien si vous n’étes pas siir que la mise a la terre est adéquate.

Enoncé 1029 — Panneaux et couvercles pleins
A

Avertissement Enoncé 1029 — Panneaux et couvercles pleins

Les couvercles et les panneaux pleins remplissent trois fonctions importantes : ils réduisent le
risque d'incendie et de décharge électrique, ils aident a limiter les interférences électromagnétiques
qui pourraient perturber d’autres appareils et ils dirigent la circulation d’air froid dans le chassis.
Utilisez le systéeme uniquement si les cartes, les plastrons, ainsi que les caches avant et arriére
sont en place.
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Enoncé 1051 — Rayonnement laser
A

Avertissement

Enoncé 1051 — Rayonnement laser

Les fibres ou les connecteurs déconnectés peuvent émettre des rayonnements laser invisibles.
Ne fixez pas les rayons ou ne les regardez pas directement avec des instruments optiques.

Enoncé 1055 — Laser de classe 1/1M
A

Avertissement

Enoncé 1055 — Laser de classe 1/1M

Emet un rayonnement laser invisible. Ne pas exposer aux utilisateurs d’optiques télescopiques.
S’applique aux produits laser de classe 1/1M.

' /5 ATTENTION
& LASER
1/1M

Enoncé 1056 — Cable de fibre optique sans
terminaison

A

Avertissement

Enoncé 1056 — Cable de fibre optique sans terminaison

Un rayonnement laser invisible peut étre émis a partir de I'extrémité du cable ou du connecteur
a fibres optiques sans terminaison. Ne pas le regarder directement avec des instruments optiques.
Observer la sortie laser avec certains instruments optiques, par exemple des loupes oculaires,
des loupes et des microscopes, a une distance de 100 mm ou moins, peut présenter un risque
pour les yeux.

Type de fibre et Longueur d'onde (hnm) | Puissance maximale |Divergence du
diametre du cceur (mW) faisceau (rad)
(um)

SM 11 1200 a 1400 39a50 0,1a0,11

MM 62,5 1200a1400 150 0,18 S.0O.

MM 50 1200a 1400 135 0,17 S.0.

SM 11 1400 a1 600 112 a 145 0,11a0,13
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Enoncé 1086 — Remplacement du couvre-bornes
d'alimentation
A

Avertissement Enoncé 1086 — Remplacement du couvre-bornes d’alimentation

Une tension ou une énergie dangereuse peut étre présente dans les bornes d’alimentation. Pour
réduire le risque d’électrocution, assurez-vous que le couvercle de la borne d’alimentation est en
place lorsque la borne d’alimentation ne fait pas I'objet d'un entretien. Assurez-vous qu’aucun
conducteur non isolé n’est accessible lorsque le couvre-bornes est installé.

Enoncé 2009 — Avertissement pour classe A
A

Avertissement  Enoncé 2009 — Avertissement pour classe A

Pour éviter toute interférence électromagnétique, n’installez pas ce produit et ne I'utilisez pas
dans un environnement résidentiel.

Enoncé 2021 — Auvis de classe A pour le Canada
~

Remarque Enoncé 2021 — Avis de classe A pour le Canada

Cet appareil numérique de classe A est conforme a la norme canadienne ICES-003/NMB-003.
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Enoncé 6000 — Batterie et directives relatives aux
DEEE en UE

A

Avertissement

Enoncé 6000 — Batterie et directives relatives aux DEEE en UE

Votre produit Cisco peut contenir une batterie remplacable par l'utilisateur ou une batterie fixée
de maniére permanente, comme cela est indiqué dans le manuel de I'utilisateur. Pour des raisons
de sécurité du produit et d’intégrité des données, une batterie fixée de maniére permanente ne
doit étre retirée ou remplacée que par un technicien de réparation ou un professionnel de la
gestion des déchets. Communiquez avec Cisco ou un agent de service autorisé si le produit ne
fonctionne pas en raison d’'un mauvais fonctionnement de la batterie fixée de facon permanente.

Ce symbole sur un produit Cisco, une batterie ou un emballage signifie que le produit ou la batterie
ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageres.

Il est de votre responsabilité de mettre au rebut vos équipements et batteries usagés séparément
de vos déchets ménagers, et ce, conformément aux lois et aux reglements locaux. L'élimination
adéquate de votre ancien équipement et de vos batteries contribue a prévenir les conséquences
négatives potentielles pour I'environnement et la santé humaine.

Apportez ces déchets au centre de collecte le plus proche, comme l'indique votre municipalité
ou votre détaillant.

Enoncé 9001 — Elimination du produit

A

Avertissement

Enoncé 9001 — Elimination du produit

L'élimination finale de ce produit doit étre effectuée conformément a toutes les réglementations
et lois nationales.
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Informations relatives a la conformité et
a la sécurité —Cisco C9350 Series Smart
Switches

* Consigne 1071

* Consigne 361 :
la page 117

* Consigne 1003

* Consigne 1005

* Consigne 1006
alapage 118

* Consigne 1008

* Consigne 1015

* Consigne 1028

* Consigne 1046 :
* Consigne 1074 :

120

* Consigne 1089 :
* Consigne 1090 :

* Consigne 1091
* Consigne 1017

* Consigne 1022 :
* Consigne 1024 :

* Consigne 1029
* Consigne 1051

* Consigne 1055 :
* Consigne 1056 :

* Consigne 1086
* Consigne 2009
* Consigne 2021

* Consigne 6000 :

* Consigne 9001

: définition de la mise en garde, a la page 116
les services VoIP et d'appel d'urgence ne fonctionnent pas en cas de panne de courant, a

: déconnexion du module d'alimentation CC, a la page 117
: disjoncteur, a la page 117
mise en garde relative au chéssis pendant le montage en rack et les taches de maintenance,

: produit laser de classe 1, a la page 118

: manipulation de la batterie, a la page 119

: plusieurs modules d'alimentation, a la page 119

installation ou remplacement de I'unité, a la page 119

conformité aux codes de réglementation électrique régionaux et nationaux, a la page

définitions : personne formée et personne qualifiée, a la page 120
installation par une personne qualifiée, a la page 120

: installation par une personne formée, a la page 120

: zone d'acces limité, a la page 121

disjoncteur, a la page 121

conducteur de mise a la terre, a la page 121

: plaques vierges et capots, a la page 121

: rayonnement laser, a la page 122

laser de classe 1/1M, a la page 122

cable de fibre optique sans terminaison, a la page 122

: remplacer le cache sur les terminaux d'alimentation, a la page 123

: mise en garde de classe A pour CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, a la page 123

: notification relative aux appareils de Classe A (Canada), a la page 123
directives WEEE et européennes relatives aux piles et batteries, a la page 124
: mise au rebut du produit, a la page 124
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Sont utilisées dans le présent document les conventions suivantes :

Remarque

y'\

Invite le lecteur a étre prudent. Dans cette situation, vous risquez de provoquer I'endommagement de
'équipement ou la perte de données.

Attention

A

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Ce symbole de mise en garde signale un danger. Vous risquez des blessures ou des dommages
corporels. Avant de travailler sur un équipement, prenez en compte les risques associés aux
circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures usuelles visant a éviter les accidents.
Utilisez le numéro indiqué aprés chaque consigne de sécurité pour pouvoir retrouver sa traduction
parmi les consignes de sécurité relatives a cet appareil.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Attention

Les déclarations accompagnées de ce symbole constituent un supplément d'information. Elles
sont présentées conformément a la réglementation et pour satisfaire aux exigences commerciales.

Consigne 1071 : définition de la mise en garde

A

Attention

Consigne 1071 : définition de la mise en garde
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Avant de travailler sur un équipement, soyez conscient des dangers liés aux circuits électriques
et familiarisez-vous avec les procédures couramment utilisées pour éviter les accidents. Avant
d'utiliser, d'installer ou de brancher le systéme sur la source d'alimentation, consultez les
instructions d'installation. Utilisez le numéro de consigne au début de chaque consigne
d'avertissement pour localiser sa traduction dans les avertissements de sécurité traduits pour ce
périphérique.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS.

AT
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Consigne 361 : les services VoIP et d'appel d'urgence
ne fonctionnent pas en cas de panne de courant
A

Attention Consigne 361 : les services VoIP et d'appel d'urgence ne fonctionnent pas en cas de panne de
courant

Le service Voice over IP (VoIP) et le service d’appels d’'urgence ne fonctionnent pas en cas de
panne de courant. Une fois que le courant est rétabli, vous devrez peut-étre réinitialiser ou
reconfigurer le systéeme pour accéder de nouveau au service VolP et a celui des appels d'urgence.
Aux Etats-Unis, le numéro des services d’urgence est le 911. Vous devez connaitre le numéro
d’appel d'urgence en vigueur dans votre pays.

Consigne 1003 : déconnexion du module
d'alimentation CC

A

Attention Consigne 1003 : déconnexion du module d'alimentation CC

Afin de réduire le risque de choc électrique ou de blessure personnelle, débranchez I'alimentation
DC avant de retirer ou de remplacer des composants ou d'effectuer des mises a niveau.

Consigne 1005 : disjoncteur
A

Attention Consigne 1005 : disjoncteur

Un systéme de protection contre les risques de court-circuit (surintensité) doit étre installé dans
le batiment. Assurez-vous que la protection porte I'homologation maximale:

20A for AC and 60A for DC.
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Consigne 1006 : mise en garde relative au chassis
pendant le montage en rack et les taches de
maintenance

A

Attention Consigne 1006 : mise en garde relative au chassis pendant le montage en rack et les taches de
maintenance

Pour prévenir les blessures corporelles lors de la fixation ou des opérations de maintenance du
produit dans le rack, prenez les mesures qui s'imposent pour garantir la stabilité du systéeme. Les
consignes suivantes sont fournies dans le but d'assurer votre sécurité :

¢ Cette unité doit étre fixée au fond du rack s'il s'agit de la seule unité du rack.

¢ Lorsque vous fixez cette unité dans un rack partiellement rempli, allez du bas vers le haut et
veillez a placer les composants les plus lourds dans la partie inférieure du rack.

* Si des dispositifs de stabilisation sont fournis avec le rack, installez-les avant de fixer I'élément
dans le rack et avant de réaliser les opérations de maintenance.

Consigne 1008 : produit laser de classe 1
A

Attention Consigne 1008 : produit laser de classe 1

Il s'agit d'un produit laser de classe 1.
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Consigne 1015 : manipulation de la batterie
A

Attention Consigne 1015 : manipulation de la batterie

Pour réduire les risques d'incendie, d'explosion ou de fuite de liquide ou de gaz inflammable :

¢ Remplacer la batterie que par une batterie de méme type ou d'un type équivalent recommandé
par le fabricant.

¢ Ne pas démonter, écraser, percer ou utiliser un outil pointu pour enlever ou court-circuiter
les contacts externes, et ne pas jeter au feu.

¢ Ne pas utiliser si la batterie est déformée ou gonflée.
* Ne pas stocker ni utiliser la batterie a une température supérieure a 140F (60C)..

* Ne pas stocker ni utiliser la batterie si la pression atmosphérique est inférieure a 10.1 psia
for air pressure at 10,000 feet..

Consigne 1028 : plusieurs modules d'alimentation
A

Attention Consigne 1028 : plusieurs modules d'alimentation

Cette unité peut présenter plus d'un connecteur de module d'alimentation. Afin de réduire le
risque de choc électrique, débranchez tous les cables pour mettre I'unité hors tension.

—=

Consigne 1046 : installation ou remplacement de
l'unité
A

Attention Consigne 1046 : installation ou remplacement de I'unité

Afin de réduire le risque de choc électrique, pour l'installation et le remplacement de I'unité, la
connexion de mise a la terre doit étre effectuée en premier et débranchée en dernier.

Si votre unité est équipée de modules, fixez-les a I'aide des vis fournies.
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Consigne 1074 : conformité aux codes de
réeglementation électrique régionaux et nationaux
A

Attention Consigne 1074 : conformité aux codes de réglementation électrique régionaux et nationaux

Afin de réduire le risque de choc électrique ou d'incendie, l'installation de I'équipement doit étre
conforme aux réglementations électriques locales et nationales en vigueur.

Consigne 1089 : définitions : personne formée et
personne qualifiée

Y

Remarque Consigne 1089 : définitions : personne formée et personne qualifiée

Une personne formée est une personne qui a suivi une formation dispensée par une personne qualifiée et qui
prend les précautions nécessaires lors de I'utilisation de 1'équipement.

Une personne qualifiée/compétente est une personne qui dispose d'une formation ou d'une expérience relative
a la technologie de 1'équipement, et qui comprend les risques potentiels lorsqu'elle travaille avec 1'équipement
concerné.

Consigne 1090 : installation par une personne qualifiée
A

Attention Consigne 1090 : installation par une personne qualifiée

Seule une personne qualifiée est habilitée a effectuer I'installation, le remplacement et I'entretien
de cet équipement. Reportez-vous a la consigne 1 089 pour connaitre la définition d'une personne
qualifiée.

Consigne 1091 : installation par une personne formée
A

Attention Consigne 1091 : installation par une personne formée

Seule une personne formée ou qualifiée est habilitée a effectuer l'installation, le remplacement
et I'entretien de cet équipement. Reportez-vous a la consigne 1089 pour connaitre la définition
d'une personne qualifiée ou compétente.
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Consigne 1017 : zone d'acces limité
A

Attention Consigne 1017 : zone d'accés limité

Cet équipement a été concu pour étre installé dans des endroits dont I'accés est contrélé. Seul
le personnel qualifié, formé ou compétent peut accéder aux zones dont I'acces est controlé.

Consigne 1022 : disjoncteur
A

Attention Consigne 1022 : disjoncteur

Afin de réduire le risque de choc électrique ou d'incendie, un équipement de déconnexion a deux
poles et immédiatement accessible doit étre incorporé dans le cablage fixe.

Consigne 1024 : conducteur de mise a la terre
A

Attention Consigne 1024 : conducteur de mise a la terre

Cet équipement doit étre mis a la terre. Afin de réduire le risque de choc électrique, n'endommagez
jamais le conducteur de mise a la terre et n'utilisez pas I'équipement sans avoir préalablement
installé un conducteur de mise a la terre adéquat. Contactez I'autorité de controle compétente
ou un électricien si vous n'étes pas silr qu'une mise a la terre correcte a été effectuée.

Consigne 1029 : plaques vierges et capots
A

Attention Consigne 1029 : plaques vierges et capots

Les plaques vierges et les capots du chassis remplissent trois fonctions importantes : ils réduisent
le risque de choc électrique et d'incendie ; ils aident a contenir les interférences électromagnétiques
qui pourraient perturber d'autres équipements ; enfin, ils dirigent le flux d'air de refroidissement
dans le chassis. Avant d'utiliser le systéeme, vérifiez que toutes les cartes, toutes les plaques et
tous les capots avant et arriére sont en place.
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Consigne 1051 : rayonnement laser
A

Attention Consigne 1051 : rayonnement laser

Une fois débranchés, les cables a fibre optique et certains connecteurs sont susceptibles d'émettre
un rayonnement laser invisible. Ne regardez pas les faisceaux a I'ceil nu ni a I'aide d'instruments
optiques.

Consigne 1055 : laser de classe 1/1M
A

Attention Consigne 1055 : laser de classe 1/1M

Présence de radiations laser invisibles. Ne pas exposer les utilisateurs de composants optiques
télescopiques. Cette consigne s'applique aux produits laser de classe 1/1M.

' /A CAUTION
& LASER
1/1M

Consigne 1056 : cable de fibre optique sans
terminaison

A

Attention Consigne 1056 : cable de fibre optique sans terminaison

Des radiations laser invisibles peuvent étre générées a I'extrémité d'un cable de fibre optique ou
d'un connecteur sans terminaison. Ne regardez pas directement a I'aide d'instruments d'optique.
Si vous regardez un laser a l'aide de certains instruments d'optique (par exemple une loupe ou
un microscope) a une distance de 100 mm ou moins, vous risquez des dommages oculaires.

Type de fibre et Longueur d'onde (hnm) | Puissance maximale |Divergence de
diametre de coeur (mW) faisceau (rad)
(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Consigne 1086 : remplacer le cache sur les terminaux
d'alimentation

A

Attention Consigne 1086 : remplacer le cache sur les terminaux d'alimentation

Une puissance ou énergie dangereuse peut étre présente dans les terminaux électriques. Afin de
réduire le risque de choc électrique, assurez-vous que le cache de la borne d'alimentation est en
place lorsque celle-ci n'est pas en cours de maintenance. Assurez-vous que les conducteurs non
isolés ne sont pas accessibles quand le capot est en place.

Consigne 2009 : mise en garde de classe A pour
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Attention Consigne 2009 : mise en garde de classe A pour CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

Il s'agit d'un produit de Classe A. Dans un environnement domestique, ce produit peut entrainer
des perturbations radioélectriques, auquel cas l'utilisateur devra éventuellement prendre des
mesures adéquates.

Consigne 2021 : notification relative aux appareils de
Classe A (Canada)

N

Remarque Consigne 2021 : notification relative aux appareils de Classe A (Canada)

Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme ICES-003 / NMB-003 du Canada.
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Consigne 6000 : directives WEEE et européennes
relatives aux piles et batteries

\)

Remarque Consigne 6000 : directives WEEE et européennes relatives aux piles et batteries

Votre produit Cisco peut contenir une batterie remplagable par ['utilisateur ou une batterie permanente, comme
l'indique le manuel d'utilisation. Pour des raisons de sécurité et de protection des données, une batterie
permanente ne devrait étre retirée ou remplacée que par un technicien en réparation ou un professionnel de
I'élimination des déchets. Veuillez contacter Cisco ou un agent agréé en cas de problémes de performance du
produit causés par une défaillance de la batterie permanente.

La présence de ce symbole sur un produit, une batterie ou un emballage Cisco signifie que le produit ou la
batterie ne devraient pas étre jetés avec les ordures ménaggéres.

11 vous incombe de jeter votre équipement et vos batteries séparément des ordures ménagéres, conformément
aux lois et réglements locaux. L'élimination convenable de votre ancien équipement et des piles contribue a
la préservation de l'environnement et de la santé.

Veuillez utiliser les installations de collecte des ordures indiquées par votre municipalité ou votre détaillant.

Consigne 9001 : mise au rebut du produit
A

Attention Consigne 9001 : mise au rebut du produit

La mise au rebut de ce produit doit étre effectuée conformément aux réglementations nationales.
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Gesetzliche Auflagen und
Sicherheitshinweise —Cisco C9350 Series
Smart Switches

» Anweisung 1071 — Definition der Warnhinweise, auf Seite 126

* Anweisung 1003 — Trennung der DC-Stromversorgung, auf Seite 126

* Anweisung 1005 — Leitungsschutzschalter, auf Seite 127

» Anweisung 1006 — Warnhinweis zum Chassis bei der Rackmontage und -wartung, auf Seite 127

» Anweisung 1008 — Laserprodukt der Klasse 1, auf Seite 127

» Anweisung 1015 — Battericaustausch, auf Seite 128

* Anweisung 1028 — Mehr als ein Netzteil, auf Seite 128

» Anweisung 1046 — Installieren oder Ersetzen des Gerits, auf Seite 129

« Anweisung 1074 — Ubereinstimmung mit 6rtlichen und nationalen elektrischen Richtlinien und
Bestimmungen, auf Seite 129

» Anweisung 1089 — Definitionen: geschulte und qualifizierte Person, auf Seite 129

» Anweisung 1090 — Installation durch eine geschulte Person, auf Seite 130

» Anweisung 1091 — Installation durch eine geschulte Person, auf Seite 130

» Anweisung 1017 — Bereiche mit beschrinktem Zutritt, auf Seite 130

* Anweisung 1022 — Trennung der Verbindung zum Gerét, auf Seite 130

» Anweisung 1024 — Erdungsleiter, auf Seite 131

» Anweisung 1029 — Leere Frontplatten und Abdeckungen, auf Seite 131

» Anweisung 1051 — Laserstrahlung, auf Seite 131

» Anweisung 1055 — Laser der Klasse 1/1M, auf Seite 131

» Anweisung 1056 — Nicht abgeschlossenes Glasfaserkabel, auf Seite 132

» Anweisung 1086 — Schutzabdeckung von Netzklemmen ersetzen, auf Seite 132

» Anweisung 2009 — Warnung Klasse A fiir CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, auf Seite 133

» Anweisung 6000 — EU-Richtlinien zur Entsorgung von Batterien sowie Elektro- und Elektronikaltgeréiten
(EAG), auf Seite 133

* Anweisung 9001 — Entsorgung des Produkts, auf Seite 134

In dieser Veroffentlichung werden folgende Konventionen verwendet:
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Hinweis

A

Bedeutet: Bitte vorsichtig sein. In dieser Situation kann eine Vorgehensweise moglicherweise zu Schiden an
den Geriten oder zu einem Datenverlust fiihren.

Warnung

A

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich méglicherweise in einer Situation, in der
es zu korperlichen Verletzungen kommen kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Geraten mit
den Gefahren elektrischer Schaltungen und den tiblichen Verfahren zur Vorbeugung von Unfallen
vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach
der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem
Gerat ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN SICHER AUF.

Warnung

Anweisungen mit diesem Symbol sollen zusatzliche Informationen bieten und sind mit der
Erfiillung bestimmter Auflagen und Kundenanforderungen verbunden.

Anweisung 1071 — Definition der Warnhinweise

A

Warnung

Anweisung 1071 - Definition der Warnhinweise
WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

Bevor Sie an Geréaten arbeiten, sollten Sie sich liber die mit elektrischen Schaltkreisen verbundenen
Gefahren bewusst und mit den Standardverfahren zur Unfallverhiitung vertraut sein. Lesen Sie
die Installationshinweise, bevor Sie das System nutzen, installieren oder an die Stromversorgung
anschlieBen. Suchen Sie mit der am Anfang jeder Warnung angegebenen Anweisungsnummer
nach der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten Sicherheitshinweisen fiir dieses Gerit.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN SICHER AUF.

AT

Anweisung 1003 — Trennung der DC-Stromversorgung

A

Warnung

Anweisung 1003 — Trennung der DC-Stromversorgung

Bevor Sie eines der folgenden Verfahren durchfiihren, stellen Sie sicher, dass sich kein Strom auf
dem DC-Stromkreis befindet.
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Anweisung 1005 - Leitungsschutzschalter
A

Warnung Anweisung 1005 - Leitungsschutzschalter

Dieses Produkt ist fiir Gebaude mit Kurzschlusssicherung (Uberstromschutz) gedacht. Stellen
Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung folgenden Wert nicht iiberschreitet:

20A for AC and 60A for DC.

Anweisung 1006 — Warnhinweis zum Chassis bei der
Rackmontage und -wartung

A

Warnung Anweisung 1006 — Warnhinweis zum Chassis bei der Rackmontage und -wartung

Treffen Sie bei der Montage oder Wartung des Gerats in einem Rack entsprechende Vorkehrungen,
um Verletzungen durch eine mégliche Instabilitat des Systems zu vermeiden. Beachten Sie zu
lhrer eigenen Sicherheit die folgenden Hinweise:

¢ Ist das Gerat das einzige im Rack, montieren Sie es unten im Rack.

¢ Soll das Gerat in einem bereits teilweise gefiillten Rack montiert werden, bestiicken Sie das
Rack von unten nach oben, wobei die schwerste Komponente unten im Rack montiert wird.

¢ Verfligt das Rack liber Stabilisierungsvorrichtungen, installieren Sie zunachst diese
Vorrichtungen, bevor Sie ein Gerdt im Rack montieren oder warten.

Anweisung 1008 - Laserprodukt der Klasse 1
A

Warnung Anweisung 1008 - Laserprodukt der Klasse 1

Dieses Produkt ist ein Laserprodukt der Klasse 1.
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Anweisung 1015 - Batterieaustausch
A

Warnung Anweisung 1015 - Batterieaustausch

So minimieren Sie die Brand- und Explosionsgefahr oder das Austreten von brennbaren
Fliissigkeiten oder Gasen:

¢ Ersetzen Sie die Batterie nur durch den gleichen oder vom Hersteller empfohlenen Batterietyp.

¢ Die Batterie darf nicht ausgebaut, zerquetscht, durchstochen oder mit scharfkantigem
Werkzeug entfernt werden. Versuchen Sie nicht, die externen Kontakte kurzzuschlie3en und
werfen Sie die Batterie nicht ins Feuer.

¢ Verwenden Sie die Batterie nicht, wenn sie aufgequollen oder verformt ist.
¢ Lagern oder verwenden Sie die Batterie nicht bei Temperaturen > 140F (60C)..

¢ Lagern oder verwenden Sie die Batterie nicht in Umgebungen mit geringem Luftdruck < 10.1
psia for air pressure at 10,000 feet..

Anweisung 1028 — Mehr als ein Netztelil
A

Warnung Anweisung 1028 — Mehr als eine Netzteil

Dieses Gerat kann mit mehr als einem Netzteil verbunden sein. Um die Stromschlag- und
Brandgefahr zu minimieren und um sicherzustellen, dass die Stromversorgung der Einheit
abgeschaltet ist, miissen alle Anschliisse entfernt werden.

—
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Anweisung 1046 — Installieren oder Ersetzen des
Gerats

A

Warnung Anweisung 1046 - Installieren oder Ersetzen des Gerits

Beim Installieren oder Ersetzen des Gerats muss der Schutzleiter immer zuerst angeschlossen
bzw. getrennt werden, um die Stromschlag- und Brandgefahr zu minimieren.

Wenn lhr Gerét iiber Module verfiigt, befestigen Sie diese mit den mitgelieferten Schrauben.

Anweisung 1074 — Ubereinstimmung mit o6rtlichen
und nationalen elektrischen Richtlinien und
Bestimmungen

A

Warnung  Anweisung 1074 - Ubereinstimmung mit értlichen und nationalen elektrischen Richtlinien und
Bestimmungen

Die Installation des Gerits muss in Ubereinstimmung mit den ortlichen und nationalen elektrischen
Richtlinien und Bestimmungen erfolgen, um die Stromschlag- und Brandgefahr zu minimieren.

Anweisung 1089 - Definitionen: geschulte und
qualifizierte Person

N

Hinweis Anweisung 1089 — Definitionen: geschulte und qualifizierte Person

Als geschulte Person wird eine Person definiert, die von einer qualifizierten Person ausgebildet und geschult
wurde. Sie unternimmt die ndtigen Vorsichtsmafnahmen bei der Arbeit mit den Geréten.

Eine qualifizierte Person/qualifiziertes Fachpersonal ist eine Person, die geschult wurde oder tiber Erfahrung
mit den Geréaten verfiigt und potenzielle Gefahren bei der Arbeit mit den Geréten kennt.
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Anweisung 1090 - Installation durch eine geschulte
Person

A

Warnung Anweisung 1090 - Installation durch eine geschulte Person

Das Installieren, Ersetzen oder Warten dieses Gerits sollte ausschlieBlich einer qualifizierten
Person gestattet werden. Siehe Anweisung 1089 fiir eine Definition von qualifizierten Personen.

Anweisung 1091 - Installation durch eine geschulte
Person

A

Warnung Anweisung 1091 - Installation durch eine geschulte Person

Das Installieren, Ersetzen oder Warten dieses Gerats sollte ausschlieBlich einer geschulten oder
qualifizierten Person gestattet werden. Siehe Anweisung 1089 fiir eine Definition von geschulten
oder qualifizierten Personen.

Anweisung 1017 — Bereiche mit beschranktem Zutritt
A

Warnung Anweisung 1017 — Bereiche mit beschranktem Zutritt

Dieses Gerit ist zur Installation in Bereichen mit beschranktem Zutritt vorgesehen. Bereiche mit
beschrianktem Zutritt diirfen nur von geschulten und qualifizierten Personen betreten werden.

Anweisung 1022 - Trennung der Verbindung zum
Gerat

A

Warnung Anweisung 1022 - Trennung der Verbindung zum Gerat

Eine einfach zugéngliche zweipolige Unterbrechungsvorrichtung muss in die Festverkabelung
integriert sein, um die Stromschlag- und Brandgefahr zu minimieren.
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Anweisung 1024 - Erdungsleiter
A

Warnung Anweisung 1024 - Erdungsleiter

Dieses Gerat muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das
Gerat ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden, um die Stromschlag- und
Brandgefahr zu minimieren. Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob eine sachgerechte Erdung
vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustandige Inspektionsbehérde oder einen Elektriker.

Anweisung 1029 - Leere Frontplatten und
Abdeckungen

A

Warnung Anweisung 1029 - Leere Frontplatten und Abdeckungen

Leere Frontplatten und Abdeckungen dienen drei wichtigen Funktionen: Sie minimieren die
Stromschlag- und Brandgefahr, sie schirmen elektromagnetische Interferenzen (EMI) ab, die
moglicherweise andere Gerate stoéren, und sie leiten Kihlluft durch das Chassis. Betreiben Sie
das System nur, wenn alle Karten, Frontplatten, Frontabdeckungen und hinteren Abdeckungen
installiert sind.

Anweisung 1051 - Laserstrahlung
A

Warnung Anweisung 1051 - Laserstrahlung

Von getrennten Fasern oder Anschliissen kann unsichtbare Laserstrahlung ausgehen. Blicken
Sie nicht direkt in Strahlen oder optische Instrumente.

Anweisung 1055 - Laser der Klasse 1/1M
A

Warnung Anweisung 1055 - Laser der Klasse 1/1M

Unsichtbare Laserstrahlung ist vorhanden. Setzen Sie Benutzerlnnen von Teleskopoptiken keinem
Risiko aus. Dies gilt fiir Laserprodukte der Klasse 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M
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Anweisung 1056 — Nicht abgeschlossenes

Glasfaserkabel

A

Gesetzliche Auflagen und Sicherheitshinweise—Cisco C9350 Series Smart Switches

Warnung

Anweisung 1086 — Schutzabdeckung von

Anweisung 1056 — Nicht abgeschlossenes Glasfaserkabel

Von nicht abgeschlossenen Faserkabeln oder Anschliissen kann unsichtbare Laserstrahlung
ausgehen. Blicken Sie nicht direkt mit optischen Instrumenten darauf. Das Betrachten des

Laserausgangs mit bestimmten optischen Geraten (Lupen, VergroBerungsglaser, Mikroskop
usw.) in einem Abstand von 100 mm kann zu Augenschaden fiihren.

Glasfaserart und Wellenldange (nm) Maximale Leistung | Strahlabweichung
Kerndurchmesser (mW) (Radius)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Netzklemmen ersetzen

A

Warnung Anweisung 1086 — Schutzabdeckung von Netzklemmen ersetzen

An den Stromanschliissen kann gefahrliche Spannung oder Energie anliegen. Um die
Stromschlaggefahr zu minimieren, stellen Sie sicher, dass eine Abdeckung auf den Netzklemmen
angebracht ist, wenn die Netzklemme nicht verwendet wird. Stellen Sie sicher, dass nicht isolierte
Leiter nicht zuganglich sind, wenn die Abdeckung angebracht ist.
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Anweisung 2009 — Warnung Klasse A fur
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Warnung

Anweisung 2009 - Warnung Klasse A fiir CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

Dies ist ein Produkt der Klasse. In einer hauslichen Umgebung kann dieses Produkt Funkstérungen
in diesem Fall kann vom Betreiber verlangt werden, angemessene MaRnahmen zu ergreifen.

Anweisung 6000 — EU-Richtlinien zur Entsorgung von
Batterien sowie Elektro- und Elektronikaltgeraten

(EAG)
~

Hinweis

Anweisung 6000 — EU-Richtlinien zur Entsorgung von Batterien sowie Elektro- und Elektronikaltgerdten
(EAG)

Thr Cisco-Produkt kann eine austauschbare oder eine fest installierte Batterie enthalten; dies ist im
Bedienerhandbuch ersichtlich. Aus Griinden der technischen sowie der Datensicherheit sollten fest installierte
Batterien ausschlieBlich von elektrotechnisch oder in der Abfallentsorgung geschultem Personal entfernt oder
ausgetauscht werden. Bitte wenden Sie sich bei gestorter Produktfunktion aufgrund einer fehlerhaften fest
installierten Batterie entweder direkt an Cisco oder an eine zugelassene Service-Agentur.

Wenn dieses Symbol auf einem Cisco-Produkt, einer Batterie oder einer Verpackung steht, darf das Produkt
und/oder die Batterie nicht tiber den normalen Hausmiill entsorgt werden.

Altgerite und -batterien sind nach den Gesetzen und Richtlinien der jeweils zustdndigen Gemeinde getrennt
vom Hausmiill zu entsorgen. Durch die ordnungsgemaife Entfernung von Altgerdten und verbrauchten Batterien
tragen Sie zur Vermeidung moglicher negativer Folgen fiir Gesundheit und Umwelt bei.

Bitte geben Sie Thre Altgeréte und -batterien bei der nachsten Schadstoffsammelstelle ab; die entsprechenden
Adressen konnen Sie bei Ihrer Gemeinde oder Threm Einzelhandler erfragen.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Gesetzliche Auflagen und Sicherheitshinweise —Cisco C9350 Series Smart Switches |

Anweisung 9001 - Entsorgung des Produkts
A

Warnung Anweisung 9001 — Entsorgung des Produkts

Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemaR allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
erfolgen.
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To TTapov £yypago XPnNOIPOTTOIE TIG NG TUUBATEIG:
S

Znueiwan  E@IOTA TNV TTPOCOXN TOU QVAYVWATN. Z€ QUTA TNV TIEPITITWAN, EVOEXETAI VO EKTEAETETE I EVEPYEIQ
TTOU €ival TBavo va TTPOKAAETET CnNIA aTOV €EOTTAIGHO 1 ATTWAEIN OESOUEVWIV.

A

Kivduvog  ZHMANTIKEZ OAHIIEZ AZOANEIAX

AuTo TO gUpBOoAO TTpoEIBOTTOINGNG anMaivel Kivduvog. BpiokeaTe g€ pia KATAOTOON TTOU Ba evOEXETAI VO
TTPOKAAETEI CWHATIKO TPAUUATITUO. [pIv TNV Epyaaia e OTTOIOVONTTOTE EEOTTAITHO, EVNMEPWEEITE yIa TOUG
KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTAI E T NAEKTPIKA KUKAWHOTO KOI EE0IKEIWOEITE JE TIG TUTTIKEG TTPOKTIKEG OTTOTPOTTAG
ATUXNMATWY. XPNOIPOTTOINaTE TOV apIBUO ONAWGCNG TTOU TTAPEXETAI OTO TEAOG KABE TTpoEIdoTToiNaNG yia
VQ EVTOTTIOETE TN PETAPPATT TNG OTIG PETAPPATUEVES TTPOEIBOTTOINTEIG ATPAAEING TTOU GUVODEUOUV TN
QUOKEUN).

OYNA=TE AYTEZ TIZ OAHI'EZ

A

Kivduvog  O1 BnNAWOEIG TTOU XPNTIUOTIOIOUV GUTO TO GUMBOAO TTapEXOVTal yIa TIPOTOETN EVNUEPWOT KAl GUUKOPQWAN
ME TIG OTTAITATEIG TWV KAVOVITUWY KOl TOU TTEAATN.

AnAwan 1071 — OpIguocg TTPOEIdOTTOINANG
A

Kivduvog  Anhwan 1071 — Opigpog TTpoeidoTroinang
>HMANTIKEZ OAHIIEX AZDANEIAZ

Mpiv TNV epyaaia pe oTToI0VONTTOTE ECOTTAITUO, EVNMEPWOEITE YIa TOUG KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTAI HE TA
NAEKTPIKA KUKAWHOTA KAl EE0IKEIWOEITE PIE TIG TUTTIKEG TTPAKTIKEG OTTOTPOTING aTUXNUATWY. [pIv a1ro TN
XPNan, TNV EyKaraoTaon i Tn ouvdean TOU CUCTHHATOG OTNV TTAPOXH PEUPATOG, SIaBATTE TIG 00NYiEg
€YKOTAOTAONG. XPNOIUOTTOINATE TOV apIBUO dHAWANG aTnv apxr Kabe dnAwang TTPogIdoTToinang yia va
EVTOTTIOETE TN PETAPPAQTT TNG OTIG PETOPPATUEVES TTPOEIBOTTOINTEIG ATPAAEING VIO QUTAV TN GUCKEUN.

OYNA=TE AYTEZ TIZ OAHIEZ

A\
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AnAwaon 1003 — Atroguvdean Tpopodoaiag
A

Kivduvog  AnAwan 1003 — AtrogUvdean Tpopodoaiag

Mo Tov TTEPIOPITPO TOu KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIOG, TTPIV TNV EKTEAETN OTTOIACBNTTOTE ATTO TIG TTAPAKATW
Oladikaaieg, BePBaiwOeiTe OTI €€l DIOKOTTEI N TTAPOXT PEUPATOG OTO GUCTNA.

AnAwaon 1005 — AIaKOTITNG KUKAWPATOG
A

Kivduvog  Anhwaon — 1005A10KOTITNG KUKAWHOTOG

AuTé TO TTPOIOY BagdileTal ATV EYKATAGTACHN TOU KTIPIOU VIO TTPOaTACia oTTd BPayxUKUKAWUA (utrepévTaan).
MNa Tov TTEPIOPITUO TOU KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIAG ) TTUpKAYIAG, BERAIWOEITE OTI OI OVOUATTIKEG TIUEG TNG
QUOKEUNG TTpoaTaagiag dev utrepPaivouv TiG €ENG:

20A for AC and 60A for DC.

AnAwan 1006 — lNpocidotroinan TTEPIBANUATOC YIa TNV
TOTTOBETNON O¢€ IKpiwpa (pag1) Kal ETTIOKEUN
A

Kivduvog  Anhwaon 1006 — lMpoeidotroinan TepIBARUATOS YIa TNV TOTTOBETNON O€ IKPiwHa (A1) Kal ETTITKEUN

o TNV aTTOTPOTIA TPAUPATICHWY KATA TNV TOTTOBETNAN 1) ETTIOKEUN TNG HOVAdAG OE IKPIWMA, TTPETTEI va
€QPAPPOATOUV KATAAANAQ PETPO WATE va BIACPAAITTEI OTI TO GUCTNHA TTapapevel aTabepd. O TTapakAaTw
odnyieg TTapéxovTal yia va SIag@aAIaTE N aT@AAEIQ:

e AuTH N Povada TTPETTEI VA TOTTOBETEITAI OTO KATW WEPOG TOU IKPIWHATOG, €AV €ival n Povadikr povada
aTo IKpiwa.

e Katd TNV TOTTO00£TNAN TNG HOVADAG T€ PEPIKWG TTANPWHEVO IKPIWUA, EEKIVATTE TN QOPTWAN ATTO TO
KATW PEPOG TTPOG TO ETTAVW, PE TO BapUTEPO EAPTNHA va BPITKETAI OTN BACN TOU IKPIWHATOG.

¢ Eav n Baan guvodeleTal aTTO CUOKEUEG OTABEPOTTOINONG, TOTTOBETHOTE TOUG ATABEPOTTOINTEG TTPIV
TNV TOTTOBETNAN A ETTIOKEUN TNG HOVADAG OTO IKPIWA.
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AnAwan 1008 — lNpoiov Acilep katnyopiog 1
A

Kivduvog  AnAwan 1008 — Mpoidv Aéilep katnyopiag 1

Mpoiodv AéiCep katnyopiag 1.

AnAwaon 1015 — XeIpIgPO¢ Ytrartapiag
A

Kivduvog  AnAwan 1015 — Xelpiopog ptratapiag

MNa N peiwan Tou KIvOUvVou QwTIAg, £€KpNEng 1 Slappong eUEAEKTOU uypoU i agpiou:

® AVTIKOOIOTATE TN PTTATAPIO HOVO WE PTTaTapia idlou 1) 1IcodUvapou TUTTOU TTOU GUCTAVETAI ATTO TOV
KOTOOKEUAQTH).

* Mnv atmmoouvapUoAoYEiTe, OTTAZETE, TPUTTATE, XPNOIMOTTOIEITE AIXUNPA EPYAAEia yia TNV agaipean,
BPOAXUKUKAWVETE EEWTEPIKEG ETTAPEG I ATTOPPITITETE TE PWTIA.

® Mnv xpnalJoTroleite av n ptratapia €xel aTpeRAwOEI 1 dloyKwOEi.
* Mnv atroBnKeUETE ) XPNCIUOTIOIEITE TNV UTTOTAPIO g€ Beppokpaaia > 140F (60C)..

® Mnv ammoBnKeUETE 1} XPNOIMOTTOIEITE TNV pTTaTAPIa g€ TTEPIBAAAOV XaunAng TTieong < 10.1 psia for air
pressure at 10,000 feet..

AnAwaon 1028 — lNepIgTOTEPEC ATTO PiA TTAPOXEC
NAEKTPIKOU PEUUATOC
A

Kivduvog  AnAwan 1028 — MepiagoTEPEG ATTO Hia TTAPOXEG NAEKTPIKOU PEUNATOG

AUT N povada evOEXETAI va DIOBETEI TTEPICTOTEPEG ATTO Wia GUVOETEIG TTAPOXNS PEUPaTOG. MNa Tov
TIEPIOPITUO TOU KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIOG, TTPETTEI va KATApynBoUV OAEG OI TUVOETEIG YIa TNV
ATTEVEPYOTTOINGN TNG HOVADAG.

—
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AnAwaon 1046 — Eykaragrtaan ) avrikaraataon 1ng
Luovadag
A

Kivduvog  AnAwaon 1046 — EykaragTaan fi avTikatdatagn Tng Yovadag

o Tov TTEPIOPIOPO TOU KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIOG, KOTA TNV EYKATACTOON N AVTIKATACTOON TG HOVAdAG,
n oUvdean yeiwang TTPETTEI VA TTPAYUATOTTOIEITAI TTPWTN KOI VO ATTOTUVOEETAI TEAEUTAI.

AnAwaon 1074 — 2uppop@Pwan PE TOUC TOTTIKOUG Kal
£OVIKOUC KWOIKEC TTEPI NAEKTPIKWYV EYKATAOTATEWV
A

Kivduvog  AnAwan 1074 — Zuppop@wan Je Toug TOTTIKOUG Kal €BVIKOUG KWOIKEG TTEPI NAEKTPIKWY EYKATATTATEWY

MNa Tov TTEPIOPITUO TOU KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIOG ) TTUPKAYIAG, N €YKATAGTACN TOU £EOTTAITUOU TTPETTE
va gival gUPQWVN PE TOUG TOTTIKOUG KAl €BVIKOUG KWAIKEG TTEPI NAEKTPIKWY EYKATACTATEWV.

AnAwan 1089 — OpIgpoC EKTTAIDEUPEVOU KAl
£CEIOIKEUPEVOU OTOUOU

\}

Znueiwon  Anhwan 1089 — Opigpdg eKTTAIGEUPEVOU KAl EEEIBIKEUPEVOU OTOHOU

To eKTTAIBEUPEVO ATOMO €ival €va ATOUO TO OTTOI0 £XEI EKTTAIOEUTEI KOl KATAPTIOTEI OTTO KATTOIO
€CEIOIKEUEVO ATOUO Kal AauBAvel TIG ATTAPAITNTEG TIPOPUAGEEIG KATA TNV £PYATIa E TOV EOTTAITHO.

To €€eIBIKEUPEVO 1) TTITOTTOINUEVO ATOMO €ival £va ATOUO TO OTTOIO €ival KATAPTIOWEVO 1| DIABETE
gUTTEIPia OTNV TEXVOAOYia TOU EEOTTAICOU KAl KATAVOEI TOUG TTIBAVOUG KIVOUVOUG TTOU EVEXOVTAI KATA
TNV Epyaagia Pe Tov EEOTTAITHO.

AnAwaon 1090 — Eykaragtaan arro £CEIDIKEUPEVO ATOUO
A

Kivduvog  AnAwaon 1090 — EykataoTaan atro EEIBIKEUPEVO ATOHUO

Movo €€EISIKEUPEVA ATOMA ETTITPETTETAI VO EYKABIGTOUV, AVTIKOBIGTOUV 1 ETTICKEUAOUV TOV EOTTAITUO.
Avarpg€te atn dnAwan 1089 yia Tnv TTEPIYPAPH TOU EEEIDIKEUPEVOU OTOMOU.
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AnAwaon 1091 — Eykaragraan atro eKTTaIOEUPEVO ATOLO
A

Kivduvog  ARAwan 1091 — EykardoTtaon amd eKTTadEUPEVO ATOHO

Movo éva eKTTAIBEUPEVO ATOUO ETTITPETTETAI VA EYKABITTA, VO AVTIKABIOTA 1] va €TTIOKEUALEI TOV ECOTTAITHO.
Avartpé€te atn dnAwan 1089 yia Tov 0pITHO TOU EKTTAIOEUPEVOU I TOU EEEIBIKEUPEVOU OTOMOU.

AnAwan 1017 — Xwpog TTEPIoPITUEVNG TTPOCRACNC
A

Kivduvog  AnAwaon 1017 — Xwpog TTePIoPITUEVNG TTPOTRATNG

AuUT N povada TTPOOPIZETAI YIa EYKATATTATN O€ XWPOUG HE TTEPIOPITUEVN TTPOTRACN. ZTOUG XWPOUG HE
TIEPIOPITUEVN TTPOTRAACN £XEI TTIPOTRACT HOVO EEEIBIKEUPEVO, EKTTAIDEUMEVO ) TTIGTOTTOINUEVO TTPOTWTTIKO.

AnAwaon 1022 — Aiaracn arroouvoeang
A

Kivduvog  AnAwaon 1022 — Aiatagn ammogluvdeang

MNa Tov TTEPIOPITPO TOU KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIOG Kal TTUPKAYIAG, aTn aTaBepr] KaAwdiwan TTPETTEI va
EVOWPOTWVETAI PIa Apeaa TTpoaBaaiun SITToAIkr SIdTagn armroauvdeong.

AnAwaon 1024 — Aywyog eiwang
A

Kivduvog  AnAwaon 1024 — Aywyog leiwang

AUTOG 0 €COTTAITUOG TTPETTEI VA Eival YEIWHEVOG. [N1a TOV TTEPIOPITUO TOU KIVOUVOU NAeKTPOTTANEiaG, TTOTE
MNV ATTEVEPYOTTOIEITE TOV AYWYO YEIWONG KAl UNV XEIPI(ETTE TOV €EOTTAIGHO XWPIG KATAAANAQ EYKATETTNMEVO
aywyo yeiwang. ETkoivwvnaoTe e TNV appodia apxn ETTOTITEING NAEKTPIKWY GUVOETEWV N} UE NAEKTPOAOYO,
gav dev giaTe BERaior yia TN d1aBeTIPOTNTA KATAAANANG YEiwang.
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AnAwan 1029 — MNAAGKeC auo@IENG ATTOPOVWANG KAl
TTAQigIa TTEPIBANMATOC
A

Kivduvog  AnAwan 1029 — MAAKeg cUOQIENG ATTOPOVWAONG Kail TTAQigIa TTEPIBANUATOG

O1 TTAGKeG TUOQIENG ATTOPOVWAONG KAl Ta TTAQiTIa TTEPIBANMATOG EEUTTNPETOUV TPEIG TNUAVTIKEG AEITOUPYIES:
TEPIOPICOUV TOV KivOuvo NAEKTPOTTANEIAG Kl TTUPKAYIAG, TTEPIOPICOUV TIG NAEKTPOUAYVNTIKEG TTAPEUBOAEG
(EMI) TTou ptTopei va TTpokaAéaouV SIaKoTTH) GAAOU £EOTTAITHOU Kail KATEUBUVOUV T pon aépa Yugng PEaa
aTo TePIRANua. Mnv xeIpiCeaTe To GUATNUA £av eV BpigkovTal aTn BTN TOUG OAEG 01 KAPTEG, OI TTAGKEG

auoQIENG, Ta UTTPOCTIVA Kal TTigW TTAQiCIq.

AnAwan 1051 — AkTivoBoAia A&iep
A

Kivduvog  AnAwan 1051 — AktivoBoAia Aéilep

O1 atroguvOedePEVES iVEG | TUVDETOI EVOEXETAI VO EKTTEUTTOUV aopaTn akTivoBoAia A€ilep. Mnv KoitaTe
TN SETHN KAl PNV XPNOILOTTOIEITE OTTTIKA Opyava Yyia va KOITAEETE atreubeiag ae auTr).

AnAwan 1055 — A€ilep katnyopiag 1 kal karnyopiac 1M
A

Kivduvog  AnAwaon 1055 — Acilep kartnyopiag 1 kal katnyopiag 1M

Adpatn akTivoBoAia A£iIZep. Na unv ekTiBevTal XpnaTeG TNAETKOTTIKWY Qakwv. MpoiovTa A£Ifep kaTnyopiag
1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M
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AnAwaon 1056 — Mn TeppaTIOPEVO KOAWDIO OTITIKAG iVAC

A

Kivduvog  AnAwan 1056 — Mn TepUaTIOUEVO KAAWDIO OTITIKAG ivag

H akpn Tou KaAwdiou OTITIKAG ivag I 0 UVOETHOG EVOEXETAI VA EKTTEUTTOUV QOPOTN OKTIVOBOAIa A£I1CEp.
Mnv korrate atreuBeiag pe oTTIKA opyava. H Béaan Tng e§0dou A€Ilep e OpITPEVA OTITIKA Opyava, yid
TTAPASEIYHA PEYEBUVTIKEG DIOTITPEG, EYEDUVTIKOI QAKOI KAl JIKPOTKOTTIA, atrd atmoataan 100 mm
MIKPOTEPN PTTOPEI Va gival €TTIKiVOUVN yia Ta PATIO.

TUTTOG OTITIKAG ivag Kal | MAKog Kupatog (nm) | Méyiotn 1ox0g (mW) | ATrokAion &éapng (rad)
dlapeTpog Trupfva (um)

SM 11 1.200-1.400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1.200-1.400 150 0,18 NA

MM 50 1.200-1.400 135 0,17 NA

SM 11 1.400-1.600 112-145 0,11-0,13

AnAwaon 1086 — AvTIKOTAOTOON KOAUPPATOC OTOUG TTOAOUG

I0XUOGC
A

Kivduvog

AnAwaon 1086 — AvTiIKATAOTAGN KOAUUUOTOG GTOUG TTOAOUG ITXUO0G

2TOUG TTOAOUG I0XU0G EVOEXETAI VO UTTAPXEI ETTIKIVOUVN TAaN A evépyela. MNa va peiwbei o kivduvog
NAekTPOTTANEiag, BeRaiwBEITE OTI TO KAAUPPA TOU TTOAOU I0XUOG BpigkeTal aTn BEan Tou OTav dev yiveTal
€TTIOKEUN TOU TTOAOU I0XU0G. BeBaiwBeite 611 dev ival duvarTr n TTPOCRACN € PN HOVWHEVOUG aywyoUg
oTav 1o KAAUPKa gival aTn B€an Tou.

AnAwan 2009 — [Mpocidotroinon Karnyopiag A yia 1o
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Kivduvog

ARAwan 2009 — Mpogidotroinan Karnyopiag A yia To CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

AUTO TO TTPOIOV €ival EVEPYEIOKNG KaTnyopiag A. & OIKIOKO TTEPIBAAAOV, TO TTPOIOV EVOEXETAI VO TIPOKAAETEI

PAdIOPWVIKEG TTAPEUBOAEG, TTEPITITWAN KATA TNV OTTOIA O XPROTNG MTTOPEI VO XPEIOTTEI VO EQAPUOTEI
KOTAAANAQ PETPA.
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AnAwan 6000 — Odnyiec EE oxetika pe Tn MtTatapia Kai
Ta ATTORANTa HAEKTPIKOU Kal HAekTpoviKou EEotTAiIouou

(AHHE)
N\

Znueiwan

AnAwaon 6000 — Odnyieg EE axeTikd pe Tn Mrrartapia kai Ta ATTORANTA HAEKTPIKOU Kal HAEKTPOVIKOU
E¢omAiopou (AHHE)

To 1poiov TNG Cisco EVOEXETAI VA TTEPIEXEI UTTATAPIA JE BUVATOTNTA AVTIKATACTACONG ATTO TO XPraTn
I HOVILA TTPOTaPTAUEVN ITTATAPIO OTTWG ETTICNHAIVETAI OTO EYXEIPIDIO XPRanG. INa AOyoug aopaAeiag
TWV TTPOIOVTWY KAl AKEPAIOTNTAG TWV OEDOPEVWY, HIA JOVIUA TTPOCAPTNUEVN UTTATAPIO Ba TTPETTEI VO
aQaIpEiTal 1 va avTIKaBioTaTal ETTayYEAUATIKA JOVO OTTO £vav TEXVIKO ETTIOIOPOBWANG i Evav
emmayyeAuartia diaxeipiong ammoBAnTwv. MapakaloUpe, eTTikoIvwvAaTE Pe TN Cisco R évav
€EOUTIODOTNUEVO AVTITTPOTWTTO TEXVIKNG EEUTTNPETNONG € TTEPITITWAN OATOXIAG TNG AEITOUpYiag Tou
TTPOIOVTOG AOYW OUTAEITOUPYIAG TNG HOVIUA TTPOCAPTNEVNG UTTATAPIAG.

AuTo TO gUPBOAO T¢ €va TTPOoIoV, pTTaTapia i guakeuaaia Tng Cisco anuaivel 0TI TO TTPOIOV KAI/f N
pTTaTapia Ogv TTPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI Hadi JE TA OIKIOKG aTTORANTA.

H atréppiyn ToU XpNCIKOTTOINUEVOU £EOTTAITHOU KOl TWV UTTATAPIWY EEXWPIATA ATTO TA OIKIAKA
QATTOPPIUHOTA KOl GUUPWVA E TNV TOTTIKNA VOUOBETia Kal kavovigpoug gival 81k aag euBuvn. H owaTnh
aTroPPIYN TOU TTAAIOU EOTTAITIOU KAl TV PTTaTapiwy Ba Bondnagl aTnv atmoTpoTTh TTIBavwy apvnTIKWV
CUVETTEIWV TTPOG TO TTEPIBAAAOV Kal TNV avBpwTTIvn uyeEia.

MapakaAoUpe XPNTIKOTIOINGTE TIG TIANTIEGTEPEG EYKATATTATEIG GUAAOYNG OTTORANTWY, GUUPWVA UE
TIG 00nyYi€g TNG dNUOTIKAG APXNAG I TOU YETATTWANTA TAG.

AnAwaon 9001 — AToppIyn TTPOIOVTOC

A

Kivduvog

ARAwan 9001 — ATToppIyn TTPOIOGVTOG

H TeAIKR atrdppIYn TOU TTPOIOVTOG TTPETTEI VA EKTEAEITOI TUUPWVA PE OAOUG TOUG £BVIKOUG VOUIOUG Kal
KavoviopoUG.
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Switches

* Nyilatkozat 1071 — Figyelmeztetés meghatarozésa, a(z) 154. oldalon

* Nyilatkozat 361 — A VoIP és a vészhivasi funkcié nem miikodik aramkimaradas esetén, a(z) 155. oldalon
* Nyilatkozat 1003 — Lecsatlakozas a taphalozatrdl, a(z) 155. oldalon

« Nyilatkozat 1005 — Aramkéri megszakito, a(z) 155. oldalon

* Nyilatkozat 1006 — Hazon valo racsos rogzitésre és szervizelésre vonatkozo figyelmeztetés , a(z) 156.
oldalon

* Nyilatkozat 1008 — Osztalyu 1 1ézer termék, a(z) 156. oldalon

* Nyilatkozat 1015 — Akkumulator kezelése, a(z) 156. oldalon

* Nyilatkozat 1028 — T6bb aramforras, a(z) 157. oldalon

* Nyilatkozat 1046 — Az egység lizembe helyezése, illetve cseréje, a(z) 157. oldalon

* Nyilatkozat 1074 — A helyi és az orszagos elektrotechnikai el6irasok betartasa, a(z) 157. oldalon
* Nyilatkozat 1089 — A betanitott és a képzett személy meghatarozasa, a(z) 158. oldalon
* Nyilatkozat 1090 — Képzett személy altal végzett lizembe helyezés, a(z) 158. oldalon

* Nyilatkozat 1091 — Betanitott személy altal végzett tizembe helyezés, a(z) 158. oldalon
* Nyilatkozat 1017 — Elzart teriilet, a(z) 159. oldalon

* Nyilatkozat 1022 — Megszakit6 eszkdz, a(z) 159. oldalon

* Nyilatkozat 1024 — Foldeldvezeték, a(z) 159. oldalon

* Nyilatkozat 1029 — Az eldlapok és burkoldpanelek, a(z) 159. oldalon

* Nyilatkozat 1051 — Lézersugarzas, a(z) 160. oldalon

* Nyilatkozat 1055 — Class 1 ¢és Class 1M lézer, a(z) 160. oldalon

* Nyilatkozat 1056 — Lezaratlan szaloptikas kabel, a(z) 160. oldalon

* Nyilatkozat 1086 — Tegye vissza a fedelet a tapcsatlakozdkra, a(z) 161. oldalon

* Nyilatkozat 2009 — Osztaly A Figyelmeztetések CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032-re, a(z) 161.
oldalon

* Nyilatkozat 2013 — Magyarorszagi ,,Class A” figyelmeztetés, a(z) 161. oldalon

* Nyilatkozat 6000 — Az EU akkumulatorokrdl, valamint elektromos és elektronikus berendezések
hulladékairol szol6 iranyelvei , a(z) 162. oldalon

* Nyilatkozat 9001 — Hulladékkezelés, a(z) 162. oldalon
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Ez a dokumentum a kdvetkezd jelolési rendszert hasznalja:

Megjegyzés

y'\

Jelentése: ,,figyeljen a kdvetkezdkre”. Az érintett helyzetekben el6fordulhat, hogy bizonyos miiveletek
végrehajtasa esetén karosodhat a berendezés, vagy adatok veszhetnek el.

Figyelmeztetés

A

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmeztetd szimbdlum veszélyt jelez. Az adott helyzet személyi sériiléshez vezethet.
Miel6tt barmely berendezésen munkat végezne, legyen figyelemmel az elektromos aramkorok
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal. Az egyes
figyelmeztetések végén szerepl6 figyelmeztetésazonosité segitségével megtalalhatja az adott
figyelmeztetés forditasat az eszk6zh6z mellékelt magyar nyelv(i biztonsagi figyelmeztetések
kozott.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

Figyelmeztetés

Az ezzel a szimbolummal jelolt figyelmeztetések tovabbi informaciot nydjtanak, illetve a térvényi

és fogyasztoi kovetelményeknek valé megfelelés érdekében keriltek feltiintetésre.

Nyilatkozat 1071 — Figyelmeztetés meghatarozasa

A

Figyelmeztetés

Nyilatkozat 1071 - Figyelmeztetés meghatarozasa
FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Miel6tt barmely berendezésen munkat végezne, legyen figyelemmel az elektromos aramkorok
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal. Olvassa el a
telepitési utmutatot, miel6tt hasznalna, telepitené vagy csatlakoztatna a rendszert az
aramforrashoz. Az egyes figyelmeztetések elején szerepl6 szam segitségével megtalalhatja az
adott figyelmeztetés forditasat az eszkozre vonatkoz6 biztonsagi figyelmeztetések kozott.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

AT
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Nyilatkozat 361 — A VoIP és a vészhivasi funkciéo nem
muUkodik aramkimaradas esetén

A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 361 — A VoIP és a vészhivasi funkciéo nem m(ikédik aramkimaradas esetén

A VolIP (Voice over IP) szolgaltatas, illetve a vészhivasi funkciéo nem m{kodik a tapellatas
kimaradasa vagy megsziinése esetén. El6fordulhat, hogy a tapellatas helyreallitasa utan ujra kell
inditani vagy ujra kell konfiguralni a berendezést a VolP szolgaltatas és a vészhivasi funkcio ajboli
eléréséhez. Az Egyesiilt Allamokban ez a vészhivé szam a 911. Ismemnie kell az On orszagaban
hasznalatos vészhivé szamot.

Nyilatkozat 1003 - Lecsatlakozas a taphalozatrol
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1003 - Lecsatlakozas a taphalézatrol

Az aramiités veszélyének csokkentése érdekében a kovetkezs eljarasok barmelyikének végrehajtasa
el6tt gondoskodjon a rendszer fesziiltségmentesitésérol.

Nyilatkozat 1005 — Aramkori megszakito
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1005 - Aramkori megszakito

A termék védelmi rendszerének része az épiilet kabelezésébe épitett, rovidzarlat (talaram) elleni
védelem is. Gondoskodjon réla, hogy a késziiléket véds eszkoz legfeljebb 20A for AC and 60A for
DC. aramerdsségre legyen méretezve.
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Nyilatkozat 1006 — Hazon valo racsos rogzitésre és
szervizelésre vonatkozo figyelmeztetés
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1006 — Hazon valé racsos rogzitésre és szervizelésre vonatkozo figyelmeztetés

Az egység racson torténd rogzitése, illetve szervizelése soran bekovetkez6 személyi sériilések
elkeriilése érdekében kiilonleges 6vintézkedéseket kell tennie a rendszer stabilitasanak
megdrzéséhez. A kovetkezd iranymutatasok az On biztonsagat szolgaljak:

¢ Az egységet a legalsoé helyre kell szerelni, ha nincs masik egység a racson.

¢ Ha az egységet részlegesen feltoltott racsra szereli, alulrdl folfelé haladva téltse fel a racsot
ugy, hogy a legnehezebb egység keriiljon legalulra.

¢ Ha stabilizalo eszk6z6k is tartoznak a racshoz, szerelje fel a stabilizatorokat az egység
beszerelése, illetve szervizelése el6tt.

Nyilatkozat 1008 — Osztalyu 1 lézer termék
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1008 — Osztalyu 1 lézer termék

Osztalya 1 lézer termék.

Nyilatkozat 1015 - Akkumulator kezelése
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1015 - Akkumulator kezelése

A t(iz- és robbanasveszély, valamint a gyulékony folyadékok vagy gazok szivargasa altal okozott
veszély csokkentése érdekében:

¢ Csak a gyarto altal javasolttal megegyez6 vagy azzal egyenérték( tipusura cserélje ki az
akkumulatort.

¢ Tilos a kiilsd csatlakozdkat szétszedni, 6sszetorni, kilyukasztani, eltavolitasukhoz éles
szerszamot hasznalni, tovabba rovidre zarni, valamint tiizbe dobni 6ket.

¢ Ne hasznaljon elgorbiilt vagy felduzzadt akkumulatort.
¢ Ne tarolja vagy hasznalja az akkumulatort > 140F (60C). hémérsékleten.

¢ Ne tarolja vagy hasznalja az akkumulatort < 10.1 psia for air pressure at 10,000 feet. alacsony
légnyomasu kornyezetben.
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Nyilatkozat 1028 — Tobb aramforras
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1028 — Tobb aramforras

Lehet, hogy a késziilék tobb aramforrashoz is csatlakoztatva van. Az aramiités veszélyének
csOkkentése érdekében a készilék aramtalanitasahoz mindegyik csatlakozasat le kell valasztani.

—

Nyilatkozat 1046 — Az egység uzembe helyezése,
illetve cseréje
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1046 — Az egység (izembe helyezése, illetve cseréje

Az aramiités veszélyének csokkentése érdekében a késziilék iizembe helyezése vagy kicserélése
kozben mindig a foldelés vezetékeét kell elsbként csatlakoztatni, és azt kell utolsoként levalasztani.

Nyilatkozat 1074 - A helyi és az orszagos
elektrotechnikai eldirasok betartasa

A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1074 — A helyi és az orszagos elektrotechnikai el6irasok betartasa

Az aramiités- vagy tlizveszély csokkentése érdekében a berendezés iizembe helyezése soran be
kell tartani a helyi és az adott orszagban érvényes elektromos elSirasokat.
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Nyilatkozat 1089 — A betanitott és a képzett személy
meghatarozasa

Y

Megjegyzés Nyilatkozat 1089 — A betanitott és a képzett személy meghatarozasa

Betanitott személy az, akit képzett személy tanitott be és képzett ki, és aki a berendezéssel valé munkavégzés
el6tt megteszi a sziikséges ovintézkedéseket.

Képzett/szakképzett személy az, akinek a berendezés esetében alkalmazott technologiai megoldassal kapcsolatos
képzettsége vagy tapasztalata van, és aki a berendezéssel valdo munkavégzés esetén tisztdban van a potencialis
veszélyekkel.

Nyilatkozat 1090 — Képzett személy altal végzett
uzembe helyezés

A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1090 — Képzett személy altal végzett lizembe helyezés

A berendezés lizembe helyezését, kicserélését vagy szervizelését csak képzett személy végezheti.
A képzett személy meghatarozasaval kapcsolatban lasd a kovetkezé nyilatkozatot: 1089.

Nyilatkozat 1091 — Betanitott személy altal végzett
uzembe helyezés

A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1091 — Betanitott személy altal végzett izembe helyezés

A berendezés Gizembe helyezését, kicserélését vagy szervizelését csak betanitott vagy képzett
személy végezheti. A betanitott és a képzett személy meghatarozasat lasd az 1089-es
nyilatkozatban.
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Nyilatkozat 1017 — Elzart terulet
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1017 - Elzart teriilet

Ez az egység korlatozott hozzaférés( teriileten torténé iizembe helyezésre szolgal. A korlatozott
hozzaférési teriilethez képzett, szakképzett és betanitott személyek férhetnek hozza.

Nyilatkozat 1022 — Megszakito eszkoz
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1022 - Megszakit6 eszk6z

Az aramutés- vagy tlizveszély csokkentése érdekében a rogzitett vezetékeket el kell latni konnyen
hozzaférhetd, kétpolusi megszakitdval.

Nyilatkozat 1024 — Foldel6vezeték
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1024 - Foldelévezeték

A berendezés csak véddfoldeléssel mikodtethetd. Az aramiités veszélyének csokkentése érdekében
soha ne méretezze alul a foldvezetéket, tovabba ne iizemeltesse a berendezést megfelel6en
telepitett véddéfoldelés nélkiil. Ha nem biztos benne, hogy megfeleld foldelés all rendelkezésre,
forduljon a helyi elektromos hatésagokhoz vagy egy villanyszerel6hoz.

Nyilatkozat 1029 — Az eldlapok és burkolopanelek
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1029 — Az el6lapok és burkolopanelek

Az iires felfogolapoknak és a burkolati paneleknek harom fontos funkcioja van: az aramités- és
tlizveszély csokkentése; koriilhataroljak az elektromagneses interferenciat (EMI), amely zavarhatja
mas berendezések milkodését; tovabba iranyitjak a hiitéleveg6 aramlasat a késziilékhazban. Tilos
a rendszer miikodtetése, ha nincs a helyén az 6sszes kartya, felfogélap, elélap vagy hatlap.
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Nyilatkozat 1051 — Lézersugarzas
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1051 — Lézersugarzas

A levalasztott optikai szalak és csatlakozo6k lathatatlan Iézersugarzas forrasai lehetnek. Ne nézzen
bele a sugarba, és ne nézze kézvetleniil, optikai berendezések segitségével!

Nyilatkozat 1055 — Class 1 és Class 1M lézer
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1055 - Class 1 és Class 1M lézer

Lathatatlan lézersugarzas. Ne tegye ki a teleszkopos optikat hasznalokat ennek a sugarzasnak.
1./1M. osztalyu lézeres termék.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Nyilatkozat 1056 — Lezaratlan szaloptikas kabel
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1056 — Lezaratlan szaloptikas kabel

A lezaratlan szaloptikas kabelek és a csatlakozdk lathatatlan Iézerfényt bocsathatnak ki. Ne nézze
kozvetleniil optikai berendezésekkel! Ha a kibocsatott lézert 100 mm-esnél kisebb tavolsagbol
nézi bizonyos optikai eszkozokkel (példaul nagyitéval vagy mikroszkoppal), lataskarosodast

szenvedhet.

A szal tipusa és a mag | Hullamhossz (nm) Maximalis Fénysugar
atmérdéje (um) teljesitmény (mW) divergencia (rad)
SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Nyilatkozat 1086 — Tegye vissza a fedelet a
tapcsatlakozokra

A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 1086 — Tegye vissza a fedelet a tapcsatlakozdkra

Veszélyes fesziiltségszint, illetve toltésmennyiség lehet jelen a tapcsatlakozokon. Az aramiités
veszélyének csokkentése érdekében tigyeljen arra, hogy a tapcsatlakozo fedele a helyén legyen,
amikor a tapcsatlakoz6t nem szervizelik. Ugyeljen arra, hogy szigeteletlen vezetékek ne legyenek
hozzaférhetdk, amikor a fedél a helyén van.

Nyilatkozat 2009 — Osztaly A Figyelmeztetések
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032-re

A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 2009 — Osztaly A Figyelmeztetések CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032-re

Ez egy A osztalyu termék. Egy lakasban a termék radio interferenciat okozhat, amely esetben a
felhasznalonak meg kell tennie a megfelel6 intézkedéseket.

Nyilatkozat 2013 — Magyarorszagi ,Class A”
figyelmeztetés
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 2013 - Magyarorszagi ,,Class A” figyelmeztetés

Ez a késziilék ,,Class A” besorolasu termék, beépitése és hasznalata soran a Magyarorszagon
érvényes elektromagneses osszeférhetéségi (EMC) ,,Class A" kovetelmények szerint kell eljarni
(MSZEN55022). A ,Class A" besorolasu eszkoz olyan szokvanyos vallalati létesitményekben
torténd felhasznalashoz késziil, ahol kiillénleges telepitési feltételek és védétavolsagok vannak
bevezetve.
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Nyilatkozat 6000 — Az EU akkumulatorokrdl, valamint
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol
sz0lo iranyelvei

A\Y

Megjegyzés Nyilatkozat 6000 — Az EU akkumulatorokrol, valamint elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol
sz016 iranyelvei

Az On Cisco-terméke tartalmazhat felhasznalo altal cserélheté vagy rogzitett akkumulatort a felhasznaléi
utmutatdban leirtaknak megfeleléen. A termék biztonsaga és az adatveszteség elkeriilése érdekében a rogzitett
akkumulatort csak szervizszakember vagy hulladékkezelési szakértd tavolithatja el. Kérjiik, 1épjen kapcsolatba
a Ciscoval vagy egy meghatalmazott szervizképviselettel, ha a termék a rogzitett akkumulator hibajabol nem
megfeleld teljesitményt nytjtja.

A fenti szimbolum a Cisco-terméken, az akkumulatoron vagy a csomagolason azt jelzi, hogy a terméket

és/vagy az akkumulatort nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni.

Az On feleldssége, hogy a berendezés és az akkumulétor hulladékként torténd kezelése a haztartasi hulladéktol
kiilon, a helyi térvényeknek és szabalyozasoknak megfeleléen torténjen. A leselejtezett berendezés és
akkumulator megfelel6 kezelése segit megel6zni a kornyezetre és az emberi egészségre mért esetleges karos
hatésokat.

Kérjiik, az 6nkormanyzat vagy a viszonteladoé altal kijelolt legkzelebbi hulladékgy(ijté pontot valassza.

Nyilatkozat 9001 — Hulladékkezelés
A

Figyelmeztetés Nyilatkozat 9001 — Hulladékkezelés

Eletciklusanak végén a terméket a hatalyos nemzeti hulladékkezelési torvények és szabalyozasok
betartasaval kell elhelyezni.
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Reglufylgni og oryggisupplysingar—Cisco
C9350 Series Smart Switches

* Fullyrding 6000—Tilskipanir ESB um rathlodur og raf- og rafeindatekjaurgang, 4 sidu 164

I pessu skjali eru notadar eftirfarandi merkingar:

Athugid

A

Merkir ad lesandi skuli fara varlega. { slikum tilfellum geetirdu gert eitthvad sem kann ad valda pvi ad bunadur
skemmist eda gdgn glatist.

Vidvorun

A

MIKILVAGAR ORYGGISLEIDBEININGAR

betta vidvorunarmerki merkir haettu. Pessar adstaedur gzetu valdid likamstjoni. Adur en pu byrjar
a0 vinna med hvers kyns bunad skaltu gera pér ljéosar haetturnar sem tengjast rafrasum og kunna
skil a hefobundnum aodferdum til ad koma i veg fyrir slys. Notadu namer yfirlysingarinnar i lok
hverrar vidvérunar til ad finna pydingu a henni i pyddum vidvorunum sem fylgdu med pessu
taeki.

GEYMDU PESSAR LEIDBEININGAR

Vidvorun

Yfirlysingar sem nota petta takn eru latnar fylgja til ad veita vidboétarupplysingar og til ad uppfylla
krofur stjornvalda og vidskiptavina.
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Fullyroing 6000 —Tilskipanir ESB um rafhloour og raf-
og rafeindataekjaurgang

\)

Athugio

Fullyrding 6000—Tilskipanir ESB um rafthlédur og raf- og rafeindatackjaurgang

Cisco-varan kann ad innihalda rathl6du sem heegt er ad skipta um eda fasta rathlodu eins og greint er fra i
notendahandbdkinni. Til ad tryggja 6ryggi voru og gagna etti adeins vidgerdarteeknir eda sérfredingur i
medhondlun urgangs ad fjarleegja eda skipta um fasta rafhl6du. Hafid samband vid Cisco eda vidurkenndan
bjonustufulltraa ef varan virkar ekki sem skyldi vegna bilunar i fastri rafhl60u.

betta takn & Cisco-voru, rathl6du eda umbudum gefur til kynna ad ekki ma farga vorunni og/eda rathl6dunni
med venjulegu heimilissorpi.

Pad er 4 pina abyrgd ad Grgangi og rathlodum sé fargad adskilid fra venjulegu heimilissorpi og i samraemi
vid 16g og reglugerdir. Med pvi ad farga gomlum binadi og rathl6dum a réttan hatt er komid i veg fyrir
moguleg neikvaed ahrif & umhverfi og heilsu manna.

Vinsamlegast notid nastu mottokustod fyrir sorp i samraemi vid reglur sveitarfélags eda séluadila.
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Eolas Rialala, Comhliontachta agus
Sabhailteachta—Cisco C9350 Series
Smart Switches

* Raiteas 6000—Steornadh AE mu bhataraidhean is WEEE, on page 166

Ta na gnasanna seo a leanas in usaid sa doiciméad seo:

Nota

A

Ciallaionn sé biodh an 1éitheoir ciramach. Sa staid seo, d’fhéadfa rud a dhéanamh as a leanfadh damaiste do
threalamh no caillteanas sonrai.

Folaireamh

A

TREORACHA TABHACHTACHA SABHAILTEACHTA

Dainséir is bri leis an tsiombail rabhaidh seo. Ta tu i staid ina bhféadfai gortu a dhéanamh don
chorp. Sula dtéann tu i mbun oibre ar threalamh ar bith, faigh amach faoi na contuirti a bhaineann
le ciorcadra leictreach agus cad iad na cleachtais chaighdeanacha chun timpisti a chosc. Usaid
an uimhir raitis ag deireadh gach rabhaidh chun an t-aistriichan ar an rabhadh sin a aimsia sna
rabhaidh shabhailteachta aistrithe a cuireadh ar fail leis an ngléas seo.

SABHAIL NA TREORACHA SEO

Folaireamh

Raitis leis an tsiombail seo, cuirtear ar fail iad mar eolas breise agus chun riachtanais rialala agus
custaiméara a chomhlionadh.
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Raiteas 6000—Steornadh AE mu bhataraidhean is

WEEE
A

Warning

Raiteas 6000 —Steornadh AE mu bhataraidhean is WEEE

Mar a chi sibh ann an treoir a’ chleachdaiche, faodaidh gu bheil bataraidh ‘nur bathar Cisco as
urrainn do chleachdaichear atharrachadh no fear a tha ‘na bhroinn gu buan. Air sgath adhbharan
téarainteachd bather is iomlanachd data, cha bu choir ach do dh’eolaiche caraidh no do
phroifeiseantach stiuireadh sgudail bataraidh a tha ‘na bhroinn gu buan a thoirt air falbh no fear
ur a chur 'na aite gu proifeiseanta. Cuiribh fios gu Cisco no gu neach-ionaid seirbheise le ughdarras
ma dh’fhailneas am bathar air sgath droch obrachadh a’ bhataraidh a tha ‘'na bhroinn gu buan.

Ma chi sibh an comharradh seo air bathar, bataraidh no pacaideadh Cisco, ‘s ciall dha seo nach
bu choir dhuibh am bathar is/no am bataraidh a thilgeadh ann an sgudal ur dachaighe.

'S ann oirbhse a tha uallach airson cuidhteas fhaighinn dhen acainn sgudail is dhe na bataraidhean
agaibh air leth o sgudal ur dachaighe a-réir nan laghan is conn-riaghailtean ionadail. Cuiridh sibh
taic ri éis a chur air droch bhuaidh air an arainneachd is slainte nan daoine ma gheibh sibh
cuidhteas dhen t-seann acainn is dhe na seann bhataraidhean agaibh mar bu choir.

Cleachdaibh na goireasan cruinneachadh sgudail as fhaisge oirbh mar a mholas ur comhairle
ionadail no an reiceadair agaibh.
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CAPITOLO 20

Informazioni sulla conformita alle
normative e sulla sicurezza—Cisco C9350
Series Smart Switches

* Avvertenza 1071: definizione delle avvertenze, a pagina 168

* Avvertenza 361: i servizi VoIP e di chiamata di emergenza non funzionano in caso di problemi di
alimentazione, a pagina 169

* Avvertenza 1003: disconnessione dell’alimentazione CC, a pagina 169

 Avvertenza 1005: interruttore automatico, a pagina 169

* Avvertenza 1006: avvertenza sullo chassis per il montaggio in rack e la manutenzione, a pagina 170

* Avvertenza 1008: prodotto laser di classe 1, a pagina 170

» Avvertenza 1015: gestione della batteria, a pagina 170

» Avvertenza 1028: presenza di pitu connessioni all’alimentazione, a pagina 171

* Avvertenza 1046: installazione o sostituzione dell'unita, a pagina 171

* Avvertenza 1074: conformita alle normative elettriche locali e nazionali, a pagina 171

» Avvertenza 1089: definizioni di persona addestrata e persona esperta, a pagina 172

» Avvertenza 1090: installazione effettuata da personale esperto, a pagina 172

* Avvertenza 1091: installazione effettuata da personale addestrato, a pagina 172

 Avvertenza 1017: area ad accesso limitato, a pagina 173

» Avvertenza 1022: sezionatore, a pagina 173

» Avvertenza 1024: conduttore di messa a terra, a pagina 173

* Avvertenza 1029: coprislot e pannelli di chiusura, a pagina 173

* Avvertenza 1051: radiazioni laser, a pagina 174

» Avvertenza 1055: laser di classe 1/1M, a pagina 174

 Avvertenza 1056: cavo in fibra senza terminazione, a pagina 174

* Avvertenza 1086: riposizionare il coperchio sui terminali di alimentazione, a pagina 175

* Avvertenza 2009: avviso di classe A per CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, a pagina 175

* Avvertenza 6000: direttiva UE in materia di smaltimento delle batterie e direttiva RAEE, a pagina 176

* Avvertenza 9001: smaltimento del prodotto, a pagina 176

In questo documento vengono adottate le seguenti convenzioni:
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Informazioni sulla conformita alle normative e sulla sicurezza—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Nota

A

Invita il lettore a prestare attenzione. In questa situazione si rischia di eseguire un'operazione che potrebbe
danneggiare 1'apparecchiatura o comportare la perdita di dati.

Allerta

ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di utilizzare qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli
relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti.
Utilizzare il numero presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare le traduzioni delle
avvertenze fornite con il dispositivo.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

Allerta

Le dichiarazioni contenenti questo simbolo hanno lo scopo di fornire ulteriori informazioni e sono
conformi ai requisiti normativi e dei clienti.

Avvertenza 1071: definizione delle avvertenze

A

Allerta

Avvertenza 1071: definizione delle avvertenze
ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

Prima di utilizzare qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli relativi ai
circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti. Leggere le
istruzioni per l'installazione prima di usare, installare o collegare il sistema all'alimentazione.
Utilizzare il numero che precede ciascuna avvertenza per individuarne la traduzione tra le
avvertenze di sicurezza tradotte fornite per questo dispositivo.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

AT
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| Informazioni sulla conformita alle normative e sulla sicurezza—Cisco C9350 Series Smart Switches

Avvertenza 361: i servizi VoIP e di chiamata di
emergenza non funzionano in caso di problemi di
alimentazione

A

Allerta Avvertenza 361: i servizi VoIP e di chiamata di emergenza non funzionano in caso di problemi di
alimentazione

Il servizio Voice over IP (VoIP) e il servizio per le chiamate di emergenza non funzionano in caso
di interruzione dell'alimentazione. Ristabilita I'alimentazione, potrebbe essere necessario
reimpostare o riconfigurare I'attrezzatura per ottenere nuovamente l'accesso al servizio VolP e
al servizio per le chiamate di emergenza. Negli Stati Uniti, il numero di emergenza é 911. Si
consiglia di individuare il numero di emergenza del proprio Paese.

Avvertenza 1003: disconnessione dell’alimentazione
CC

A

Allerta Avvertenza 1003: disconnessione dell’alimentazione CC

Prima di procedere, verificare che I'alimentazione sia rimossa dal circuito CC.

Avvertenza 1005: interruttore automatico
A

Allerta Avvertenza 1005: interruttore automatico

Questo prodotto dipende dall'impianto dell'edificio per quanto riguarda la protezione contro
cortocircuiti (sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating
superiore a:

20A for AC and 60A for DC.
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Informazioni sulla conformita alle normative e sulla sicurezza—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Avvertenza 1006: avvertenza sullo chassis per il
montaggio in rack e la manutenzione
A

Allerta Avvertenza 1006: avvertenza sullo chassis per il montaggio in rack e la manutenzione

Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unita in un rack,
occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti
direttive sono atte a garantire la sicurezza personale:

¢ Se questa e l'unica unita da montare nel rack, posizionarla sul piano inferiore.

¢ Se lI'unita deve essere montata in un rack parzialmente pieno, caricare il rack dal basso verso
I'alto, con il componente piu pesante posizionato sul piano inferiore.

¢ Se il rack e dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di procedere al
montaggio o alla manutenzione dell’unita nel rack.

Avvertenza 1008: prodotto laser di classe 1
A

Allerta Avvertenza 1008: prodotto laser di classe 1

Questo prodotto & un prodotto laser di classe 1.

Avvertenza 1015: gestione della batteria
A

Allerta Avvertenza 1015: gestione della batteria

Per ridurre il rischio di incendi, esplosioni o perdite di liquidi o gas infiammabili:

¢ Sostituire la batteria solo con il modello consigliato dall'azienda produttrice o con un modello
equivalente.

* Non scomporre, schiacciare o forare la batteria, né utilizzare strumenti affilati per rimuoverla,
mettere in cortocircuito i contatti esterni o gettarla nel fuoco.

¢ Non utilizzare la batteria se deformata o gonfia.
* Non conservare né utilizzare la batteria a temperature > 140F (60C)..

* Non conservare né utilizzare la batteria in ambienti con bassa pressione atmosferica < 10.1
psia for air pressure at 10,000 feet..
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Avvertenza 1028: presenza di piu connessioni
all’alimentazione

A

Allerta Avvertenza 1028: presenza di piu connessioni all’alimentazione

L'unita puo avere piu di una connessione all'alimentazione elettrica. Per ridurre il rischio di scosse
elettriche, scollegare tutti i collegamenti per diseccitare l'unita.

—

Avvertenza 1046: installazione o sostituzione dell'unita
A

Allerta Avvertenza 1046: installazione o sostituzione dell'unita

Per ridurre il rischio di scosse elettriche, durante le operazioni di installazione o sostituzione
dell'unita, i collegamenti di messa a terra devono essere sempre collegati per primi e scollegati
per ultimi.

Se l'unita dispone di moduli, fissarli con le viti fornite.

Avvertenza 1074: conformita alle normative elettriche
locali e nazionali

A

Allerta Avvertenza 1074: conformita alle normative elettriche locali e nazionali

Per ridurre il rischio di scosse elettriche o incendi, l'installazione dell'apparecchiatura deve essere
conforme alle normative elettriche locali e nazionali.
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Avvertenza 1089: definizioni di persona addestrata e
persona esperta

Y

Nota Avvertenza 1089: definizioni di persona addestrata e persona esperta

La persona addestrata ¢ un soggetto istruito e formato da una persona esperta in grado di adottare le precauzioni
necessarie quando lavora sulle apparecchiature.

Per persona esperta/qualificata si intende una persona con formazione o esperienza specifica sulla tecnologia
delle apparecchiature utilizzate ¢ che ne comprenda i pericoli potenziali.

Avvertenza 1090: installazione effettuata da personale
esperto

A

Allerta Avvertenza 1090: installazione effettuata da personale esperto

L'installazione, la sostituzione e la manutenzione dell'apparecchiatura devono essere affidate
solo a persone esperte. Per la definizione di persone esperte, vedere I'avvertenza 1089.

All'interno dell'apparecchiatura non sono presenti componenti soggetti a manutenzione. Per
evitare il rischio di scosse elettriche, non aprire.

Avvertenza 1091: installazione effettuata da personale
addestrato

A

Allerta Avvertenza 1091: installazione effettuata da personale addestrato

L'installazione, la sostituzione e la manutenzione dell'apparecchiatura devono essere affidate
solo a persone addestrate o esperte. Per la definizione di persone addestrate o esperte, vedere
I'avvertenza 1089.
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Avvertenza 1017: area ad accesso limitato
A

Allerta Avvertenza 1017: area ad accesso limitato

L'installazione di questa unita é prevista per aree ad accesso limitato. Solo personale esperto,
addestrato o qualificato puo entrare in un'area ad accesso limitato.

Avvertenza 1022: sezionatore
A

Allerta Avvertenza 1022: sezionatore

Per ridurre il rischio di scosse elettriche e incendi, integrare nel cablaggio fisso un sezionatore
bipolare a cui sia facile accedere.

Avvertenza 1024: conduttore di messa a terra
A

Allerta Avvertenza 1024: conduttore di messa a terra

Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Per ridurre il rischio di scosse
elettriche, non escludere mai il conduttore di protezione né usare I'apparecchiatura in assenza
di un conduttore di protezione installato in modo corretto. Se non si é certi della disponibilita di
un adeguato collegamento di messa a terra, richiedere un controllo alle autorita competenti o
rivolgersi a un elettricista.

Avvertenza 1029: coprislot e pannelli di chiusura
A

Allerta Avvertenza 1029: coprislot e pannelli di chiusura

| coprislot e i pannelli di chiusura svolgono tre funzioni importanti: riducono il rischio di scosse
elettriche e incendi, limitano le interferenze elettromagnetiche (EMI) che potrebbero causare il
malfunzionamento di altre apparecchiature e consentono di convogliare I'aria di raffreddamento
nello chassis. Non utilizzare I'apparecchiatura se non sono state installate tutte le schede, le
piastre di protezione e i pannelli di chiusura frontali e posteriori.
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Avvertenza 1051: radiazioni laser
A

Allerta Avvertenza 1051: radiazioni laser

Le fibre o i connettori scollegati possono emettere radiazioni laser invisibili. Non fissare lo sguardo
sui raggi laser né osservarli direttamente tramite strumenti ottici.

Avvertenza 1055: laser di classe 1/1M
A

Allerta Avvertenza 1055: laser di classe 1/1M

Presenza di radiazioni laser invisibili. Non esporre agli utenti di ottiche telescopiche. Si applica
ai prodotti laser di classe 1/1M.

' /A CAUTION
& LASER
1/1M

Avvertenza 1056: cavo in fibra senza terminazione
A

Allerta Avvertenza 1056: cavo in fibra senza terminazione

L'estremita del connettore o del cavo ottico senza terminazione pu6 emettere radiazioni laser
invisibili. Non osservarle direttamente con lI'impiego di strumenti ottici. L'osservazione del fascio
laser con determinati strumenti ottici (come monocoli, lenti di ingrandimento o microscopi) entro
una distanza di 100 mm puo provocare danni alla vista.

Tipo di fibra e Lunghezza d'onda Potenza massima Divergenza di fascio
diametro nucleo (um) | (nm) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Avvertenza 1086: riposizionare il coperchio sui
terminali di alimentazione

A

Allerta Avvertenza 1086: riposizionare il coperchio sui terminali di alimentazione

| terminali di alimentazione possono avere una tensione pericolosa. Per ridurre il rischio di scosse
elettriche, accertarsi che il coperchio del terminale di alimentazione sia in posizione quando non
si effettuano interventi di manutenzione sul terminale di alimentazione. Verificare che i conduttori
non isolati non siano accessibili quando il coperchio é chiuso.

Avvertenza 2009: avviso di classe A per
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032
A

Allerta Avvertenza 2009: avviso di classe A per CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

Prodotto di classe A. E possibile che il prodotto generi interferenze radio in un ambienti chiusi.
In questo caso l'utente deve intraprendere le misure adeguate per risolvere il problema.
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Avvertenza 6000: direttiva UE in materia di
smaltimento delle batterie e direttiva RAEE

\)

Nota Avvertenza 6000: direttiva UE in materia di smaltimento delle batterie e direttiva RAEE

A seconda di quanto indicato all'interno del relativo manuale utente, i prodotti Cisco possono contenere batterie
sostituibili dall'utente o batterie permanenti. Per ragioni legate alla sicurezza dei prodotti e all'integrita dei
dati, una batteria permanente pud essere rimossa o sostituita esclusivamente da un tecnico specializzato in
riparazioni o esperto nella gestione e nello smaltimento dei rifiuti. In caso di malfunzionamento del prodotto
dovuto a un guasto della batteria permanente, si prega di rivolgersi a Cisco o a un agente di servizio autorizzato.

La presenza di questo simbolo su un prodotto, una batteria o una confezione Cisco indica che il prodotto e/o
la batteria non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici.

E responsabilita dell'utente provvedere allo smaltimento di dispositivi elettronici e batterie separatamente
rispetto ai rifiuti domestici e in ottemperanza alle leggi e alle normative vigenti a livello locale. Il corretto
smaltimento di dispositivi elettronici e batterie usati permettera di evitare possibili conseguenze negative

sull'ambiente e sulla salute umana.

Si prega di provvedere allo smaltimento di queste tipologie di rifiuti recandosi presso il punto di raccolta
dedicato piu vicino, secondo quanto indicato dalle autorita comunali competenti o dal proprio rivenditore.

Avvertenza 9001: smaltimento del prodotto
A

Allerta Avvertenza 9001: smaltimento del prodotto

Il prodotto deve essere smaltito in ottemperanza alle normative nazionali vigenti.
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NODALA 23

Atbilstiba normativiem un informacija par
drosibu—Cisco C9350 Series Smart
Switches

* Pazinojums 1071 — bridinajuma definicija, lappuse 196

* Pazinojums 1003 — stravas padeves atvienoSana, lappus¢ 196

* Pazinojums 1005 — stravas padeves slédzis, lappuseé 197

* Pazinojums 1006 — bridinajums par $asiju, kad uzstadat So iekartu stativa vai veicat iekartas apkopi
stattva, lappuse 197

* Pazinojums 1008 — 1. Klases lazera izstradajums, lappus¢ 197

* Pazinojums 1015 — riciba ar akumulatoru, lappusé 198

* Pazinojums 1028 — vairak neka viens stravas padeves avots, lappus€ 198

* Pazinojums 1046 — iekartas uzstadiSana vai nomaina, lappus€ 198

* Pazinojums 1074 — iev&rojiet vietgjos un valsts elektrotehniskos normativus, lappusé 199

* Pazinojums 1089 — instructas un prasmigas personas definicija, lappusé 199

* Pazinojums 1090 — prasmigas personas veikta uzstadisana, lappuse 199

* Pazinojums 1091 — instrutas personas veikta uzstadisana, lappuse 200

* Pazinojums 1017 — ierobezots apgabals, lappuse 200

* Pazinojums 1022 — atvienojiet ierici, lappus€ 200

* Pazinojums 1024 — zemes dirigents, lappusé 200

* Pazinojums 1029 — tuksas stiprinasanas plates un parsega paneli, lappus€ 201

* Pazinojums 1051 — lazera starojums, lappusé 201

* Pazinojums 1055 — 1. klases un 1. M klases lazers, lappusé 201

* Pazinojums 1056 — optiskais kabelis bez gala savienotaja, lappusé 202

* Pazinojums 1086 — stravas padeves terminalu parsega nomaina, lappuse 202

* Pazinojums 6000 — ES Direktiva par baterijam un WEEE Direktiva , lappuse 203

Saja dokumenta izmantoti $adi apzimgjumi:

\}

Piezime Norada, ka lasitajam jabat uzmanigam. Saja situacija var gadities, ka jiisu darbibu rezultata var tikt bojata
aparatiira vai zaudéti dati.
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A

Bridindgjums  SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

Sis bridindjuma simbols norada uz bistamibu. Jis esat situacija, kura iespéjams git traumas.
Pirms sakat lietot aparatiru, jums jaapzinas ar elektriskam shémam saistitie riski un jaapgust
standarta pasdkumi nelaimes gadijumu novérSanai. Izmantojiet aiz katra bridindjuma noradito
noradijuma numuru, lai atrastu ST noradijuma tulkojumu Sis ierices komplekta ieklautajos drosibas
bridinajumu tulkojumos.

SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS

A

Bridindjums Noradijumi ar So simbolu sniedz papildinformaciju, un tie ir paredzéti, lai nodrosinatu atbilstibu
normativajam un klientu prasibam.

Pazinojums 1071 — bridinajuma definicija
A

Bridinajums  Pazinojums 1071 — bridinajuma definicija

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms sakat lietot aparatiru, jums jaapzinas ar elektriskam shémam saistitie riski un jaapgust
standarta pasakumi nelaimes gadijumu novérsanai. Pirms sistémas izmantosanas, uzstadiSanas
vai pievieno$anas stravas avotam izlasiet uzstadiSanas instrukcijas. Izmantojiet katra bridinajuma
sakuma redzamo noradijuma numuru, lai atrastu $i noradijuma tulkojumu ierices drosibas
bridinajumu tulkojumos.

SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS
[ ]
1

Pazinojums 1003 — stravas padeves atvienosana
A

Bridinajums  Pazinojums 1003 — stravas padeves atvienosana

Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena risku, pirms turpmako darbibu veik§anas parliecinieties,
ka sisttma nevada stravu.
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Pazinojums 1005 — stravas padeves sledzis
A

Bridinajums  Pazinojums 1005 — stravas padeves slédzis

STierice ir pievienota &kas Tsslégumu (parstravas) aizsardzibas sistémai. Lai samazinatu elektriskas
stravas trieciena vai ugunsgréka draudus, parliecinieties, ka aizsargierices novértéjums nav lielaks
par:

20A for AC and 60A for DC.

Pazinojums 1006 — bridinajums par sasiju, kad
uzstadat so iekartu stativa vai veicat iekartas apkopi
stativa

A

Bridinajums  Pazinojums 1006 — bridinajums par Sasiju, kad uzstadat So iekartu stativa vai veicat iekartas
apkopi stativa

Rumpja traumu novérsanas noluka laik3a, kad uzstadat So iekartu stativa vai veicat iekartas apkopi
stativ3, izpildiet ipasSus piesardzibas pasakumus, lai tadéjadi nodrosinatu sistémas stabilitati.
Talak ir noraditas vadlinijas, kas jums jaievéro personiskas drosibas nolika:

« STiekarta ir jauzstada stativa apaksa, ja § ir vieniga iekarta, kas ievietojama stativa.

e Uzstadot So iekartu stativa, kas ir dal€ji aizpildits, ievietojiet iekartu stativa no apaksas virziena
uz augsu un gadajiet, lai smagaka dala atrastos stativa apaksa.

e Ja stativs ir aprikots ar stabilizacijas iericEm, uzstadiet tas, pirms veiksiet iekartas uzstadiSanu
stativa vai tehnisko apkopi stativa.

Pazinojums 1008 — 1. Klases lazera izstradajums
A

Bridindjums  Pazinojums 1008 — 1. Klases lazera izstradajums

1. Klases lazera izstradajums.
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Pazinojums 1015 — riciba ar akumulatoru
A

Bridindjums  Pazinojums 1015 — riciba ar akumulatoru

Lai samazinatu ugunsgréka, spradziena vai viegli uzliesmojosa skidruma vai gazes nopludes risku,
ieverojiet talak noradito:

* Nomainiet akumulatoru tikai pret tada pasa vai lidzvértiga veida akumulatoru, ko iesaka
razotajs.

¢ Neizjauciet, nesaspiediet, necaurduriet un nededziniet akumulatoru, neizmantojiet
akumulatora iznemsanai asu riku un neizraisiet aréjo kontaktu issavienojumu.

¢ Nelietojiet akumulatoru, ja tas ir noskiebies vai uzbriedis.
¢ Neglab3jiet un nelietojiet akumulatoru temperatira, kas parsniedz 140F (60C)..

¢ Neglab3jiet un nelietojiet akumulatoru zema gaisa spiediena vidé < 10.1 psia for air pressure
at 10,000 feet..

Pazinojums 1028 — vairak neka viens stravas padeves
avots
A

Bridindjums  Pazinojums 1028 — vairak neka viens stravas padeves avots

Siierice var bt aprikota ar vairakiem striavas padeves savienojumiem. Lai samazinatu elektriskas
stravas trieciena risku, atvienojiet visus savienojumus un parliecinieties, ka ierice nevada stravu.

—

Pazinojums 1046 — iekartas uzstadisana vai nomaina
A

Bridinajums  Pazinojums 1046 — iekartas uzstadiSana vai nomaina

Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena risku, zeméjuma savienojums ierices uzstadiSanas
vai nomainas laika japievieno pirmais un jaatvieno pedéjais.
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Pazinojums 1074 — ieverojiet vietejos un valsts
elektrotehniskos normativus

A

Bridinajums  Pazinojums 1074 — ievérojiet vietéjos un valsts elektrotehniskos normativus

Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena vai ugunsgréka risku, aprikojuma uzstadiSana javeic
atbilstosi vietéjiem un valsts elektrotehniskajiem normativiem.

Pazinojums 1089 — instruetas un prasmigas personas
definicija
~

Piezime Pazinojums 1089 — instruétas un prasmigas personas definicija

Instruéta persona ir persona, kuru instru€jusi vai apmacijusi prasmiga persona un kura darba ar aprikojumu
isteno visus nepiecieSamos piesardzibas pasakumus.

Prasmiga persona vai kvalificéts personals ir persona, kas ir pabeigusi apmacibu vai kurai ir pieredze darba
ar aprikojuma tehnologiju; darba ar aprikojumu §T persona izprot potencialos riskus.

Pazinojums 1090 — prasmigas personas veikta
uzstadisana

A

Bridinajums  Pazinojums 1090 — prasmigas personas veikta uzstadisana

Si aprikojuma instalésanu, nomainu vai apkopi drikst veikt tikai prasmiga persona. Skatiet
noradijumu 1089 ar prasmigas personas aprakstu.
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Pazinojums 1091 — instruetas personas veikta
uzstadisana

A

Bridinajums  Pazinojums 1091 — instruétas personas veikta uzstadiSana

Tikai instruéta vai prasmiga persona drikst uzstadit, aizvietot vai apkalpot So aprikojumu. Instruétas
vai prasmigas personas definiciju skatiet pazinojuma Nr. 1089.

Pazinojums 1017 — ierobezots apgabals
A

Bridinajums  Pazinojums 1017 — ierobezots apgabals

So ierici paredzéts uzstadit vietas ar ierobezotu piekluvi. Vieta ar ierobezotu piek|uvi var pieklit
prasmigs un instruéts vai kvalificéts personals.

Pazinojums 1022 — atvienojiet ierici
A

Bridinajums  Pazinojums 1022 — atvienojiet ierici

Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena un ugunsgréka risku, fiksétaja vadojuma jaieklauj
érti pieejama divpolu atvienoSanas ierice.

Pazinojums 1024 — zemes dirigents
A

Bridinajums  Pazinojums 1024 — zemes dirigents

Sim aprikojumam ir jabiit iezemé&tam. Lai samazinatu elektrotrieciena risku, nekad neatvienojiet
zeméjuma vaditaju un nelietojiet aprikojumu bez pievienota atbilstoS§a zemé&juma vaditaja. Ja
neesat parliecinats par atbilsto§a zeméjuma pieejamibu, sazinieties ar attiecigo energoapgades
parbaudes iestadi vai elektriki.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches



| Atbilstiba normativiem un informacija par drogibu—Cisco C9350 Series Smart Switches

Pazinojums 1029 — tuksas stiprinasanas plates un
parsega paneli
A

Bridindjums Pazinojums 1029 — tuksas stiprinasanas plates un parsega paneli

Vienlaidu priek$€jam plaksném un nosegpaneliem ir tris svarigas funkcijas: tie samazina elektriskas
stravas trieciena un ugunsgréka risku; ierobezo elektromagnétiskos traucéjumus (EMI), kas var
radit cita aprikojuma trauc€jumus, un nodrosina dzeséSanas gaisa plismu korpusa. Nelietojiet
sistému, ja nav uzstaditas visas kartes, priekséjas plaksnes, prieks$€jie nosegpaneli un aizmuguréjie
nosegpaneli.

Pazinojums 1051 — lazera starojums
A

Bridinajums  Pazinojums 1051 — lazera starojums

Atvienoti optiskie kabeli vai savienot3ji var izstarot neredzamu lazera starojumu. Aizliegts likoties
staros vai skatities uz tiem tiesi, izmantojot optiskos instrumentus.

Pazinojums 1055 — 1. klases un 1. M klases lazers
A

Bridinajums  Pazinojums 1055 — 1. klases un 1. M klases lazers

Neredzama lazera radiacija. Nepiemérojiet teleskopiskas optikas lietotajiem. 1. klase/1M lazera
izstradajumi.

/~CAUTION|

LASER
1/1M
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Pazinojums 1056 — optiskais kabelis bez gala
savienotaja

A

Bridinajums  Pazinojums 1056 — optiskais kabelis bez gala savienotaja

Optiska kabela bez gala savienotaja vai savienotaja gals var izstarot neredzamu lazera starojumu.
Nelukojieties tiesi lazera starojum3, izmantojot optiskos instrumentus. Ja likojaties lazera
starojuma ar noteiktu optisko instrumentu palidzibu, pieméram, acu lupas, palielinamie stikli un
mikroskopi, 100 mm attalum3, var rasties bistama iedarbiba uz acim.

Skiedras veids un Vilna garums (nm) Maksimala jauda Staru divergence (rad)
kodola diametrs (um) (mw)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Pazinojums 1086 — stravas padeves terminalu parsega
nomaina
A

Bridinajums Pazinojums 1086 — stravas padeves terminalu parsega nomaina

Jaudas terminali var vadit bistamu stravu vai energiju. Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena
risku, parliecinieties, ka stravas padeves terminala parsegs ir vieta, kad netiek veikta stravas
padeves terminala apkope. Parliecinieties, ka neizoléti vaditaji nav pieejami, kad parsegs ir sava
vieta.
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Pazinojums 6000 — ES Direktiva par baterijam un
WEEE Direktiva

Y

Piezime

Pazinojums 6000 — ES Direktiva par baterijam un WEEE Direktiva

Jasu ,,Cisco” produkts var saturét lietotaja spekiem nomainamu bateriju vai pastavigi piestiprinatu bateriju,
ka noradits lictotdja rokasgramata. Produktu drosibas un datu saglabasanas noliikos pastavigi piestiprinatu
bateriju drikst profesionali nonemt vai nomainit tikai remonta tehnikis vai atkritumu apsaimnieko$anas
specialists. Liidzu, sazinieties ar ,,Cisco” vai pilnvarotu remontdarbnicu, ja produkts nestrada pastavigi
piestiprinatas baterijas nepareizas darbibas dg].

Sis uz ,,Cisco” produkta, baterijas vai iepakojuma redzamais simbols nozimg, ka produktu un/vai bateriju
nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

Jus esat atbildigs par to, lai atbrivotos no iekartu atkritumiem un baterijam, neizmetot tos kopa ar sadzives
atkritumiem, saskana ar vietgjiem spéka esoSajiem normativajiem aktiem. Pareiza atbrivo$anas no nolietotajam
iericém un baterijam palidz€s novérst potenciali negativas sekas apkartéjai videi un cilvéku veselibai.

Ltdzu, izmantojiet tuvaka atkritumu savak$anas punkta pakalpojumus, ko noradijusi Jiisu pasvaldiba vai
mazumtirgotajs.
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Reglamentinei atitikties ir saugos
informacijai—Cisco C9350 Series Smart
Switches

* Nuostata 1071 — [spéjimo apibrézimas, p. 206

* Nuostata 1003 — Maitinimo nutraukimas, p. 206

* Nuostata 1005 — Jungtuvas, p. 207

* Nuostata 1006 — Ispéjimai dél montavimo arba taisymo stove, p. 207

* Nuostata 1008 — 1 klasés lazerinis gaminys, p. 207

* Nuostata 1015 — Akumuliatoriaus naudojimas, p. 208

* Nuostata 1028 — Daugiau nei vienas maitinimo Saltinis, p. 208

* Nuostata 1046 — Bloko montavimas arba keitimas, p. 208

* Nuostata 1074 — Atitiktis vietos ir nacionaliniams elektros kodeksams, p. 209
* Nuostata 1089 — Instruktuoty ir kvalifikuoty asmeny apibrézimai, p. 209
* Nuostata 1090 — Specialisto atlickamas jdiegimas, p. 209

* Nuostata 1091 — Instruktuoto asmens montavimas, p. 209

* Nuostata 1017 — Vietos apribojimas, p. 210

* Nuostata 1022 — Jrenginio atjungimas, p. 210

« Nuostata 1024 — Zemés laidininkas, p. 210

* Nuostata 1029 — Priekiniai skydai ir dangteliai, p. 210

* Nuostata 1051 — Lazerio spinduliuote, p. 211

* Nuostata 1055 — 1 ir 1M klasés lazeriai, p. 211

* Nuostata 1056 — Pluosto kabelis be gnybty, p. 211

* Nuostata 1086 — Pakeiskite maitinimo gnybty dangtelj, p. 212

* Nuostata 6000 — ES baterijy ir akumuliatoriy bei WEEE direktyvos, p. 212

Siame dokumente naudojami tokie sutartiniai Zenklai:

Y

Pastaba Tai reiskia, kad skaitytojas turi bati atsargus. Sioje situacijoje galite atlikti veiksma, dél kurio bus sugadinta
jranga arba prarasti duomenys.
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A

Perspejimas SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Sis perspéjimo simbolis nurodo pavojy. Esamoje situacijoje galimas kiino suzalojimas. Pries
dirbant su bet kokia jranga, atsizvelkite | pavojus, susijusius su elektros grandine, ir susipazinkite
su standartine nelaimingy jvykiy prevencijos praktika. Naudodami pareiSkimo numerj, pateiktg
kiekvieno perspéjimo pabaigoje, susiraskite vertimg iSverstuose saugumo perspéjimuose, kurie
buvo pridéti prie Sio prietaiso.

ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

A

Perspéjimas  Siuo simboliu pazymeéti pareiskimai pateikiami papildomai informacijai ir siekiant uztikrinti
reglamentiniy ir kliento reikalavimy laikymosi.

Nuostata 1071 - [spéjimo apibrézimas
A

Perspéjimas Nuostata 1071 - [spéjimo apibréZzimas
SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Pries dirbant su bet kokia jranga, atsizvelkite | pavojus, susijusius su elektros grandine, ir
susipazinkite su standartine nelaimingy jvykiy prevencijos praktika. Perskaitykite montavimo
nurodymus prie$ naudodami, montuodami arba prijungdami sistemg prie maitinimo $altinio.
Naudokite kiekvienos jspéjamosios nuostatos pradzioje esantj numerj, kad surastuméte jos
vertimg iSverstuose $io jrenginio saugos jspéjimuose.

SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS
[ ]
1

Nuostata 1003 — Maitinimo nutraukimas
A

Perspéjimas Nuostata 1003 — Maitinimo nutraukimas

Norint sumazinti elektros smugio rizika, pries atliekant bet kurias i$ toliau nurodyty proceduiry,
reikia uztikrinti, kad sistemai nebuty tiekiama elektros srove.
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Nuostata 1005 — Jungtuvas
A

Perspéjimas Nuostata - 1005Jungtuvas

Sios jrangos apsauga nuo trumpojo jungimo turi uztikrinti pastato elektros instaliacija. Norédami
sumazinti elektros smugio ar gaisro rizika, uztikrinkite, kad apsauginio jtaiso vardinis parametras

nevirsyty:
20A for AC and 60A for DC.

Nuostata 1006 - |spejimai del montavimo arba taisymo
stove
A

Perspejimas Nuostata 1006 - [spéjimai dél montavimo arba taisymo stove

Kad stove montuodami ar taisydami §j jrenginj iSvengtuméte suzeidimy, turite imtis ypatingy
atsargumo priemoniy, kad sistema islikty stabili. Toliau pateikiamos gaires, kaip uztikrinti jusy
sauguma;:
« Sis jrenginys turi biti montuojamas stovo apacioje, jei stove yra tik $is vienas jrenginys.
¢ Kai jrenginys montuojamas ne visiSkai uzpildytame stove, pradékite montuoti nuo stovo
apacios taip, kad apacioje biity sunkiausi komponentai.

e Jei | stovo komplektacijg jtraukti stabilizavimo jrenginiai, pries stove montuodami jrenginj
arba pries jj taisydami pirmiausia pritvirtinkite stabilizavimo jrenginius.

Nuostata 1008 - 1 klasés lazerinis gaminys
A

Perspéjimas Nuostata 1008 — 1 klasés lazerinis gaminys

1 klasés lazerinis gaminys.
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Nuostata 1015 - Akumuliatoriaus naudojimas
A

Perspéjimas Nuostata 1015 — Akumuliatoriaus naudojimas

Siekdami sumazinti gaisro, sprogimo, degiujy skysCiy arba dujy nuotékio pavojy:

¢ Maitinimo elementa keiskite tik tokio paties arba lygiavercio tipo, kokj rekomenduoja
gamintojas, maitinimo elementu.

¢ Negalima ardyti, traiSkyti, pradurti, iSimti astriais jrankiais, sudaryti trumpojo kontakty
jungimo arba mesti j ugnj.

¢ Nenaudokite, jei maitinimo elementas deformavosi arba iSsiputé.
¢ Maitinimo elemento nelaikykite > 140F (60C). temperatiroje.

¢ Maitinimo elemento nelaikykite ir nenaudokite mazo oro slégio aplinkoje < 10.1 psia for air
pressure at 10,000 feet..

Nuostata 1028 — Daugiau nei vienas maitinimo saltinis
A

Perspéjimas Nuostata 1028 — Daugiau nei vienas maitinimo Saltinis

Sis jrenginys gali turéti daugiau nei vieng maitinimo jungtj. Norint sumazinti elektros smiigio
rizikg, reikia nutraukti energijos tiekimg j jrenginj, atjungiant visas jungtis.

—

Nuostata 1046 — Bloko montavimas arba keitimas
A

Perspéjimas Nuostata 1046 — Bloko montavimas arba keitimas

Kad sumazintuméte elektros smugio rizikg, jdiegdami ar keisdami jrenginj, jZzeminimo jungtj
prijunkite pacig pirmg, o atjunkite - paskutine.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches



| Reglamentinei atitikties ir saugos informacijai— Cisco C9350 Series Smart Switches

Nuostata 1074 - Atitiktis vietos ir nacionaliniams
elektros kodeksams

A

Perspéjimas Nuostata 1074 - Atitiktis vietos ir nacionaliniams elektros kodeksams

Norint sumazinti elektros smugio ar gaisro rizika, Sig jrangg reikia jdiegti laikantis visy vietos ir
nacionaliniy elektros kodeksy.

Nuostata 1089 - Instruktuoty ir kvalifikuoty asmeny
apibrézimai
A\

Pastaba Nuostata 1089 — Instruktuoty ir kvalifikuoty asmeny apibrézimai

Instruktuotas asmuo yra asmuo, kurj instruktavo ir iSmoké kvalifikuotas asmuo ir kuris imasi biitiny atsargumo
priemoniy dirbdamas su jranga.

Kvalifikuotas asmuo arba kvalifikuotas personalas yra asmuo, turintis mokymo ar patirties jrangos technologijy
srityje ir suprantantis galimus pavojus dirbant su jranga.

Nuostata 1090 — Specialisto atliekamas jdiegimas
A

Perspéjimas Nuostata 1090 - Specialisto atliekamas jdiegimas

|diegti, pakeisti arba aptarnauti $ig jrangg leidziama tik specialistams. Savokos ,specialistas”
apibrézima rasite 1089 punkte.

Nuostata 1091 - Instruktuoto asmens montavimas
A

Perspéjimas Nuostata 1091 — Instruktuoto asmens montavimas

Tik instruktuotas asmuo arba kvalifikuotas asmuo turi teise montuoti, pakeisti arba priziuréti Sig
jranga. Instruktuoto arba kvalifikuoto asmens apibrézima rasite 1089 pareiSkime.
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Nuostata 1017 — Vietos apribojimas
A

Perspéjimas Nuostata 1017 - Vietos apribojimas

Sis jrenginys skirtas jdiegti riboto patekimo zonose. | riboto patekimo zong gali patekti tik
specialistai, instruktuoti ir kvalifikuoti darbuotojai.

Nuostata 1022 - [renginio atjungimas
A

Perspéjimas Nuostata 1022 - |renginio atjungimas

Norint sumazinti elektros smugio ir gaisro rizika, prie fiksuotojo montazo reikia prijungti lengvai
pasiekiama dvipolj atjungimo jtaisa.

Nuostata 1024 — Zemés laidininkas
A

Perspéjimas Nuostata 1024 - Zemés laidininkas

Si jranga turi biti jzeminta. Norédami sumazinti elektros smiigio rizika, niekada neatjunkite
jzeminimo laido ir niekada neeksploatuokite jrangos, jei jzeminimo laidas néra tinkamai jrengtas.
Jei nesate jsitiking, ar jmanoma uztikrinti tinkama jzeminimg, kreipkités j atitinkamg elektros
sistemy prieziuros jstaigg arba elektrika.

Nuostata 1029 - Priekiniai skydai ir dangteliai
A

Perspéjimas Nuostata 1029 - Priekiniai skydai ir dangteliai

Priekiniai skydai ir dangteliai atlieka tris svarbias funkcijas: sumazina elektros smugio ir gaisro
rizikg; sulaiko elektromagnetinius trukdzius (EMI), galincius sutrikdyti kitos jrangos veikimg;
nukreipia ausinimo oro srauta per bloka. Sistemos neeksploatuokite, kol nejsitikinote, kad visos
plokstés, priekiniai skydai, priekiniai ir galiniai dangteliai yra savo vietose.
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Nuostata 1051 — Lazerio spinduliuoté

A

Perspéjimas

Nuostata 1051 - Lazerio spinduliuoté

Atjungti laidy pluostai ir jungtys gali skleisti nematoma lazerio spinduliuote. Neziurékite | spindulius
ir nestebékite jy tiesiogiai naudodami optinius prietaisus.

Nuostata 1055 - 1 ir 1M klasés lazeriai

A

Perspéjimas

Nuostata 1055 - 1 ir 1M klasés lazeriai

Nematoma lazerio spinduliuoté. Apsaugokite nuo poveikio teleskopinés optikos naudotojus. 1 /

1M klasés lazerinis gaminiai.

' /A CAUTION
& LASER
1/1M

Nuostata 1056 — Pluosto kabelis be gnybty

A

Perspéjimas

Nuostata 1056 — Pluosto kabelis be gnybty

Pluosto kabelio be gnybty ar jungciy galai gali skleisti nematomag lazerio spinduliuote. Neziurékite
tiesiai, naudodami optinius prietaisus. Ziurint j lazerj tam tikru optiniu prietaisu, pvz., lipa,

didinamuoju stiklu ar mikroskopu, 100 mm atstumu kyla pavojus akims.

Pluosto tipas ir Bangos ilgis (nm) Didziausia galia (mW) | Spindulio divergencija
Serdies diametras (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Nuostata 1086 — Pakeiskite maitinimo gnybty dangtel|

A

Perspéjimas

Nuostata 1086 — Pakeiskite maitinimo gnybty dangtelj

Maitinimo gnybtai gali pasizyméti pavojinga jtampa ar energija. Kad sumazintuméte elektros
smugio pavojy, jsitikinkite, kad maitinimo gnybto dangtelis yra vietoje, kai neatliekama maitinimo
gnybto techniné prieziura. |sitikinkite, kad neizoliuoti laidininkai nepasiekiami, kai dangtelis yra
vietoje.

Nuostata 6000 - ES baterijy ir akumuliatoriy bei WEEE
direktyvos

\)

Pastaba

Nuostata 6000 — ES baterijy ir akumuliatoriy bei WEEE direktyvos

Sio ,,Cisco* gaminio sudétyje gali biiti vartotojo kei¢iama arba pritvirtinta baterija ar akumuliatorius, kaip
nurodyta vartotojo vadove. Gaminio saugumo ir duomeny nuoseklumo sumetimais stacionariai pritvirtintg
akumuliatoriy gali profesionaliai nuimti arba pakeisti remonto technikas arba atlieky valdymo profesionalas.
Kreipkités j ,,Cisco* arba j jgaliotg techninés priezitiros skyriaus atstova, jei gaminys neveikia dél stacionariai
pritvirtinto akumuliatoriaus gedimo.

Sis simbolis ant ,,Cisco® gaminio, akumuliatoriaus arba pakuotés reiskia, kad gaminys ir (arba) akumuliatorius
neturi biiti iSmetamas kartu su buitinémis atlickomis.

Jis atsakote uz tai, kad panaudota jranga ir akumuliatoriai biity iSmesti atskirai nuo buitiniy atlieky ir laikantis
vietiniy jstatymy bei teisés akty. Tinkamas senos jrangos ir akumuliatoriaus iSmetimas padés apsaugoti nuo
neigiamos jtakos aplinkai ir Zmoniy sveikatai pavojaus.

Kreipkités j artimiausig atlieky surinkimo jmong, kurig nurodys savivaldybé arba pardavéjas.
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PerynaTtopHa ycornaceHocT n 6e36eaHOCHM
nHpopmauymmn—Cisco C9350 Series Smart
Switches

* M3jaBa 1071 — dedmHnunja 3a npegynpenyBawe, Ha cTpaHuua 214
* MzjaBa 1003 — MicknyvyBan-e Ha HanojyBaweTO, Ha CTpaHuua 214
* M3jaBa 1005 — OcurypyBauy, Ha cTpaHuua 215

* M3jaBa 1006 — lNpeaynpeayBane 3a LIacujata 3a MOHTMpaHke U cepBUCMPatbe Ha 3anyeHnK, Ha
cTpaHuya 215

* M3jaBa 1008 — Jlacepckun npon3Boa o4 knaca 1, Ha cTpaHuya 215

* M3jaBa 1015 — PakyBane co batepujaTa, Ha cTpaHuua 216

* M3jaBa 1028 — NoBeke o eqHO HanojyBawe, Ha cTpaHuua 216

* M3jaBa 1046 — IHCcTannpare nnmn saameHa Ha eauHuLaTa, Ha ctpaHuya 216

* V3jaBa 1074 —NounTyBajTe r'i NOKanHMTe N HaunoHanHUTe KOLEKCU 3a eNeKTpuKa, Ha cTpaHuua
217

* MzjaBa 1089 — ehnHnLmm 3a 0By4eHn 1 BelTM nuua, Ha cTpaHuua 217
* M3jaBa 1090 — MIHcTanaumja og BeLwwTO nuue, Ha cTpaHuuya 217

* M3jaBa 1091 — MiHcTanaymja og obyyeHo nuue, Ha cTpanuua 217

* N3jaBa 1017 — OrpaHnyeHa obnacrt, Ha cTpaHuua 218

* M3jaBa 1022 — Ypepn 3a npeknHyBawe Ha Bpcka, Ha cTpaHuua 218

* M3jaBa 1024 — 3emjuwite OupureH, Ha cTpaHumua 218

* M3jaBa 1029 — [Mpa3Hu nrnoyu n 3alTUTHU NaHenu, Ha ctpaHuua 218

* M3jaBa 1051 — Jlacepcka pagujaumja, Ha ctpaHuya 219

* M3jaBa 1055 — Jlacep oA knaca 1 n knaca 1M, Ha cTpaHuua 219

* N3jaBa 1056 — HenpeknHat ontu4ku kaben, Ha cTpaHuua 219

* M3jaBa 1086 — NocTaBeTe ro kanakoT Ha TEpMUHANUTE 3a HanojyBawe, Ha cTpaHuua 220
* M3jaBa 9001 — [lenoHunpare Ha Npon3BogoT, Ha cTpaHuya 220

OBOj LOKYMEHT ' COAPXN CNegHUBE LOroBOPU:
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3abenewka 3Hauu Aeka unTatenoT Tpeba aa 6uae BHMUMaTeneH. Bo oBaa cutyauuja, Moxebu ke n3BpLuMTe
HeKoe [1ejCTBO Koe MOXe [a JoBe/e 00 oLITeTyBake Ha onpemarta Unu rybere Ha noaaTouu.

A

MNpeoynpeaysawwe BAXHW BE3BEOHOCHU NHCTPYKL NN

OBaa 6e36eaHOCHa 03Haka 3Ha4u onacHocT. Ce HaofaTe BO cuUTyaluja Koja MoXxe Aa NPean3Buka TENECHU
nospeau. MNpen na pabotute co kakea 6uno onpema, GuaeTe CBeCHM 3a oNacHOCTUTE oA paboTaTa co
€NeKTPUYHM KOJa 1 3arno3HajTe ce Co CTaHaapAHUTE NpoLeaypu 3a cnpedyBake Ha Hesrogn. Kopuctete
ro 6pojoT Ha MCKa30T LUTO Ce Haofa Ha KpajoT Ha cekoe nNpeaynpeayBake 3a Aa ro NpoHajaeTe HEroBmoT
npesop BO npeBegeHuTe 6e36eaHOCHM NpeaynpeayBatsa Ko WTO goaraaT co OBOj Ypea.

3AYYBAJTE ' OBUE NHCTPYKL N

A

Mpeaynpeaysare  cka3uTe KoU ja KOpUCTaT OBaa 03Haka ce JOCTAaBEHU Kako AOMONHUTENHN MHGOpMaLK U ce BO
cornacHocT co GaparbaTta Ha perynatueuTe 1 NoTpoLlyBaduTe.

N3jaBa 1071 — JedbmHMUMja 3a npeaynpenysame
A

MNpenoynpeaysawe  Usjaa 1071 — JedumHuumja 3a npegynpeayBare
BA>XHW BESBEOHOCHW MHCTPYKLUMN

Mpen na paboTtute co kakeBa 6KUNo onpema, GuaeTe CBECHM 3a ONACHOCTUTE 0 paboTaTa Co ENEKTPUYHN
Kona 1 3ano3HajTe ce Co CTaHAapAHUTE NpoLeaypu 3a cnpevyBare Ha Hesroau. MNpoynTajte rm ynatcTeara
3a MHCTanupawe npeg aa ro KOpuUcTuTe, MHCTanupaTe Unn NoBpP3eTe CUCTEMOT CO M3BOP Ha CTpyja.
KopucTeTe ro 6pojoT Ha usjaBa LUTO Ce Haofa Ha MOYEeTOKOT Ha CeKoe NpeaynpeayBame 3a Aa ro HajaeTte
HeroBMoT NpeBof BO nNpeBeaeHuUTe 6e36eaHOCHU NpeaynpeayBaka 3a OBOj ypea.

3AYYBAJTE ' OBUE NHCTPYKLUMN
L ]
1

N3jaBa 1003 - VcknyyyBare Ha HanojyBaHkeTo
A

Mpenynpenysawe  Wasjasa 1003 — VicknyyyBare Ha HaMnojyBakeTO

3a ga ro HamanuTe pusUKOT O eneKTpUYeH yaap, npes aa nssegeTte koja 6buno og cnegHmee npoueaypu,
obe3bepeTe cTpyjaTta oa buge otcrpaHeTa o4 CUCTEMOT.
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N3jaBa 1005 — Ocurypysau
A

MNpenynpeaysawe  Wsjasa 1005 — Ocurypysay

3a 3alTuTa oA KpaTokK croj (BMCOK HamnoH), 0Boj NPoM3BoA ce NoTNMpa Ha UHcTanauujata npu uarpagbara.
3a fa ro HamanuTe pPUsUKOT O ENEeKTPUYEH YAap UK OoraH, yBepeTe ce Aeka 3alTUTHUOT ypea, e
HOpPMMpaH 3a He MoBeke of:

20A for AC and 60A for DC.

N3jaBa 1006 - [lpegynpenysare 3a Wwacujata 3a
MOHTUpPaH-E€ N CEPBUCUPAHE Ha 3an4veHnK

A

Mpeaynpeanysarwe  M3jaBa 1006 — MNpeaynpenyBatse 3a WacujaTta 3a MOHTMPaHE U CEPBUCUPaLE Ha 3amyeHnK

Kora ja MOHTUpaTe unu cepBucMpaTe oBaa eAvHULA Ha 3anyeHunK, Mopa Aa npesemMeTe cneuujanym
NpeBeHTBHM MEPKM 3a fa ce ocurypaTe geka CMCTEMOT Ke ocTaHe cTabuneH. CneaHuBe ynatctea ce
00e3beneHn 3a ga ja ocurypaat Bawara 6e36egHocT:

¢ OBaa eanHuda Tpe6a Aa ce MOHTMpa Ha AHOTO Ha 3an4YeHUKOT AOKOJIKY Taa € eguHCTBeHaTa eanHuLa
Ha 3an4aHuKoT.

e Kora ja MOHTUpaTe oBaa eanHuLa Ha AennyMHO NonosiHeT 3anyYeHuK, BMeTHeTe ro 3an4YeHuKoT o4
OONHUOT Aen KOH BPBOT, Taka WTo HajTELIJKaTa KOMMOHeHTa aa buae Ha QHOTO Ha 3amyYeHUKoT.

e [1oKOMKY CO 3an4yeHuKoT AoalaaTt ypeaum 3a ctabunusuparse, MHcTanupajTe rm ctabunusartopurte
npen Aa ja MoOHTMpaTe Unu cepeucupaTe eaurHMLaTa Ha 3an4yeHnKoT.

N3jaBa 1008 - J1lacepcku npoussoa o knaca 1
A

MNpenoynpenysawe  M3jaBa 1008 — Jlacepckm npounssog oA knaca 1

JNacepckn nponseoa oa knaca 1.
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N3jaBa 1015 — PakyBare co baTepujaTta
A

MNpeoynpegysatse  MsjaBa 1015 — PakyBame co 6atepujaTta

3a ga ce Hamanu PU3NKOT OO noXxap, eKcnnoamja nnn npoTekyBawe Ha 3ananmem Te4HOCTU Unu rac:

¢ 3ameHeTe ja baTepujaTa camo Co UcTa Unn Co ekBMBanNeHTeH Tun Ha baTtepwja, kojawTo e
npenopayaHa of NPOU3BOAUTENOT.

¢ He packrnonyBajTe, kpLieTe, NpoaynyyBajTe, He KOPUCTETE OCTPY anaTkv 3a OTCTpaHyBate, He
npeau3BKKyBajTe Crnoj Ha HaJBOPELUHUTE KOHTaKTW U He pnajTe BO oraH.

* He kopucTeTe ako 6aTepujaTta e UCKpUBEHA UK NOAYEHa.
* He cknagupajte ja n He kopucTeTe ja 6aTtepujata Ha Temnepatypu > 140F (60C)..

¢ He cknagupajte ja u He KopucTeTe ja baTepujaTta BO CpefymHa Co HU30K BO3ayLUeH NpuTMcok < 10.1
psia for air pressure at 10,000 feet..

3jaBa 1028 - [loBeke o egHO HarnojyBawe
A

MNpenynpeaysawse  W3jaBa 1028 — MoBeke o egHO HaMojyBare

OBaa enHnua MoXxe a nmva noBp3aHo noeeke o4 eaHo HaI'IijBaI-be. 3a ga ro Hamanute PU3NKOT o4
eneKTpuyeH ygap, Cute BpCKM Mopa Aa ce OTCTpaHaT 3a Aa Cce ucnpasHu eanHunyarta oa eHeperja.

—

N3jaBa 1046 — VIHcTannpakwe nnu sameHa Ha eguHuyaTa
A

Mpeaynpeanysarwe M3jaBa 1046 — MHcTanvpake Unv 3aameHa Ha eguHuuaTa

3a a ro Hamanute puU3nKoT oA efiekKTpudeH yaap, Kkora ja MHCTanuparte nnn saamMmeHyBsarte eanHuuarta,
cekoraul Tpeba NpBYH aa ce NoBp3e 3a3emjyBareTO U CO UCTOTO NOCNEAHO Aa Ce NpeknHe BpcKaTa.
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3jaBa 1074 - [lounTyBajTe r't nokanHuTe U HaumoHanHuTe
KOOEKCU 3a enekTpuka

A

MNpenynpeanysawe  W3jasa 1074 — [NountyBajTe rv NOKanHUTE U HaUMOHANHUTE KOAEKCU 3a enekTpuka

3a ga ro Hamanute PU3NKOT oA eNiekKTpuyeH yaap unn oraH, MHCTannpakeTo Ha onpemaTta Mopa aa e
BO COrnacHOCT CO JNoKanHunTe N HaunoHalriHUTe KOAEKCU 3a eJieKTpuka.

N3jaBa 1089 - [ledonHnumnm 3a oby4eHu n BewTn nuua
~

3abenewka W3jaBa 1089 — dedmHnummn 3a 06y4eHn 1 BELUTU Nuua

O6yueHo nuLe e HeKoj Ha Koj My ce AafieHn HanaTcTBuja U e 0by4YeH of BELUTO NULUE U T NpesemMa
noTpeBHUTE MEPKM Ha NPETNas3nMBOCT Kora paboTu co onpema.

BelwTo nuue nnm kBanMgukyBaH nepcoHarn € HeKoj koj uma obyka MM NCKyCTBO CO TeXHororvjata
Ha onpemaTa v r1u pa3bupa noTeHumjanH1Te ONacHOCTK kora paboTu co onpema.

N3jaBa 1090 - IlHcTanaymja o4 BeWTO nuue
A

MNpenoynpeaysawe  UsjaBa 1090 — MiHcTanauuja oa BewTo nuue

Cawmo Ha kBanudukyBaHo nuue Tpeba aa My 6uae 403BONEHO Aa MHCTanNMpa, 3aMeHu Unu Aa ja cepeucupa
oBaa onpewma. lNornegHeTe ja usjaata 1089 3a onuc Ha BeLTO numue.

N3jaBa 1091 — IHcTanauuja og oby4yeHo nuue
A

Mpepynpenysawe  M3jaBa 1091 — MiHcTanauuwja og obyyeHo nvue

Cawmo Ha 06y4eHo nuue Tpeba aa My buae 4O3BOMEHO Aa MHCTanNupa, 3aMeHn Unu aa ja cepeucupa
oBaa onpema. Bugete ja usjaBata 1089 3a geduHuumjata 3a 06y4eHO 1nv BeLTO Nuue.
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N3jaBa 1017 — OrpaHunyeHa obnact
A

MNpeaynpeaysawe M3jaBa 1017 — OrpaHuyeHa obnact

Ogaa ednHnua e HaMmeHeTa 3a UHCTanmpakwe BO obnactu co orpaHun4eH npucrarn. Ha obnacta co
orpaHunyeH npucrtan MmoxXxe ga u npuctanum BewTo nuue, 06yquo nuue nnun KBaJ'IVI(bVIKyBaH nepcoHarn.

N3jaBa 1022 - Ypepn 3a npeknHyBan-€ Ha BpcKa
A

MNpeoynpeaysawe  M3jaBa 1022 — Ypep 3a NpeknHyBake Ha Bpcka

3a ga ro HamManuTe puUsMKOT Of eNekTPUYEH yaap U oraH, oukcHaTa MpexHa MHcTanauvja Mopa aa
COApXKM NecHO JocTaneH ABO-MoNeH yper 3a NpekuHyBame Ha BpckaTa.

N3jaBa 1024 - 3emjuwite OQupureH
A

Mpepynpenyeawe W3jaBa 1024 - 3emjuute JupureHT

OBaa onpema mMopa ga bnge 3asemjeHa. 3a fa ro HamanuTe pU3UKOT Of eNEKTPUYEH yaap, HUKorall He
ro nonpeyyBsajTe NPOBOAHMKOT 3a 3a3eMjyBarb€e U HMKorall He paboTeTe Co ornpemaTta BO OTCYCTBO Ha
COO/IBETHO MHCTanMpaH NPOBOAHNMK 3a 3a3eMjyBare. KoHTaKTUpajTe ro cCooABETHUOT OBMACTEH OpraH
3a eNeKTpUYHa KOHTPOIa U eNneKkTprYap ako He CTe CUTypHU eka € AOCTanHO COOABETHO 3a3eMjyBarse.

N3jaBa 1029 - [NpasHu nNfoym 1 3alTUTHN NaHenu
A

MNpeoynpeaysawe  M3jaBa 1029 — Mpa3HM NNOYM U 3aLUTUTHW NaHenm

Priekiniai skydai ir dangteliai atlieka tris svarbias funkcijas: sumazina elektros smugio ir gaisro
rizikg; sulaiko elektromagnetinius trukdzius (EMI), galincCius sutrikdyti kitos jrangos veikimg;
nukreipia ausinimo oro srauta per bloka. Sistemos neeksploatuokite, kol nejsitikinote, kad visos
plokstés, priekiniai skydai, priekiniai ir galiniai dangteliai yra savo vietose.
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N3jaBa 1051 — Jlacepcka pagujaunja

A

Mpepynpenysate

Msjasa 1051 - Jlacepcka pagujauuja

Hesunanuea nacepcka paguvjaumja Moxe Aa ce eMuTyBa of NpekMHaTUTe BrakHa unm koHektTopu. Hemojte
[a ce 3arnegyBate BO 3pauuTe UK Aa rnegarte AUPeKTHO CO ONTUYKU UHCTPYMEHTM.

N3jaBa 1055 — Jlacep og knaca 1 n knaca 1M

A

Mpeoynpenysatse

M3jaBa 1055 - Jlacep og knaca 1 v knaca 1M

Hesugnuea pagujaumja og nacep. He n3noxyBajTe rm KOpUCHULMTE Ha Teneckoncka onTuka. Jlacepcku
npounssoam og knaca 1/1M.

/5.CAUTION|
& LASER
1/1M

N3jaBa 1056 — HenpeknHat onTn4ku Kaben

A

Mpeoynpeaysatse

M3jaBa 1056 — HenpekmHat onTuyku kaben

HeBuanvea nacepcka paguvjauuja Moxe Aa ce eMuTyBa ofj KpajoT Ha HEMPEKMHATMOT ONTUYKUOT kaben
UK KOHEKTOpoT. He rnmegajte aupekTHo 6e3 onTu4kn MHCTpyMeHTW. [TNeaajkm Bo nacepckmoT 3pak 6e3
OMNTUYKM UHCTPYMEHTK, Ha NpUMeEp, NyNn 3a 04u, Nynu U MUKPOCKOMNK, Ha pacTtojaHne og 100 mm moxe

[a npeTcTaByBa pU3K 3a oYnUTeE.

OnTWYKM TUN ”
OvjameTap Ha jagpo
(um)

EpaHOBa AOOJTKNHa
(nm)

MakcumarnHa MoKHoCT
(mW)

[unBepreHymja Ha 3pak
(rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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3jaBa 1086 — [locTaBeTe ro kanakoT Ha TepMUHaNUTeE
3a HanojyBaw-e

A

MNpenoynpenysawse  M3jaBa 1086 — [MocTaBeTe ro kanakoT Ha TePMUHANUTE 3a HaMojyBame

OnaceH HanoH Unu eHepruja Moxe ga GuaaT NPUCYTHU Ha TEPMUHANUTE 3a HarnojyBake. 3a Aa ce
HamManu puU3uKOT Of CTPYEH yaap, NOrpwkeTe ce KanakoT Ha TEPMUHANOT 3a HanojyBakbe Aa € NOCTaBeH
Kora TepMMHasoT 3a HarnojyBatse He ce cepBucupa. MorpikeTe ce HEM3oNMpaHUTe CNPOBOAHWULM Aa He
ce NpucTanHu Kora kanakoT e Ha MecTo.

N3jaBa 9001 - [lenoHupar-e Ha npon3BoaoT
A

Mpepynpeaysarwe  W3jaBa 9001 — [lenoHupare Ha Npou3BoAO0T

KpajHoTO AenoHupatse Ha Npou3soaoT Tpeba fa ce Harnpasu BO COrMacHOCT CO CUTE HaLMOHAIHM 3aKOHM
¥ perynaTtusm.
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KAPITLU 26

Konformita mar-Regolamenti u
Informazzjoni Dwar is-Sigurta—Cisco
C9350 Series Smart Switches

* Dikjarazzjoni 6000—Direttivi tal-UE dwar Batteriji u WEEE, f')pagna 222

Dan id-dokument jaghmel uzu mill-konvenzjonijiet li gejjin:

Nota

A

Ifisser qarrej oqghod attent. F’din is-sitwazzjoni, jista’ jkun inti twettaq azzjoni li tista’ tirrizulta fi hsara
lit-taghmir jew f’telf ta’ dejta.

Twissija

A

STRUZZJONIJIET IMPORTANTI DWAR IS-SIGURTA

Dan is-sinjal ta’ twissija jfisser periklu. Inti tinsab f'sitwazzjoni li tista’ tikkawza korriment. Qabel
ma tahdem fuq kwalunkwe taghmir, kun konxju/a dwar il-perikli assocjati ma“ cirkwiti elettrici,
u ffamiljarizza ruhek mal-prattiki standard ghall-prevenzjoni tal-incidenti. Uza n-numru
tad-dikjarazzjoni pprovdut fl-ahhar ta’ kull twissija biex issib it-traduzzjoni taghha fit-twissijiet
tas-sigurta tradotti li gew ipprovduti ma’ dan l-apparat.

ZOMM DAWN L-ISTRUZZJONIJIET

Twissija

Dikjarazzjonijiet li juzaw dan is-simbolu huma pprovduti bhala informazzjoni addizzjonali, u sabiex
ikun hemm konformita mar-rekwiziti regolatorji u mar-rekwiziti tal-klijent.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Konformita mar-Regolamenti u Informazzjoni Dwar is-Sigurta—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Dikjarazzjoni 6000 —Direttivi tal-UE dwar Batteriji u

WEEE

Y

Nota

Il-prodott Cisco tieghek jista’ jkun fih batterija li tista’ tinbidel mill-utent, jew batterija li tkun imwahhla
b’mod permanenti kif indikat fil-manwal tal-utent. Ghal ragunijiet ta’ sigurta tal-prodott u integrita taddejta,
batterija li tkun imwahhla b’mod permanenti ghandha titnehha jew tinbidel biss b’mod professjonali minn
tekniku tat-tiswija jew persuna professjonali li timmaniggja | -iskart. Jekk joghgbok ikkuntattja lil Cisco jew
lil agent awtorizzat tas-servizz jekk il-prodott ma jkunx jahdem minhabba hsara fil-atterija li tkun imwahhla
b’mod permanenti.

Dan is-simbolu fuq prodott Cisco, batterija jew ippakkjar, ifisser li I-prodott u/jew il-batterija m’ghandhomx
jintremew mal-iskart domestiku tieghek.

Hi r-responsabbilta tieghek li tarmi taghmir li ma jkunx ghadu tajjeb u batteriji separatament mill-iskart
domestiku tieghek u skont il-ligijiet u r-regolamenti lokali. Ir-rimi b’mod korrett tat-taghmir u batterijigadma
tieghek ser jghin biex jigu evitati konsegwenzi negattivi potenzjali ghall-ambjent u ghas-sahha talbniedem.

Jekk joghgbok uza l-eqreb facilita ghall-gbir tal-iskart skont kif irrakkomandat mill-municipalita jew millagent
tieghek.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches



KAPITTEL 27

Informasjon om forskriftsmessig samsvar
og sikkerhet—Cisco C9350 Series Smart
Switches

» Kunngjering 1071 — Definisjon av advarsel, pé side 224

» Kunngjering 361 — Tjenestene Voice over IP (VoIP) og nedanrop fungerer ikke ved strembrudd, pa side
225

» Kunngjering 1003 — Avbrytelse av strom, pa side 225

» Kunngjering 1005 — Overbelastningsbryter, pd side 225

» Kunngjering 1006 — Kabinettadvarsel for montering og vedlikeholdsarbeid i stativ, pa side 226
» Kunngjering 1008 — Klasse 1 laserprodukt, pa side 226

» Kunngjering 1015 — Batterihndtering, pé side 226

» Kunngjering 1028 — Mer enn én stromforsyning, pa side 227

» Kunngjering 1046 — Installasjon eller bytte av enheten, pa side 227

* Kunngjering 1074 — Samsvar med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter, pa side 227
» Kunngjering 1089 — Definisjon av kyndig og opplert personell, pa side 228

» Kunngjering 1090 — Installasjon utfert av kyndig personell, pa side 228

» Kunngjering 1091 — Installasjon utfert av opplaert personell, pa side 228

» Kunngjering 1017 — Begrenset omrade, pa side 228

» Kunngjering 1022 — Frakoblingsenhet, pa side 229

» Kunngjering 1024 — Jordingsleder, pé side 229

» Kunngjering 1029 — Blanke ytterplater og deksler, pa side 229

» Kunngjering 1051 — Laserstraling, pa side 229

» Kunngjering 1055 — Klasse 1 og klasse 1M laserprodukter, pa side 230

» Kunngjering 1056 — Ikke-avsluttet fiberkabel, pa side 230

» Kunngjering 1086 — Bytt ut deksel pé kraftterminaler, pa side 230

*» Kunngjering 2009 — Klasse A advarsel for CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, pa side 231
» Kunngjering 6000 — EU-batteri og WEEE-direktiver, pé side 231

» Kunngjering 9001 — Produktkassering, pa side 231

Dette dokumentet bruker folgende konvensjoner:
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Merk

A

Betyr leser veer forsiktig. I denne situasjonen, kan du utfere en handling som kan fere til skade pé utstyret
eller tap av data.

Advarsel

A

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER

Dette varselsymbolet betyr fare. Du befinner deg i en situasjon som kan forarsake personskade.
For du jobber med utstyr, ma du gjore deg kjent med de farer elektriske stramkretser kan medfore,
samt sikkerhetsrutiner som forebygger ulykker. Bruk erkleeringsnummeret pa slutten av hver
advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsvarslingene vedlagt dette utstyret.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

Advarsel

Uttalelser som bruker dette symbolet er gitt for ytterligere informasjon og for a overholde regelverk
og krav fra kunder.

Kunngjering 1071 — Definisjon av advarsel

A

Advarsel

Kunngjering 1071 - Definisjon av advarsel
VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER

For du jobber med noe utstyr, ma du gjore deg kjent med de farer elektriske stramkretser kan
medfare samt sikkerhetsrutiner som forebygger ulykker. Les installasjonsinstruksjonene for
systemet tas i bruk, installeres eller kobles til stramkilden. Bruk kunngjgringsnummeret pa starten
av hver advarselskunngjering for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsvarslene for dette
utstyret.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

AT
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Kunngjoring 361 — Tjenestene Voice over IP (VolP) og
ngdanrop fungerer ikke ved strembrudd

A

Advarsel Kunngjering 361 — Tjenestene Voice over IP (VoIP) og nedanrop fungerer ikke ved strambrudd

Tjenesten Voice over IP (VolIP) og ngdanropstjenesten fungerer ikke ved strambrudd. Etter at
stremmen har kommet tilbake, ma du kanskje nulistille eller konfigurere utstyret pa nytt for a fa
tilgang til VoIP og ngdanropstjenesten. | USA er dette nadnummeret 911. Du ma vite hva
ngdnummeret er i ditt land.

Kunngjoring 1003 — Avbrytelse av strom
A

Advarsel Kunngjering 1003 — Avbrytelse av strom

For a redusere faren for elektrisk sjokk, sarg for at stremmen fjernes fra systemet for du utferer
noen av de falgende prosedyrene.

Kunngjegring 1005 — Overbelastningsbryter
A

Advarsel Kunngjering 1005 - Overbelastningsbryter

Dette produktet er avhengig av bygningens installasjon for beskyttelse mot kortslutning
(overstream). Kontroller at vernenheten ikke er rangert hgyere enn:

20A for AC and 60A for DC.
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Kunngjoring 1006 — Kabinettadvarsel for montering
og vedlikeholdsarbeid i stativ

A

Advarsel Kunngjering 1006 - Kabinettadvarsel for montering og vedlikeholdsarbeid i stativ

Unnga fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid pa denne enheten nar den befinner
seg i et kabinett. Veer ngye med at systemet er stabilt. Felgende retningslinjer er gitt for a verne
om sikkerheten:

¢ Denne enheten bor monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.
¢ Denne enheten bor monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

¢ Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra
bunnen og opp med den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

Kunngjoring 1008 - Klasse 1 laserprodukt
A

Advarsel Kunngjegring 1008 - Klasse 1 laserprodukt

Laserprodukt av klasse 1.

Kunngjering 1015 — Batterihandtering
A

Advarsel Kunngjering 1015 - Batterihandtering

Om het risico op brand, explosie of lekken van brandbare vloeistof of gas te voorkomen:

¢ Vervang de batterij uitsluitend door een batterij van hetzelfde type of een batterij die wordt
aanbevolen door de fabrikant.

¢ Demonteer, verbrijzel of doorboor de batterij niet, gebruik geen scherp gereedschap om de
batterij te verwijderen, veroorzaak geen kortsluiting aan de externe contacten en gooi de
batterij niet in vuur.

¢ Gebruik de batterij niet als deze vervormd of opgezwollen is.
¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet bij een temperatuur > 140F (60C)..

¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet in een lagedrukomgeving < 10.1 psia for air pressure
at 10,000 feet..
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Kunngjoring 1028 — Mer enn én stremforsyning
A

Advarsel Kunngjering 1028 — Mer enn én stromforsyning

Denne enheten har kanskje mer enn én stremtilkobling. For a redusere faren for elektrisk sjokk
ma alle tilkoblinger fjernes for at enheten skal vaere fullstendig frakoblet.

—

Kunngjering 1046 — Installasjon eller bytte av enheten
A

Advarsel Kunngjering 1046 - Installasjon eller bytte av enheten

For a redusere faren for elektrisk sjokk, ma jordingen vzere den forste som kobles til og den siste
som kobles fra nar enheten installeres eller byttes ut.

Kunngjering 1074 - Samsvar med lokale og nasjonale
elektrisitetsforskrifter

A

Advarsel Kunngjering 1074 - Samsvar med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter

For a redusere faren for elektrisk sjokk eller brann, ma installeringen av utstyret overholde lokale
og nasjonale retningslinjer for arbeid med elektrisitet.
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Kunngjoring 1089 — Definisjon av kyndig og opplaert
personell
~

Merk Kunngjering 1089 — Definisjon av kyndig og oppleaert personell

Opplert personell er noen som har mottatt opplering fra en kyndig person og tar de nadvendige forholdsreglene
nar de jobber med utstyret.

Kyndig eller sertifisert personell er noen som har opplering eller erfaring i & jobbe med utstyret, og forstar
de potensielle farene dette kan medfere.

Kunngjering 1090 - Installasjon utfort av kyndig
personell
A

Advarsel Kunngjering 1090 - Installasjon utfert av kyndig personell

Kun kyndig personell skal ha lov til a installere, bytte ut eller utfore service pa dette utstyret. Du
finner definisjonen av en kyndig person i erklaering 1089.

Kunngjering 1091 - Installasjon utfert av opplaert
personell

A

Advarsel Kunngjering 1091 - Installasjon utfert av oppleert personell

Kun opplzert eller kyndig personell skal ha lov til a installere, bytte ut eller utfgre service pa dette
utstyret. Se kunngjgring 1089 for definisjonen av opplaert eller kyndig personell.

Kunngjoring 1017 - Begrenset omrade
A

Advarsel Kunngjering 1017 - Begrenset omrade

Denne enheten er utformet for installasjon i omrader med begrenset tilgang. Et omrade med
begrenset tilgang skal kun veere tilgjengelig for kyndig, opplaert eller sertifisert personell.
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Kunngjgring 1022 - Frakoblingsenhet
A

Advarsel Kunngjering 1022 - Frakoblingsenhet

For a redusere faren for elektrisk sjokk og brann, ma en lett tilgjengelig topolet sikkerhetsbryter
inkorpoeres i ledningssystemet.

Kunngjering 1024 - Jordingsleder
A

Advarsel Kunngjering 1024 — Jordingsleder

Dette utstyret ma vaere jordet. For a redusere faren for elektrisk sjokk ma du aldri overstyre
jordlederen eller bruke utstyret uten en riktig installert jordleder. Ta kontakt med en elektriker
eller riktig myndigheter for elektriske inspeksjoner hvis du er usikker pa og egnet jording er
tilgjengelig.

Kunngjoring 1029 - Blanke ytterplater og deksler
A

Advarsel Kunngjering 1029 - Blanke ytterplater og deksler

Frontplater og deksler har tre viktige funksjoner: de reduserer faren for elektrisk sjokk og brann,
de holder inne elektromagnetisk interferens som kan pavirke annet utstyr og de forer den kjslende
luftstremmen gjennom chassiset. lkke benytt systemet med mindre alle kort, frontplater og frem-
og bakdeksler er pa plass.

Kunngjoring 1051 - Laserstraling
A

Advarsel Kunngjering 1051 - Laserstraling

Det kan forekomme usynlig laserstraling fra fiber eller kontakter som er frakoblet. Stirr ikke
direkte inn i stralene eller se pa dem direkte gjennom et optisk instrument.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Informasjon om forskriftsmessig samsvar og sikkerhet—Cisco C9350 Series Smart Switches

Kunngjering 1055 — Klasse 1 og klasse 1M

laserprodukter
A

Advarsel

Kunngjering 105 - Klasse 1 og klasse 1M laserprodukter

Advarsel—Usynlig laserstraling. lkke utsett brukere for teleskopisk optikk. Laserprodukter av

klasse 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Kunngjoring 1056 - Ikke-avsluttet fiberkabel

A

Advarsel

Usynlig laserstraling kan emittere fra enden av den ikke-terminerte fiberkabelen eller koblingen.

Kunngjering 1056 - lkke-avsluttet fiberkabel

Ikke se inn i stralen og se heller ikke direkte pa stralen med optiske instrumenter. Observering
av laserutgang med visse optiske instrumenter (for eksempel gyelupe, forstarrelsesglass eller
mikroskoper) innenfor en avstand pa 100 mm kan veere farlig for gynene.

Fibertype og
kjernediameter (um)

Bolgelengde (nm)

Maksimal effekt (mW)

Straledivergens (rad)

SM 1 1200-1400 39-60 0,1-0,1
MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 1N 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Kunngjoring 1086 - Bytt ut deksel pa kraftterminaler

A

Advarsel

Kunngjering 1086 — Bytt ut deksel pa kraftterminaler

Farlig spenning eller stroam kan finnes i kraftterminalene. For a redusere risikoen for elektrisk

sjokk ma du sgrge for at dekslene pa kraftterminalene er pa plass nar kraftterminalen ikke betjenes.

Pase at uisolerte ledninger ikke er tilgjengelig nar dekselet er pa plass.
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Kunngjering 2009 - Klasse A advarsel for
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Advarsel

Kunngjering 2009 - Klasse A advarsel for CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

Dette er et produkt i klasse A. | et hjemmemiljo kan dette produktet forarsake radioforstyrrelser,
og brukeren kan da vaere ngdt til 4 ta de nedvendige forholdsregler.

Kunngjering 6000 - EU-batteri og WEEE-direktiver

\)

Merk

Kunngjering 6000 — EU-batteri og WEEE-direktiver

Ditt Cisko-produkt kan inneholde et utskiftbart batteri eller et permanent batteri som indikert i brukerhandboken.
Av produktsikkerhetsmessige arsaker og med tanke pa dataintegritet ber et permanent batteri bare tas ut eller
skiftes ut av en profesjonell reparasjonstekniker eller en ekspert pa avfallshandtering. Kontakt Cisco eller en
autorisert serviceagent dersom produktet ikke fungerer som det skal grunnet feilfunksjon i det permanente
batteriet.

Dette symbolet pé et Cisko-produkt, et Cisko-batteri eller en Cisko-emballasje betyr at produktet og/eller
batteriet ikke skal bortskaffes sammen med husholdningsavfallet.

Det er ditt ansvar & bortskaffe avfallsutstyret og batteriene atskilt fra husholdningsavfallet og i samsvar med
lokale lover og bestemmelser. Riktig bortskaffelse av brukt utstyr og brukte batterier vil bidra til & forhindre
potensielle negative konsekvenser for miljeet og menneskers helse.

Bruk neermeste sted for avfallssortering som anvist av din kommune eller detaljist.

Kunngjoring 9001 - Produktkassering

A

Advarsel

Kunngjering 9001 - Produktkassering

Endelig kassering av dette produktet skal veere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.
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W podreczniku zastosowano nastgpujace konwencje:

Uwaga

y'\

Oznacza, ze nalezy zachowac ostrozno$¢. Wskazuje sytuacje, w ktorej uzytkownik moze wykonac czynnosé
skutkujaca uszkodzeniem sprzetu lub utratg danych.

Ostrzezenie

A

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Ten symbol ostrzegawczy oznacza zagrozenie. Znajdujesz sie w sytuacji, w ktorej narazony jestes
na odniesienie obrazen cielesnych. Obstugujac jakiekolwiek urzadzenie, nalezy zdawac sobie
sprawe z grozgcego ryzyka porazenia pragdem oraz zapoznac sie z podstawowymi zasadami
zapobiegania wypadkom. Postugujgc sie numerem umieszczonym na koncu kazdego ostrzezenia,
nalezy odnalez¢ jego ttumaczenie w przettumaczonym spisie ostrzezen dotyczgcych
bezpieczenstwa dotgczonym to tego urzadzenia.

INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC

Ostrzezenie

Zdania, przy ktorych znajduje sie ten symbol, stanowig dodatkows informacje pozwalajaca na
zachowanie zgodnos$ci z wymaganiami stawianymi przez prawo oraz przez klienta.

Oswiadczenie 1071 — Definicja ostrzezenia

A

Ostrzezenie

Oswiadczenie 1071 — Definicja ostrzezenia
WAZNA INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA

Uzytkujac kazde urzadzenie, nalezy pamigtac o ryzyku porazenia pradem elektrycznym oraz
zapoznac sie z podstawowymi zasadami zapobiegania wypadkom. Przeczytaj instrukcje montazu
przed rozpoczeciem uzytkowania, montazu lub podigczenia systemu do zrédta jego zasilania.
Postugujac sie numerem umieszczonym na poczatku kazdego ostrzezenia, nalezy odnalez¢ jego
przektad w przettumaczonym spisie ostrzezen dotyczacych bezpieczenstwa dotagczonym to tego
urzadzenia.

ZACHOWAJ INSTRUKCJE NA PRZYSZLOSC

AT
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Oswiadczenie 1003 — Rozlgczenie zasilania
A

Ostrzezenie Oswiadczenie 1003 — Rozlgczenie zasilania

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem, przed wykonaniem dowolnego z ponizszych dziatan,
nalezy upewnic sig, ze urzadzenie jest odigczone od zasilania.

Oswiadczenie 1005 — Zabezpieczenia elektryczne
A

Ostrzezenie Oswiadczenie — 1005Zabezpieczenia elektryczne

Dziatanie tego produktu zalezy od ochrony przed zwarciami (zabezpieczenie nadpradowe) instalaciji
budynku. Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pragdem elektrycznym lub pozaru, nalezy upewnic¢
sie, ze urzadzenie zabezpieczajace nie jest wicksze niz:

20A for AC and 60A for DC.

Oswiadczenie 1006 — Ostrzezenie dotyczgce montazu
I serwisowania urzgdzenia w stelazu

A

Ostrzezenie Oswiadczenie 1006 — Ostrzezenie dotyczace montazu i serwisowania urzgdzenia w stelazu

Aby zapobiec obrazeniom podczas montazu lub serwisowania urzadzenia w stelazu, nalezy
zastosowac specjalne srodki ostroznosci zapewniajace stabilnosc¢ systemu. Ponizsze wskazéwki
majg na celu zapewnienie bezpieczenstwa uzytkownika:

¢ Urzadzenie nalezy umiesci¢ w dolnej czesci stelaza, jezeli w stelazu nie zamontowano zadnych
innych urzadzen.

e W przypadku montazu urzagdzenia w czesSciowo zapetnionym stelazu, urzadzenia nalezy
umieszczac od dotu, od najciezszego do najlzejszego.

¢ Jesli stelaz jest wyposazony w urzadzenia stabilizujgce, nalezy je zainstalowac przed
zamontowaniem urzgdzenia w stelazu lub serwisowaniem go.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Informacje o zgodnosci i bezpieczenstwie—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Oswiadczenie 1008 — Urzadzenie laserowe klasy 1
A

Ostrzezenie Oswiadczenie 1008 — Urzgdzenie laserowe klasy 1

Urzadzenie laserowe klasy 1.

Oswiadczenie 1015 — Postepowanie z baterig
A

Ostrzezenie Oswiadczenie 1015 — Postepowanie z baterig

Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, eksplozji lub wycieku tatwopalnej cieczy lub gazu:

¢ Baterie nalezy wymienia¢ wytacznie na baterie zalecane przez producenta lub ich
odpowiedniki.

¢ Nie nalezy demontowac, kruszy¢, przebija¢, uzywac ostrych narzedzi do usuwania, skraca¢
kontaktow zewnetrznych ani wrzucac do ognia.

¢ Nie stosowac¢ w przypadku wypaczenia lub napuchniecia baterii.
¢ Nie przechowywac ani nie uzywac baterii w temperaturze > 140F (60C)..

* Nie przechowywac ani nie uzywac baterii w sSrodowisku o niskim ciSnieniu powietrza < 10.1
psia for air pressure at 10,000 feet..

Oswiadczenie 1028 — Korzystanie z kilku Zrédet
zasilania

A

Ostrzezenie Oswiadczenie 1028 — Korzystanie z kilku Zzrodet zasilania

Urzadzenie moze by¢ podiaczone do wiecej niz jednego zrodta zasilania. Aby zmniejszy¢ ryzyko
porazenia pragdem, w celu wytgczenia urzadzenia nalezy odtaczy¢ wszystkie zrodta zasilania.

—
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Oswiadczenie 1046 — Instalacja lub wymiana
urzgdzenia

A

Ostrzezenie Os$wiadczenie 1046 — Instalacja lub wymiana urzadzenia

Aby zmniejszyC ryzyko porazenia pradem w czasie instalacji lub wymiany urzadzenia, uziemienie
musi zawsze by¢ podtaczane jako pierwsze | odiaczane jako ostatnie.

Oswiadczenie 1074 — Wymog przestrzegania
miejscowego | krajowego kodeksu elektrycznego
A

Ostrzezenie Oswiadczenie 1074 — Wymag przestrzegania miejscowedo i krajowego kodeksu elektrycznego

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem lub pozaru, instalacja sprzetu musi przebiegac¢ zgodnie
z lokalnymi i krajowymi przepisami elektrycznymi.

Oswiadczenie 1089 — Definicje osob przeszkolonych
I wykwalifikowanych

N

Uwaga Os$wiadczenie 1089 — Definicje osob przeszkolonych i wykwalifikowanych

Osoba przeszkolona to osoba, ktora zostata przeszkolona i poinstruowana przez wykwalifikowang osobe oraz
ktéra podejmuje niezbedne $rodki ostroznosci podczas pracy z urzadzeniem.

Osoba wykwalifikowana to osoba, ktora odbyta szkolenie lub ma do§wiadczenie w dziedzinie technologii
sprzetowej i rozumie potencjalne zagrozenia podczas pracy z urzadzeniami.
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Oswiadczenie 1090 — Instalacja przez osobe
wykwalifikowang

A

Ostrzezenie Oswiadczenie 1090 — Instalacja przez osobe wykwalifikowanag

Tylko wykwalifikowany personel moze przeprowadzac instalacje, wymiane lub konserwacje
sprzetu. Zapoznaj sie z instrukcjg 1089 aby poznac¢ definicje osoby wykwalifikowanej.

Oswiadczenie 1091 — Instalacja przez osobe
przeszkolong

A

Ostrzezenie QOswiadczenie 1091 — Instalacja przez osobe przeszkolong

Tylko przeszkolona lub wykwalifikowana osoba moze przeprowadzac instalacje, wymiane lub
konserwacje sprzetu. Patrz oswiadczenie 1089 dot. definicji osoby przeszkolonej i
wykwalifikowanej.

Oswiadczenie 1017 — Obszar o ograniczonym
dostepie
A

Ostrzezenie Oswiadczenie 1017 — Obszar o ograniczonym dostepie

Niniejsze urzadzenie jest przeznaczone do instalacji w obszarach o ograniczonym dostepie. Dostep
do obszaru ograniczonego mogg posiada¢ osoby wykwalifikowane, przeszkolone lub kompetentne.

Oswiadczenie 1022 — Urzadzenie roztgczajgce
A

Ostrzezenie QOs$wiadczenie 1022 — Urzadzenie roztgczajace

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem, tatwo dostepne dwubiegunowe urzadzenie odigczajace
powinno stanowi¢ element instalacji statej.
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Oswiadczenie 1024 — Przewod uziemiajacy

A

Ostrzezenie

Oswiadczenie 1024 — Przewod uziemiajgcy

Niniejszy sprzet wymaga uziemienia. Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem, nie wolno usuwac
przewodu uziemiajgcego ani korzystac ze sprzetu bez odpowiednio zainstalowanego przewodu
uziemiajgcego. W razie watpliwosci dotyczacych zapewnienia prawidlowego uziemienia nalezy
skontaktowac sie z odpowiednim organem ds. elektrycznych lub elektrykiem.

Oswiadczenie 1029 — Puste ptyty czotowe i panele
ostaniajgce

A

Ostrzezenie

Oswiadczenie 1029 — Puste ptyty czotowe i panele ostaniajace

Puste plyty czotowe i panele ostaniajace petnia trzy zasadnicze funkcje: obnizaja ryzyko porazenia
pradem oraz pozaru, ograniczaja zakiocenia elektromagnetyczne (EMI), ktére mogtyby wptywaé
na dziatanie innego sprzetu, a takze kierujg strumien powietrza chtodzagcego wewnatrz obudowy
w odpowiednim kierunku. Nie wolno korzystac¢ z systemu, jesli wszystkie karty, ptyty czotowe,
pokrywy przednie i tylne nie sg zatoZzone.

Oswiadczenie 1051 — Promieniowanie laserowe

A

Ostrzezenie

Oswiadczenie 1051 — Promieniowanie laserowe

Odtaczone swiattowody lub wtékna mogg emitowac niewidoczne promieniowanie laserowe.
Nalezy unikac¢ przygladania sie wigzkom laserowym gotym okiem lub bezposrednio za pomocg
przyrzadow optycznych.
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Oswiadczenie 1055 — Klasa 1 laser klasy 1M
A

Ostrzezenie Oswiadczenie 1055 — Klasa 1 i laser klasy 1M

Niewidoczne promieniowanie laserowe. Nie narazaj uzytkownikéw optyki teleskopowej. Produkty
laserowe klasy 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Oswiadczenie 1056 — Niezakonczony kabel
swiattowodowy

y'\

Ostrzezenie Os$wiadczenie 1056 — Niezakonczony kabel $wiattowodowy

Niewidzialne promieniowanie laserowe moze by¢ emitowane na koncu niezakonczonego kabla
lub ztacza Swiattowodowego. Nie nalezy ogladac bezposrednio przy uzyciu przyrzadow optycznych.
Ogladanie lasera przy uzyciu okreslonych instrumentéw optycznych, np. lup lub mikroskopow,
w odlegtosci 100 mm moze stanowic¢ zagrozenie dla oczu.

Typ swiattowodu i Dtugosc¢ fali (nm) Maksymalna moc Rozbieznos¢ wigzki
$rednica rdzenia (um) (mw) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Oswiadczenie 1086 — Zamknij pokrywe zaciskow
zasilania

A

Ostrzezenie Oswiadczenie 1086 — Zamknij pokrywe zaciskow zasilania

Zaciski zasilania moga znajdowac sie pod niebezpiecznym napieciem. Pokrywa zaciskow zasilania
powinna by¢ zawsze zamknieta, jesli zaciski nie sa podtaczane lub odigczane, co pozwoli ograniczy¢
ryzyko porazenia pradem elektrycznym. Nieizolowane zyly przewodow musza by¢ niedostepne
po zamknigciu pokrywy.

Oswiadczenie 2009 — Ostrzezenie dotyczace klasy A
zgodnie z norm3 CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032
A

Ostrzezenie Oswiadczenie 2009 —Ostrzezenie dotyczace klasy A zgodnie z normg
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

Niniejszy produkt zakwalifikowano do klasy A. W Srodowisku domowym niniejszy produkt moze
powodowac zaktdcenia radiowe. Aby temu zapobiec, uzytkownik powinien podja¢ odpowiednie
kroki.
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Oswiadczenie 6000 — Dyrektywy UE dotyczace baterii
oraz utylizacji odpadow elektrycznych i
elektronicznych

\)

Uwaga

Oswiadczenie 6000 — Dyrektywy UE dotyczace baterii oraz utylizacji odpadéw elektrycznych i elektronicznych

Produkt firmy Cisco moze zawiera¢ baterie, ktorg uzytkownik moze wymienia¢ sam lub bateri¢ wbudowana,
jak opisano w instrukcji obstugi. W celu zachowania bezpieczenstwa produktu i integralnosci danych, bateria
wbudowana powinna by¢ wyjmowana lub wymieniana przez technika serwisowego lub specjaliste ds. utylizacji
odpaddéw. Prosimy o kontakt z firmg Cisco lub autoryzowanym punktem serwisowym w przypadku awarii
produktu spowodowanej nieprawidtowym dziataniem wbudowane;j baterii.

Ten symbol na produkcie firmy Cisco oznacza, ze nie nalezy wyrzucaé produktu i/lub baterii wraz z odpadami
z gospodarstwa domowego.

W gestii uzytkownika lezy usunigcie zuzytego sprzgtu oraz baterii oddzielnie od odpaddéw z gospodarstwa
domowego i zgodnie z lokalnymi przepisami. Prawidlowa utylizacja zuzytego sprzgtu i baterii zapobiega
potencjalnym negatywnym wplywom na srodowisko naturalne i ludzkie zdrowie.

Prosimy o korzystanie z najblizszego punktu zbiorki odpadow, zgodnie z zaleceniami lokalnych wtadz lub
sprzedawcy.

Oswiadczenie 9001 — Utylizacja produktu

A

Ostrzezenie

Oswiadczenie 9001 — Utylizacja produktu

Ostateczna utylizacja produktu musi odbywac sie zgodnie z wszelkimi obowigzujacymi przepisami
krajowymi.
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Conformidade regulamentar e
informacoes de seguranca—Cisco C9350
Series Smart Switches

* Declarag@o 1071: Defini¢do de aviso, na pagina 244

* Declarag@o 1003: Desconexao da alimentacdo, na pagina 244

* Declarag@o 1005: Disjuntor, na pagina 245

* Declaragao 1006: Aviso de montagem do chassi no bastidor e sua manutengdo, na pagina 245
* Declarag@o 1008: Produto a laser Classe 1, na pagina 245

* Declarag@o 1015: Manuseamento da bateria, na pagina 246

* Declaragao 1028: Mais de uma fonte de alimentacao, na pagina 246

* Declarag@o 1046: Instalagdo ou substituicao da unidade, na pagina 247

* Declarag@o 1074: Compatibilidade com codigos de eletricidade nacionais locais, na pagina 247
* Declarag@o 1089: Definigdes de pessoa capacitada e qualificada, na pagina 247
* Declarag@o 1090: Instalagdo por pessoa qualificada, na pagina 247

* Declaragao 1091: Instalacdo por pessoa capacitada, na pagina 248

» Declaragio 1017: Area restrita, na pagina 248

* Declarag@o 1022: Dispositivo de desconexao, na pagina 248

* Declaragao 1024: Condutor de aterramento, na pagina 248

* Declarag@o 1029: Placas frontais e painéis de tampa em branco, na pagina 249

* Declarag@o 1051: Radiagdo laser, na pagina 249

* Declarag@o 1055: Laser classe 1/1M, na pagina 249

* Declaragdo 1056: Cabo de fibra sem terminagao, na pagina 249

* Declaragao 1086: Substituicdo de tampa nos terminais de energia, na pagina 250
* Declarag@o 6000: Diretivas REEE e de baterias da UE, na pagina 250

* Declarag@o 9001: Descarte de produtos, na pagina 251

Este documento utiliza as seguintes convengdes:

A\

Observacao  Significa que o leitor deve tomar cuidado. Nesta situacdo, vocé pode fazer algo que cause danos ao equipamento
ou perda de dados.
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Aviso INSTRUGOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Este simbolo de alerta significa perigo. Esta situacao pode causar ferimentos. Antes de trabalhar
com um equipamento, conheca os perigos relacionados aos circuitos elétricos e os procedimentos
normalmente utilizados para evitar acidentes. Utilize o numero da instru¢ao disponibilizado no
fim de cada aviso para localizar a respectiva traducao dos avisos de seguranca que acompanham
este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

Aviso Instrucoes com este simbolo indicam informagées adicionais e conformidade com a
regulamentacao e necessidades do cliente.

Declaracao 1071: Definicao de aviso
A

Aviso Declaracdo 1071: Definicdo de aviso

INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

Antes de trabalhar com um equipamento, conheca os perigos relacionados aos circuitos elétricos
e os procedimentos normalmente utilizados para evitar acidentes. Leia as instrucoes de instalacao
antes de usar, instalar ou conectar o sistema a fonte de energia. Utilize o niamero no inicio de
cada declaracao de aviso para localizar a respectiva traducao dos avisos de seguranca deste
dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES
[ ]
1

Declaracao 1003: Desconexao da alimentacao
A

Aviso Declaracao 1003: Desconexao da alimentacao

Para reduzir o risco de choque elétrico, antes de realizar qualquer um dos procedimentos a seguir,
verifique se a energia foi removida do sistema.
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Declaracao 1005: Disjuntor
A

Aviso Declaracao 1005: Disjuntor

Este produto depende da instalacao elétrica do prédio para a protecao contra curtos-circuitos
(sobrecarga). Para reduzir o risco de choque elétrico ou incéndio, certifique-se de que a capacidade
do dispositivo protetor nao seja superior a:

20A for AC and 60A for DC.

Declaracao 1006: Aviso de montagem do chassi no
bastidor e sua manutencao
A

Aviso Declaracao 1006: Aviso de montagem do chassi no bastidor e sua manutencao

Para prevenir danos corporais ao montar ou reparar esta unidade em um bastidor, devera ser
tomado precaucoes especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estavel. As
seguintes diretrizes irao ajuda-lo a efetuar o seu trabalho com seguranca:
¢ Esta unidade devera ser montada na parte inferior do bastidor, caso seja a unica unidade a
ser montada.

¢ Ao montar esta unidade em um bastidor parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados
na parte inferior do, arrumando-os de baixo para cima.

¢ Se o bastidor possuir um dispositivo de estabilizacao, instale-o antes de montar ou reparar
a unidade.

Declaracao 1008: Produto a laser Classe 1
A

Aviso Declaracao 1008: Produto a laser Classe 1

Este produto é um produto a laser de Classe 1.
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Declaracao 1015: Manuseamento da bateria
A

Aviso Declaracao 1015: Manuseamento da bateria

Para reduzir o risco de incéndio, explosao ou vazamento de liquido ou gas inflamavel:

¢ Substitua a bateria por outra do mesmo tipo ou equivalente a recomendada pelo fabricante.

¢ Nao desmonte, esmague, perfure, use ferramenta afiada para remover, causar curto-circuito
nos contatos externos ou descarte-a no fogo.

* Nao desmonte, esmague, perfure, use ferramenta afiada para remover, causar curto-circuito
nos contatos externos ou descarte-a no fogo.

* Nao use se a bateria estiver entortada ou inchada.
¢ Nao armazene ou use a bateria em uma temperatura > 140F (60C)..

* Nao armazene ou use a bateria em ambiente de baixa pressao de ar < 10.1 psia for air pressure
at 10,000 feet..

Declaracao 1028: Mais de uma fonte de alimentacao
A

Aviso Declaracdo 1028: Mais de uma fonte de alimentacao

Essa unidade pode ter mais de uma conexao de fonte de alimentacao. Para reduzir o risco de
choque elétrico, remova todas as conexoes para interromper a alimentacao da unidade.

—

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches



| Conformidade regulamentar e informagdes de seguranga—Cisco C9350 Series Smart Switches

Declaracao 1046: Instalacao ou substituicao da
unidade

A

Aviso Declaracao 1046: Instalacao ou substituicdo da unidade

Para reduzir o risco de choque elétrico, ao instalar ou substituir a unidade, a conexao do
aterramento devera sempre ser a primeira coisa e a desconexao a ultima.

Se a unidade tiver médulos, prenda-os com os parafusos fornecidos.

Declaracao 1074: Compatibilidade com coédigos de
eletricidade nacionais locais

A

Aviso Declaracao 1074: Compatibilidade com codigos de eletricidade nacionais locais

Para reduzir o risco de choque elétrico ou incéndio, a instalacao do equipamento deve estar em
conformidade com codigos locais e nacionais sobre uso de eletricidade.

Declaracao 1089: Definicoes de pessoa capacitada e
qualificada

N

Observacao Declaragdo 1089: Defini¢oes de pessoa capacitada e qualificada

Uma pessoa capacitada ¢ alguém que foi capacitada e treinada por uma pessoa qualificada e toma as precaugdes
necessarias ao trabalhar com equipamentos.

A pessoa/equipe qualificada é aquela que tem treinamento ou experiéncia na tecnologia de equipamentos e
entende possiveis perigos ao trabalhar com eles.

Declaracao 1090: Instalacao por pessoa qualificada
A

Aviso Declaracao 1090: Instalacao por pessoa qualificada

Somente uma pessoa qualificada deve instalar, substituir ou fazer a manutencao deste
equipamento. Consulte a declaracao 1089 para obter a definicao de uma pessoa qualificada.
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Declaracao 1091: Instalacao por pessoa capacitada
A

Aviso Declaracao 1091: Instalacao por pessoa capacitada

Somente uma pessoa capacitada ou qualificada deve instalar, substituir ou fazer a manutencao
deste equipamento. Consulte a instrucao 1089 para obter a definicao de uma pessoa capacitada
ou qualificada.

Declaracao 1017: Area restrita
A

Aviso Declaragdo 1017: Area restrita

Essa unidade deve ser instalada em areas com acesso restrito. Somente pessoal capacitado ou
qualificado pode acessar uma area de acesso restrito.

Declaracao 1022: Dispositivo de desconexao
A

Aviso Declaracdo 1022: Dispositivo de desconexao

Para reduzir o risco de choque elétrico e incéndio, um dispositivo de desconexao de dois polos
de facil acesso deve ser incorporado a fiacao fixa.

Declaracao 1024: Condutor de aterramento
A

Aviso Declaracdo 1024: Condutor de aterramento

Esse equipamento deve ser aterrado. Para reduzir o risco de choque elétrico, nunca remova o fio
de aterramento nem opere o equipamento se nao houver um fio de aterramento adequado. Entre
em contato com a empresa fornecedora de energia elétrica ou com um eletricista se nao souber
se o aterramento esta adequado.
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Declaracao 1029: Placas frontais e painéis de tampa
em branco

A

Aviso Declaracao 1029: Placas frontais e painéis de tampa em branco

Painéis frontais vazios e painéis de cobertura realizam trés fun¢goes importantes: reduzem o risco
de choque elétrico e incéndio, contém a interferéncia eletromagnética (EMI) que pode perturbar
outros equipamentos e dirigem o fluxo de ar de refrigeracao através do chassi. Nao opere o
sistema a menos que todas as placas, painéis frontais, tampas frontais e tampas traseiras estejam
no lugar.

Declaracao 1051: Radiacao laser
A

Aviso Declaracao 1051: Radiacao laser

Conectores ou fibras desconectadas podem emitir radiacao laser invisivel. Nao fixe o olhar nos
feixes e nem olhe diretamente com instrumentos épticos.

Declaracao 1055: Laser classe 1/1M
A

Aviso Declaragao 1055: Laser classe 1/1M

A radiacao laser invisivel esta presente. Nao exponha a usuarios de optica telescopica. Isso de
aplica a produtos a laser classe 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Declaracao 1056: Cabo de fibra sem terminacao
A

Aviso Declaragao 1056: Cabo de fibra sem terminacao

Radiacao laser invisivel podera ser emitida pela extremidade do conector ou cabo de fibra nao
determinado. Nao olhe diretamente usando instrumentos dpticos. Observar a saida do laser com
determinados instrumentos dopticos, por exemplo, lupas, lentes de aumento e microscépios, a
uma distancia de 100 mm pode ser prejudicial aos olhos.
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Tipo de fibra e Comprimento de Poténcia maxima Divergéncia do feixe
diametro do nucleo |onda (nm) (mW) (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declaracao 1086: Substituicao de tampa nos terminais
de energia

A

Aviso

Declaracao 1086: Substituicao de tampa nos terminais de energia

A tensao ou energia perigosa pode estar presente nos terminais de energia. Para reduzir o risco
de choque elétrico, verifique se a tampa do terminal de energia esta no lugar quando o terminal
de energia nao estiver recebendo manutencao. Certifique-se de que os condutores nao isolados
nao estejam acessiveis quando a tampa estiver no local.

Declaracao 6000: Diretivas REEE e de baterias da UE

\}

Nota

Declaragdo 6000: Diretivas REEE e de baterias da UE

O seu produto da Cisco pode conter uma bateria substituivel pelo utilizador ou uma bateria permanentemente
incorporada, conforme indicado no manual do utilizador. Por motivos de seguranga do produto e integridade
dos dados, uma bateria permanentemente incorporada sé deve ser removida ou substituida profissionalmente
por um técnico de reparagdo ou profissional de gestdo de residuos. Contacte a Cisco ou um agente de assisténcia
autorizado se o produto ndo funcionar devido ao mau funcionamento da bateria permanentemente incorporada.

Este simbolo num produto, numa bateria ou numa embalagem da Cisco significa que o produto e/ou a bateria
nio deve ser eliminado(a) com o lixo doméstico. E da sua responsabilidade eliminar separadamente do lixo
doméstico o seu equipamento e baterias que considera serem residuos, em conformidade com as leis e os
regulamentos locais. A eliminagdo correta de equipamento e baterias usados ajudara a evitar potenciais
consequéncias negativas para o ambiente e para a saide humana. Utilize o centro de recolha de residuos mais
proximo, conforme indicado pelo seu municipio ou revendedor.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches



| Conformidade regulamentar e informagdes de seguranga—Cisco C9350 Series Smart Switches

Declaracao 9001: Descarte de produtos
A

Aviso Declaracao 9001: Descarte de produtos

O descarte final desse produto deve ser feito de acordo com todas as leis e normas nacionais.
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CAPITULO 30

Regulamentacao de Conformidade e
Informacoes de Seguranca—Cisco C9350
Series Smart Switches

* Declarag@o 1071: Defini¢do de aviso, na pagina 254

* Declarago 361: Os servigos VoIP e de chamada de emergéncia nao funcionam se ocorrer uma falha de
energia, na pagina 255

* Declaragdo 1003: Desconexao da alimentagcdo DC, na pagina 255

* Declarag@o 1005: Disjuntor, na pagina 255

* Declarag@o 1006: Aviso do chassi para montagem em bastidor e manutengédo, na pagina 256

* Declarag@o 1008: Produto laser de classe 1, na pagina 256

* Declaragdo 1015: Manuseamento da bateria, na pagina 256

* Declaragao 1028: Mais de uma fonte de alimentacdo, na pagina 257

* Declarag@o 1046: Instalagdo ou substituicdo da unidade, na pagina 257

* Declarag@o 1074: Cumprimento dos cdodigos elétricos locais e nacionais, na pagina 257

* Declaragdo 1089: Defini¢des de pessoa formada e qualificada, na pagina 258

* Declarag@o 1090: Instalacdo por pessoa qualificada, na pagina 258

* Declarag@o 1091: Instalagdo por pessoa formada, na pagina 258

« Declaragdo 1017: Area restrita, na pagina 258

* Declarag@o 1022: Dispositivo de desconexao, na pagina 259

* Declarag@o 1024: Condutor de terra, na pagina 259

* Declarag@o 1029: Placas frontais e painéis de cobertura, na pagina 259

* Declarag@o 1051: Radiagdo laser, na pagina 259

* Declaragdo 1055: Laser de classe 1/1M, na pagina 260

* Declaragao 1056: Cabo de fibra sem terminais, na pagina 260

* Declarag@o 1086: Substituir prote¢do em terminais de alimentagdo, na pagina 260

* Declarag@o 2009: Aviso de classe A par a CISPR22/EN55022/CISPR32/ENS55032, na pagina 261

* Declaragao 6000: Directivas sobre REEE e Baterias da UE, na pagina 261

* Declaragao 9001: Eliminagdo do produto, na pagina 262

Neste documento sdo utilizadas as seguintes convengdes:
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Nota

Quer dizer atengdo leitor. Desta forma, podera efectuar uma ac¢do que cause danos no equipemento or perda
de dados.

Aviso

INSTRUGCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Este simbolo de aviso significa perigo. Esta numa situacao que podera causar lesao corporal.
Antes de trabalhar em qualquer equipamento, tenha em atencao os perigos inerentes aos circuitos
eléctricos e familiarize-se com as praticas padrao para prevencao de acidentes. Utilize o nimero
de declaracao fornecido no final de cada aviso para localizar a respectiva traducao, nos avisos de
seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUGCOES

Aviso

As declaracoes que utilizam este simbolo sao fornecidas como informacao adicional e para
cumprimento dos requisitos regulamentares.

Declaracao 1071: Definicao de aviso

A

Aviso

Declaracao 1071: Definicao de aviso
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Antes de trabalhar em qualquer equipamento, tenha em atencao os perigos inerentes aos circuitos
elétricos e familiarize-se com as praticas padrao para prevencao de acidentes. Leia as instrugoes
de instalacao antes da utilizacao, instalacao ou ligacao do sistema a fonte de energia. Utilize o
numero de declaracao fornecido no final de cada declaracao de aviso para localizar a respetiva
traducao nos avisos de seguranca traduzidos deste dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

AT
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Declaracao 361: Os servicos VoIP e de chamada de
emergéncia nao funcionam se ocorrer uma falha de
energia

A

Aviso Declaracao 361: Os servicos VoIP e de chamada de emergéncia nao funcionam se ocorrer uma
falha de energia

O servico Voice over IP (VoIP) e o servico de chamadas de emergéncia nao funcionam se houver
um corte de energia. Depois do fornecimento de energia ser restabelecido, podera ser necessario
reiniciar ou reconfigurar o equipamento para voltar a utilizar os servicos VolP ou chamadas de
emergéncia. Nos EUA, o nimero de emergéncia é o 911. E importante que saiba qual o niimero
de emergéncia no seu pais.

Declaracao 1003: Desconexao da alimentacao DC
A

Aviso Declaracao 1003: Desconexao da alimentacao DC

Antes de realizar qualquer um dos procedimentos, assegure que a alimentacao esta desligada
do circuito CC.

Declaracao 1005: Disjuntor
A

Aviso Declaracao 1005: Disjuntor

Este produto depende da instalacao elétrica do prédio para a protecao contra curtos-circuitos
(sobrecarga). Para reduzir o risco de choque elétrico ou incéndio, certifique-se de que a capacidade
do dispositivo protetor nao seja superior a:

20A for AC and 60A for DC.
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Declaracao 1006: Aviso do chassi para montagem em
bastidor e manutencao

A

Aviso Declaracao 1006: Aviso do chassi para montagem em bastidor e manutencao

Para evitar lesoes corporais durante a montagem ou a manutencao desta unidade num bastidor,
deve tomar precaucoes especiais para garantir que o sistema permanece estavel. As orientagoes
a seguir sao fornecidas para garantir a sua seguranca:

¢ Esta unidade deve ser montada na parte inferior do bastidor caso seja a unica unidade no
bastidor.

¢ Ao montar esta unidade num bastidor parcialmente cheio, carregue o bastidor de baixo para
cima com o componente mais pesado na parte inferior do mesmo.

¢ Se o bastidor for fornecido com dispositivos de estabilizagao, instale os estabilizadores antes
da montagem ou manutencao da unidade no mesmo.

Declaracao 1008: Produto laser de classe 1
A

Aviso Declaracao 1008: Produto laser de classe 1

Produto laser de classe 1.

Declaracao 1015: Manuseamento da bateria
A

Aviso Declaracao 1015: Manuseamento da bateria

Para reduzir o risco de incéndio, explosao ou fugas de liquido inflamavel ou gas:

¢ Substitua a bateria apenas com um tipo igual ou equivalente recomendado pelo fabricante.

* Nao desmonte, esmague, fure nem utilize uma ferramenta afiada para remover, nao submeta
os contactos externos a curto-circuito nem elimine queimando.

¢ Nao utilize se a bateria estiver amolgada ou dilatada.
¢ Nao armazene nem utilize a bateria a uma temperatura > 140F (60C)..

¢ Nao armazene nem utilize a bateria num ambiente de pressao de ar reduzida < 10.1 psia for
air pressure at 10,000 feet..
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Declaracao 1028: Mais de uma fonte de alimentacao
A

Aviso Declaracao 1028: Mais de uma fonte de alimentacao

Esta unidade pode ter mais do que uma ligacao de fonte de alimentacao. Para reduzir o risco de
choques elétricos, remova todas as ligacoes para desativar a unidade.

—

Declaracao 1046: Instalacao ou substituicao da
unidade

A

Aviso Declaracao 1046: Instalacao ou substituicado da unidade

Para reduzir o risco de choques elétricos, durante a instalacdo ou a substituicao da unidade, a
ligacao de terra deve ser sempre a primeira a ser realizada e a ultima a ser desligada.

Declaracao 1074: Cumprimento dos cédigos elétricos
locais e nacionais

A

Aviso Declaragcao 1074: Cumprimento dos cédigos elétricos locais e nacionais

Para reduzir os riscos de incéndio ou choque elétrico, a instalacao do equipamento deve respeitar
os codigos elétricos locais e nacionais.
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Declaracao 1089: Definicoes de pessoa formada e
qualificada

Y

Nota Declaragdo 1089: Definigdes de pessoa formada e qualificada

Entende-se por "pessoa formada" alguém que foi instruido e formado por uma pessoa qualificada e que toma
as devidas precaugdes ao trabalhar com o equipamento.

Entende-se por "pessoa qualificada" ou competente alguém que tem formagdo ou experiéncia na tecnologia
do equipamento e que entende os potenciais perigos de trabalhar com o equipamento.

Declaracao 1090: Instalacao por pessoa qualificada
A

Aviso Declaracao 1090: Instalacao por pessoa qualificada

O equipamento s6 deve ser instalado, substituido ou reparado por pessoas qualificadas. Consulte
a declaracao 1089 para obter uma definicao de pessoa qualificada.

Declaracao 1091: Instalacao por pessoa formada
A

Aviso Declaracao 1091: Instalacao por pessoa formada

O equipamento s6 deve ser instalado, substituido ou reparado por pessoas formadas ou
qualificadas. Consulte a declaracao 1089 para obter a definicao de pessoa formada ou qualificada.

Declaracao 1017: Area restrita
A

Aviso Declaragao 1017: Area restrita

Esta unidade destina-se a uma instalacao em areas de acesso restrito. As areas de acesso restrito
podem ser acedidas por pessoal qualificado, formado ou competente.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches



| Regulamentacio de Conformidade e Informacgdes de Segurangca—Cisco C9350 Series Smart Switches

Declaracao 1022: Dispositivo de desconexao
A

Aviso Declaracao 1022: Dispositivo de desconexao

Para reduzir o risco de choques elétricos e incéndio, tem de ser incorporado na cablagem fixa um
dispositivo de desconexao de dois polos de facil acesso.

Declaracao 1024: Condutor de terra
A

Aviso Declaracao 1024: Condutor de terra

Este equipamento precisa de ligacao a terra. Para reduzir o risco de choques elétricos, nunca
elimine o condutor de terra nem opere o equipamento sem um condutor de terra devidamente
instalado. Contacte a autoridade de inspecao elétrica adequada ou um eletricista se tiver davidas
sobre a existéncia de uma ligacao a terra correta.

Declaracao 1029: Placas frontais e painéis de cobertura
A

Aviso Declaracao 1029: Placas frontais e painéis de cobertura

Os escudos e painéis de cobertura tém trés funcoes importantes: reduzem o risco de choques
elétricos e incéndio, contém as interferéncias eletromagnéticas (EMI) que podem perturbar outros
equipamentos e orientam o fluxo do ar de ventilacao no interior do chassi. Nao opere o sistema
sem que todos os cartoes, escudos, tampas frontais e tampas traseiras estejam nos devidos
lugares.

Declaracao 1051: Radiacao laser
A

Aviso Declaracdo 1051: Radiacao laser

As fibras e os conectores desligados podem emitir radiacao laser invisivel. Nao olhe diretamente
para feixes nem os observe diretamente com instrumentos o6ticos.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Regulamentacdo de Conformidade e Informacgdes de Seguranga—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Declaracao 1055: Laser de classe 1/1M
A

Aviso Declaracao 1055: Laser de classe 1/1M

Radiacao laser invisivel presente. Nao exponha a utilizadores de sistemas 6ticos telescopicos.
Aplicavel a produtos laser de Classe 1/1M.

[ /\ ATENGAO
& LASER
1/1M

Declaracao 1056: Cabo de fibra sem terminais
A

Aviso Declaragao 1056: Cabo de fibra sem terminais

As extremidades dos cabos de fibra ou dos conectores sem terminais podem emitir radiacao
laser invisivel. Nao observe diretamente com instrumentos dticos. A observacao do laser com
determinados instrumentos éticos, por exemplo, lupas e microscépios, a uma distancia de 100
mm pode representar um perigo para os olhos.

Tipo de fibra e Comprimento de Poténcia maxima Divergéncia do feixe
diametro do nucleo |onda (nm) (mW) (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declaracao 1086: Substituir protecao em terminais de
alimentacao
A

Aviso Declaracdo 1086: Substituir protecdo em terminais de alimentacao

Os terminais de alimentacao podem conter tensao ou energia perigosa. Para reduzir o risco de
choque elétrico, certifique-se de que a cobertura do terminal de alimentacao esta colocada quando
o terminal de alimentacao nao estiver a ser reparado. Assegure-se de que os condutores sem
isolamento nao ficam acessiveis quando a protecao esta colocada.
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Declaracao 2009: Aviso de classe A par a
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Aviso Declaracao 2009: Aviso de classe A par a CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

Este é um produto de classe A. Em um ambiente doméstico, este produto pode causar interferéncia
de radio. Nesse caso, talvez o usuario precise tomar as medidas adequadas.

Declaracao 6000: Directivas sobre REEE e Baterias da
UE

\)

Nota Declaragdo 6000: Directivas sobre REEE e Baterias da UE

Este produto Cisco pode conter uma bateria substituivel pelo utilizador ou uma bateria permanente, conforme
indicado no manual do utilizador. Por razdes de seguranga do produto ¢ integridade dos dados, a bateria
permanente s6 deve ser removida ou substituida por um técnico de reparagdo ou profissional de gestdo de
residuos. Em caso de mau funcionamento do produto devido a avaria da bateria permanente queira, por favor,
contactar a Cisco ou um agente de assisténcia autorizado.

Este simbolo, afixado num produto, bateria ou embalagem Cisco, significa que o produto e¢/ou a bateria ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico.

E da responsabilidade do utilizador deitar fora os residuos de equipamento e baterias em separado do lixo
doméstico e em conformidade com as leis e regulamentagdes locais. A correcta deposigdo de equipamento e
baterias obsoletos ajudara a prevenir potenciais consequéncias negativas para o ambiente ¢ saude humana.

Utilize o sistema de recolha de residuos mais préximo, conforme determinado pelo seu municipio, ou de
acordo com a indicagdo da entidade a quem efectuou a compra.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Regulamentacdo de Conformidade e Informacgdes de Seguranga—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Declaracao 9001: Eliminacao do produto
A

Aviso Declaracao 9001: Eliminacédo do produto

A eliminacao final deste produto deve ser realizada em conformidade com todas as leis e
regulamentos nacionais.
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* Declaratia 1028 — Mai mult de o sursa de alimentare, la pagina 266

* Declaratia 1046 — Instalarea sau inlocuirea unitatii, la pagina 266
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In acest document sunt utilizate urmatoarele conventii:
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\}

Nota Inseamni ci cititorul trebuie s& acorde atentie acestor informatii. In aceast situatie, este vorba de actiuni
care ar putea cauza deteriorarea echipamentului sau pierderea datelor.

A

Avertisment  INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURANTA

Acest simbol de avertisment marcheaza o situatie periculoasa. Va aflati intr-o situatie care ar
putea cauza vatamari corporale. inainte de a utiliza orice echipament, trebuie s fiti constient de
pericolele implicate de circuitele electrice si sa fiti familiarizat cu practicile standard de prevenire
a accidentelor. Utilizati numarul de la finalul fiecarui avertisment pentru a localiza traducerea
avertismentului respectiv in documentele traduse care insotesc acest dispozitiv.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

A

Avertisment Declaratiile care utilizeaza acest simbol sunt furnizate pentru informatii suplimentare si pentru a
respecta cerintele de reglementare si ale clientului.

Declara ia 1071 — Defini ia avertizarilor
A

Avertisment Declara ia 1071 - Defini ia avertizarilor

INSTRUC IUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURAN A

inainte de a utiliza orice echipament, trebuie s3 cunoa te i pericolele implicate de circuitele electrice
i sa va familiariza i cu practicile standard de prevenire a accidentelor. Citi i instruc iunile de
instalare inainte de a utiliza, instala sau conecta sistemul la sursa de alimentare. Utiliza i numarul
de la inceputul fiecarei declara ii de avertizare pentru a gasi traducerea acesteia in avertismentele
de siguran a traduse pentru acest dispozitiv.

SALVA | ACESTE INSTRUC IUNI
[ ]
1

Declaratia 1003 — Deconectarea alimentarii
A

Avertisment Declaratia 1003 — Deconectarea alimentarii

Pentru a reduce riscul de electrocutare, inainte de a efectua oricare dintre urmatoarele proceduri,
asigura i-va ca a i demontat alimentarea cu energie a sistemului.
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Declara ia 1005 - Intrerupator de circuit
N

Avertisment  Declara ia 1005 - intrerupator de circuit

Acest produs depinde de instala ia de protec ie la scurtcircuite (supracurent) a cladirii. Pentru a
reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, asigura i-va ca dispozitivul de protec ie nu are
o cota ie mai mare de:

20A for AC and 60A for DC.

Declara ia 1006 — Avertisment privind montarea
carcasei pe rack ila opera iunile de service ale
acesteia

A

Avertisment Declara ia 1006 - Avertisment privind montarea carcasei pe rack i la opera iunile de service ale
acesteia

Pentru a preveni ranirea corpului in timpul opera iunilor de montare sau de service ale acestei
unitad i din rack, trebuie sa lua i masuri speciale de precau ie, pentru a va asigura ca sistemul va
ramane stabil. Urmatoarele instruc iuni sunt oferite pentru a va asigura siguran a:

¢ Aceasta unitate trebuie montata in partea de jos a rackului, daca este singura unitate din
rack.

¢ La montarea acestei unita i intr-un rack completat par ial, incarca i rackul incepand de jos in
sus, cu cea mai grea componenta amplasata in partea de jos a rackului.

¢ Daca rackul este furnizat cu dispozitive de stabilizare, instala i mai intai aceste dispozitive
de stabilizare, inainte de a monta sau de a efectua opera iuni de service pentru unitatea din
rack.

Declara ia 1008 — Produs laser din Clasa 1
A

Avertisment Declara ia 1008 — Produs laser din Clasa 1

Produs laser din Clasa 1.
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Declara ia 1015 — Manevrarea bateriei
A

Avertisment Declara ia 1015 — Manevrarea bateriei

Pentru a reduce riscurile de incendiu, explozie sau scurgere a lichidelor i gazelor inflamabile:

« inlocuiti bateria numai cu baterii de acelasi tip sau de un tip echivalent recomandat de
producator.

* Nu demonta i, zdrobi i sau in epa i utilizand unelte ascu ite pentru a scoate contactele externe
scurte i nu arunca i in foc.

¢ Nu utiliza i baterii deformate sau umflate.
¢ Nu depozita i sau utiliza i baterii in intervalul de temperatura > 140F (60C)..

* Nu depozita i sau utiliza i baterii in medii cu presiune atmosferica scazuta < 10.1 psia for air
pressure at 10,000 feet..

Declara ia 1028 — Mai mult de o sursa de alimentare
A

Avertisment Declara ia 1028 — Mai mult de o sursa de alimentare

Este posibil ca aceasta unitate sa aiba mai multe conexiuni la sursa de alimentare. Pentru a reduce
riscul de electrocutare, trebuie demontate toate conexiunile pentru a de-energiza unitatea.

—

Declara ia 1046 - Instalarea sau inlocuirea unita ii
A

Avertisment Declara ia 1046 — Instalarea sau inlocuirea unita ii

Pentru a reduce riscul de electrocutare, la instalarea sau la inlocuirea unita ii, conexiunea la
impamantare trebuie sa fie cuplata intotdeauna prima i deconectata ultima.
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Declara ia 1074 — Conformitatea cu codurile electrice
locale i naionale

A

Avertisment Declara ia 1074 — Conformitatea cu codurile electrice locale i na ionale

Pentru a reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, instalarea echipamentului trebuie sa
fie efectuata in conformitate cu codurile electrice locale i na ionale.

Declara ia 1089 — Defini ia unei persoane instruite i
experimentate

\)

Nota Declaratia 1089 — Definitia unei persoane instruite si experimentate

O persoand instruita este o persoana care a fost instruitd si antrenata de o persoand cu experienta si care ia
masurile de precautie necesare cand lucreaza cu echipamentul.

O persoana instruitd sau o persoana calificata este o persoand care are instruire sau experientd in tehnologia
echipamentului si care intelege riscurile potentiale cand lucreaza cu echipamentul.

Declara ia 1090 - Instalarea de catre o persoana
experimentata

A

Avertisment Declara ia 1090 - Instalarea de catre o persoana experimentata

Instalarea, inlocuirea sau lucrarile de service pentru acest echipament trebuie efectuate numai
de catre persoane experimentate. Consulta i enun ul 1089 care descrie o persoana experimentata.
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Declara ia 1091 - Instalarea de catre o persoana
instruita

A

Avertisment Declara ia 1091 - Instalarea de catre o persoana instruita

Numai unei persoane instruite i experimentate trebuie sa i se permita sa instaleze, sa inlocuiasca
sau sa intre ina echipamentul. Consulta i declara ia 1089 pentru defini ia unei persoane instruite
i experimentate.

Declara ia 1017 - Zona restric ionata
A

Avertisment Declara ia 1017 — Zona restric ionata

Aceasta unitate este destinata instalarii in zone cu acces restric ionat. O zona cu acces restric ionat
poate fi accesata de catre personal experimentat, instruit sau calificat.

Declara ia 1022 — Deconectarea dispozitivului
A

Avertisment Declara ia 1022 - Deconectarea dispozitivului

Pentru a reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, in cablajul fix trebuie incorporat un
dispozitiv bipolar de deconectare cu acces direct.

Declaratia 1024 — Conductorul de la sol
A

Avertisment Declaratia 1024 — Conductorul de la sol

Acest echipament trebuie sa fie impamantat. Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu demonta i
niciodata cablul de impamantare i nu folosi i echipamentul in absen a unui conductor de
impamantare instalat corespunzator. Contactati autoritatile corespunzatoare de inspectie electrica
sau un electrician in cazul in care nu sunteti sigur daca aveti la dispozitie echipamentul de
impamantare corespunzator.
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Declara ia 1029 - Placa frontala libera i panouri de
acoperire

A

Avertisment Declara ia 1029 - Placa frontala libera i panouri de acoperire

Panourile i capacele frontale indeplinesc trei func ii importante: reduc riscurile de electrocutare
i de incendiu; preiau interferen ele electromagnetice (EMI) care pot deranja func ionarea altor
echipamente; direc ioneaza fluxul aerului de racire prin asiu. Nu folosi i sistemul decat daca toate
placile, panourile, capacele frontale i din spate sunt montate.

Declara ia 1051 — Radia ie laser
A

Avertisment Declara ia 1051 — Radia ie laser

Cablurile sau conectorii pentru fibra deconecta i pot emite radia ii laser invizibile. Nu privi i in
raze sau vizualiza i direct cu instrumente optice.

Declara ia 1055 - Laser din Clasa 1 i din Clasa 1M
A

Avertisment Declara ia 1055 — Laser din Clasa 1 i din Clasa 1M

Radia ie laser invizibila. Nu expune i utilizatorii de echipamente optice telescopice. Produse laser
din Clasa 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Declara ia 1056 — Cablu de fibra fara terminator
A

Avertisment Declara ia 1056 — Cablu de fibra fara terminator

Capatul fara terminator al cablului sau conectorului de fibra poate emite radia ie laser invizibila.
Nu privi i direct cu instrumente optice. Privirea in ie irea laser cu anumite instrumente optice,
cum ar fi lentile, lupe i microscoape, de la o distan 3 mai mica de 100 mm poate prezenta riscuri
pentru ochi.
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Tip de fibra i Lungime de unda Putere maxima (mW) | Divergen a razei (rad)
diametru miez (um) |(nm)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declara ia 1086 - inlocuirea capacului de pe bornele
de alimentare

A

Avertisment

Declara ia 1086 - inlocuirea capacului de pe bornele de alimentare

Pe bornele de alimentare, pot fi prezente tensiuni sau energie periculoase. Pentru a reduce riscul
de electrocutare, asigura i-va ca toate capacele bornelor de alimentare sunt la locul lor atunci
cand nu se desfa oara activita i de intre inere. Asigura i-va ¢a niciun conductor neizolat nu este

accesibil atunci cand capacul este in pozi ie.
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Declaratia 6000 — Directivele UE privind bateriile si
deseurile de echipamente electrice si electronice

(DEEE)
~

Nota

Declaratia 6000 — Directivele UE privind bateriile si deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE)

Produsul dumneavoastra Cisco poate contine o baterie care poate fi inlocuita de utilizator sau o baterie atasata
permanent dupa cum se indica in manualul de utilizare. Din considerente legate de siguranta produsului si de
integritatea datelor, o baterie atagata permanent trebuie demontata sau inlocuita doar intrun mediu profesional
de catre un tehnician specializat in reparatii sau un profesionist in domeniul gestionarii deseurilor. Va rugam
sd contactati Cisco sau un agent de service autorizat dacad produsul nu functioneaza la parametrii normali din
cauza defectarii bateriei atasate permanent.

Acest simbol marcat pe un produs, pe o baterie sau pe un ambalaj Cisco inseamna ca produsul si/sau bateria
nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile dumneavoastra menajere.

Dumneavoastra aveti responsabilitatea de a arunca deseurile de echipamente si baterii separat de deseurile
dumneavoastrd menajere si in conformitate cu legile si regulamentele locale. Aruncarea in mod corect a
echipamentelor si a bateriilor vechi va ajuta la prevenirea potentialelor consecinte negative pentru mediu si
pentru sandtatea umana.

Va rugam sa utilizati cea mai apropiatad unitate de colectare a deseurilor conform indicatiilor municipalitatii
sau comerciantului cu amanuntul.
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FrMMABA 32

NHdpopmaunsa o besonacHOCTn n
cobnogeHnn HopMaTUBHbIX
TpeboBaHnn—Cisco C9350 Series Smart
Switches

 3aaBsneHue 1071. OnpegeneHve npeaynpexaeHnii, Ha ctpaHuue 274

« 3asBneHue 361. CepBuc VolP n cnyxba aKCTpeHHOro Bbi3oBa He paboTaroT Npu OTCYTCTBUU
ANeKTPonnTaHua, Ha ctpaHuue 275

» 3assneHue 1003. OTKNOYEHNE NUTAHNA NOCTOSAHHOIO TOKa, Ha CTpaHuue 275
- 3asBneHue 1005. ABTOMaTUYECKMIA BbIKIHOYATENb, HA CTpaHuue 275

+ 3asBneHune 1006. MNMpeaynpexxgeHne 0 MOHTaXe B CTOMKY 1 OBCNY>KMBAHUIO KOPMyca, Ha CTpaHuLle
276

« 3aaBsneHue 1008. JlasepHbI NpOAYKT knacca 1, Ha cTpaHuue 276

« 3asBneHue 1015. NpaBnna obpalleHnsi C akkyMynsaToOpoM, Ha cTpaHuue 276
+ 3asgBneHuve 1028. Heckonbko 6110KOB NUTaHWs, Ha cTpaHuue 277

« 3asBneHue 1046. YcTaHOBKa U 3aMeHa YCTPOWCTBA, Ha CTpaHuue 277

« 3asBneHue 1074. CobntogeHne MeCTHbIX U HaLUMOHarbHbIX 3NEKTPOTEXHUYECKUX NPaBun n
HOpPM, Ha cTpaHuue 277

+ 3aaBneHune 1089. OnpeaeneHne NPONHCTPYKTUPOBAHHBLIX 1 KBANUMULMPOBaHHbLIX CNELNANNCTOB,
Ha cTpaHuue 278

* 3aaBsneHue 1090. YcTaHoBKa KBanMuumpoBaHHbIM CNELManmcToM, Ha cTpaHuue 278

* 3asBneHue 1091. MoOHTaX NPOMHCTPYKTUPOBaHHbIM CMeUManmMcToM, Ha cTpaHuLe 278

+ 3asgBneHuve 1017. 3oHa C orpaHNYeHHbIM JOCTYMNOM, Ha CTpaHuue 279

« 3aaBneHue 1022. OTknOYanTe YyCTPOUCTBO, Ha CTpaHuLe 279

» 3aseneHue 1024. Npoeoa 3a3eMneHus, Ha cTpaHule 279

« 3asBneHuve 1029. NaHenu-3arnyLwKM 1 3akpbiBaloLMe NaHenm, Ha cTpanuue 279
 3aaBneHue 1051. JlazepHoe usnyyeHune, Ha ctpaHuue 280

» 3asiBneHune 1055. J1lasep knacca 1/1M, Ha cTpaHuue 280

« 3asBneHne 1056. BONOKOHHO-ONTUYECKMI Kabenb C OTKPbITbIM KOHLIOM, Ha cTpaHuue 280
+ 3asgBneHve 1086. 3ameHa KpbILLKM Ha KNeMMax NTaHus, Ha cTpanuue 281

« 3agsneHue 2009. Knacc npeaynpexaeHunsa ansa CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, Ha cTpaHuue
281
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« 3asBneHue 9001. YTunusaumsa npoayKkToB, Ha cTpaHuue 281
B pgaHHoW ny6nukauum ncnonb3yloTcs criegyrolme ycrnoBHble 0603Ha4YeHuns:
Q‘
Mpumevanne  OBO3HaAYaeT, YTO YATaTENO criegyeT ObiTb OCTOPOXHBLIM. OTO 3HAYUT, YTO NOSMbL30BATENb MOXET

COBEPLUNTb AENCTBUS, KOTOPbIE MOTYT MPUBECTU K NOBPEXAEHUIO 060pYA0BaHMS UMW NOTEPE AaHHbIX.

Mpepynpexaenne BAXHbBIE MHCTPYKUWK MO TEXHWKE BE3OMACHOCTU
OTOT CMMBON 03HaYaeT OnacHoOCTb. [lonb3oBaTenb HAaXOAMTCS B CUTYaLMK, KOTOPasi MOXET HaHeCTu
Bpen 340poBbIo. [epen TeM Kak HayaTtb paboTy ¢ nobbiM 060pyAOBaHMEM, NONb30BATENb AOIMKEH
Y3HaTb O pUCKaX, CBA3aHHbIX C 3JIEKTPOCXeMaMU, a TakKe NO3HAKOMUTLCA CO CTaHOAPTHbIMWU NpakTukamm
npegorepalleHna HecHacTHbIX Cly4Yaes. C NOMOLLbIO HOMepa 3adBJiIeHUA B KOHLE npeaynpexaeHna
6e30MacHOCT! MOXHO YCTaHOBUTL €ro NepeBos B JOKYMEHTE C NepeBeAeHHbIMU NpeaynpexaeHnamm
6e30nacHOCTH, KOTOPbIN BXOAWUT B KOMMIEKT NOCTaBKW AAHHOTO YCTPOWCTBA.
COXPAHUTE 3TV MHCTPYKLUWN

MpeaynpexaeHne  3asBneHus], B KOTOPbIX UCMOMNb3YETCs AaHHbIA CUMBOI, NPEAOCTaBMSOTCS B KA4eCTBE AONOMHUTENBHOW

I/IH(bOpMaLI,VII/l M COOTBETCTBYHOT HOPMaTUBHbIM Tp66OBaHVIF|M n Tpe6OBaHVIF|M 3aKa34uKoB.

3assneHune 1071. Onpenenexnuve npegynpexaeHumn

A

MpenynpexaeHne

3assnexue 1071. OnpegenexHve npegynpexaeHni
BAXHbIE MHCTPYKUMW MO TEXHUKE BE3OMNACHOCTU

Mpexae Y4em HaumHaTb paboTy ¢ NbbIM 000PYAOBaHMEM, NONb30BaTESb OIHKEH Y3HAaTh 06 ONACHOCTAX
pa6OTbI C ANneKTpnyeckmmMmun uenamm, a Takkke O3HaKOMUTbLCA CO CTaHOaPTHbIMKU NpneMamMmu
npegoTBpalleHna HeCH4acCTHbIX Criy4aesB. I'Iepe,q Ha4varnom akcnnyatauyuun, yCtTaHOBKMU UK NOAKINIOYEeHUA
K MCTOYHWUKY NUTaHNSI NPOYUTaNTE UHCTPYKLMM MO MOHTaXy cucTeMbl. 1o HoMepy 3asiBNeHnsi B Havane
KaXKOoro npeaynpexnatoLero nonoXxeHs MOXXHO HaWTK ero Nepesos B IOKYMeHTe C NnepeBefeHHbIMU
npeaynpexneHnsMu o cobnogeHnn TEXHUKN 6e30NacHOCTU AN AaHHOrO YCTPOMCTBa.

COXPAHUTE 3TV MHCTPYKLNA

A\ ]
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3assneHune 361. Cepsuc VolP n cnyxxba akCTpeHHOro
Bbl30Ba He paboTaloT NpU OTCYTCTBUM ANEKTPONMUTAHUS

A

MpeaynpexaeHne  3assnexue 361. Cepauc VolP u cnyxb6a akCTpeHHOro Bbi3oBa He paboTaloT npu oTCyTCTBUM
aneKTponuTaHus

Cepsuc IP-tenedorum (VolP) n cnyxba sKCTpeHHOro Bbi3oBa He paboTatoT Npu OTCYyTCTBUM
anekTponuTaHus. lNocne BOCCTAHOBMNEHNS MUTaHUA MOXET noTpeboBaTbcs cOPOC MNM NOBTOPHAS
HacTpovika 0bopyaoBaHusa Ans nonyyveHus goctyna k cepsmcy VoIP u cnyxbe akcTpeHHOoro Bbi3oBa. B
CLUIA pevicTByeT eQuHbIN HOMEP BbI30BA 3KCTPEHHbIX cnyx6 — 911. CneayeT 3HaTb HOMEP BbI30Ba
9KCTPEHHbIX CNYX0 B Ballen CTpaHe.

3aasneHue 1003. OTkno4YeHmne NnuTaHnsa NOCTOAHHOro
TOKa

A

MpepynpexaeHne  3aasnenue 1003. OTkNIOYEHNE NUTAHUSA MOCTOAHHOIO TOKa

Mepepn BbINONHEHWEM OGOV 13 NepebIMUCTIEHHbIX HUXe Npoueayp yoeamtech, Y4To Lenb NOCTOSIHHOTO
ToKa obecToyeHa.

3aasneHue 1005. ABTomaTndeCckum BbliKn4YaTenb
A

Mpepynpexagenne  3assneHue 1005. ABToMaTUYECKUI BbIKIOYaTENb

370 U3genune OTHOCUTCS K 3NEKTPOOBGOPYAOBaHMIO 30aHUS U pacCcuYMTaHo Ha 3aLuTy OT KOPOTKOro
3aMblkaHus (cBepxToka). Bo nsbexaHune pucka nopaxkeHus aneKkTpu4eckmm TOKOM HOMUHabHbIe
napameTpbl 3aLUTHOIO YCTPOWCTBA He AOMKHbI MPeBbilaTh CreayloLiMe 3HauYeHus:

20A for AC and 60A for DC.
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3asasnenne 1006. lNpegynpexanoeHne o MOHTaXe B CTOMKY
n obCrnyXmuBaHMIo Kopnyca

A

MpenynpexaeHve 3aseneHue 1006. MNpeaynpexaeHne 0 MOHTaXe B CTOVKY U 0BCNyXMBaHUIO kopnyca

[ns npenoTBpalleHus TPaBM NPy MOHTaXe U 0BCny>X1BaHMM 3TOro YCTPOWCTBA B CTOMKE HEOBXOAMMO
NpVHATL 0COOble Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTK, obecneymBaroLme ycTonumBocTb cnuctemol. Cobniogante
npuBeAeHHbIE HDKE MHCTPYKLUK No obecnedeHnto 6e3onacHocTy.

* Ecnun 3T0 eANHCTBEHHOE YCTPOWCTBO B CTOMKE, ero cregyeT yCTaHOBUTb B CAMOWN HWXKHEN YacTu
CTOMKMN.

¢ [lpun ycTaHOBKE 3TOro YCTPONCTBA B HAaCTUYHO 3aMOfIHEHHOW CTOVKE 3arpy»amnTe CTONKY CHU3Y BBEPX,
yCTaHaBNuBas camble TSHKErble KOMMNOHEHTbI B HUXKHEW YacTu CTOMKM.

e Ecnu cToliKa OcHalLeHa nprcnocobneHnsaMmn Ans noBbILEeHNsS YCTORYNBOCTY, yCTaHaBNUBamTe nx
nepea Ha4yanom MOHTaxa Unm obCny>X1BaHUS YCTPONCTBA B CTONKE.

3assneHue 1008. J1asepHbl NpoaykKT knacca 1
A

Mpenynpexaexve  3aseneHue 1008. JlazepHbIit NpoayKT knacca 1

JlasepHbIn NnpoaykT knacca 1.

3aasneHne 1015. lNpaBuna obpalleHna C akKyMyIssTOPOM
A

MpenynpexaeHve  3aseneHue 1015. Mpasuna obpalleHnsi ¢ akkyMynsiTOpoMm

Ona cHuxeHmns PUCKa BO3ropaHud, B3pbiBa U yTE4YKN rop+oqel7| XNOKOCTU unu rasa:

¢ 3ameHsiiTe AKKYMYJTATOP TOJIbKO Ha akKKyMYJIATOP TAKOro Xe Unn 3KkBMBarieHTHoro tuna,
pekomMmeHOoBaHHOro npomn3BoanTenem.

b 3anpemaeTCﬂ pa36V|paTb, caoaBnnBaTtb, MPOTbIKATb, NCMNOJNTb30BaTb OCTPbI€. MUHCTPYMEHTbI O1A
n3BnevyeHuns, 3amblkaTb BHELLUHWE KOHTAKTbl UM YTUINMTM3NPOBATb NYyTEM CXUraHUA.

¢ He ucnonb3yiiTe, ecnv akkyMmynstop 4edopM1MpoBancs unv B3gyncs.
® He xpaHuTe unu He UCnosnb3ynTe akkymynsaTop npu temnepatype > 140F (60C)..

® He xpaHuTe nnm He CNONb3YUTE akKyMYSsiTOP B Cpeae HU3KOro AaeneHuns so3agyxa < 10.1 psia for
air pressure at 10,000 feet.
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3aasneHne 1028. Heckonbko 6/10KOB NUTaAHUA
A

Mpepynpexgenne 3aasneHue 1028. Heckonbko GrokoB NUTaHUA

,ElaHHoe YCTpOIZCTBO MOXET MOAKIMIYATLCA K HECKONbKUM Gnokam nuTanus. Bo nsbexaxve pucka
nopaxeHna 3NEeKTPpUY4eCKMM TOKOM AnA OTKIMKYeHUA NnTaHna yCTpOI7ICTBa HeobXxoaUMO OTCOEANHSATL
BCE NOAKIH4YeHus.

—

3aserneHne 1046. YctaHoBKa 1 3aMeHa yCTPOMCTBa
A

MpenynpexaeHne  3assneHue 1046. YcTaHOBKa U 3aMeHa yCTPONCTBa

Bo usbexaHne p1cka NopakeHUsi SMeKTPUYECKMM TOKOM MpW YCTAHOBKE UMW 3aMeHe YCTPoCTBa
3a3eMIsoLLEee COeAUHEHME A0MKHO BCEraa noAcoeanHATLCS B NEPBYHO 04Yepeb U OTCOEAUHATLCS B
NOCNeHoH.

3aasneHne 1074. CobnogeHne MeCTHbIX 1 HaUWMOHamNbHbIX
ANEKTPOTEXHNYECKUX NMPaBU U HOPM

A

MpenynpexaeHve  3aseneHue 1074. CobniogeHne MEeCTHbIX U HAaLMOHamNbHbIX 3NIEKTPOTEXHUYECKUX NPaBUIT U HOPM

Bo nsbexaHne PUCKa nopaxeHnsa 3N1eKTpU4eCKMM TOKOM Ui BO3ropaHna yCtaHOBKa O60pyD,OBaHI/lﬂ
AO0JKHa Npon3BoanTbCA B COOTBETCTBUM C MECTHBIMU N HALUUOHalTbHbIMU 3NEKTPOTEXHNYECKNMU
npasunamMmm 1 Hopmamu.
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3assneHue 1089. OnpegeneHne NPONHCTPYKTUPOBAHHbLIX
N KBannuunpoBaHHbIX CreLunanmcToB

\}

MNpumeyvaHne

3aseneHue 1089. OnpeaeneHne NPOMHCTPYKTUPOBAHHbIX U KBaNMULMPOBAHHBIX CNeLuanucToB

MPOMHCTPYKTMPOBaHHbIA CNELUanucT — 3TO CNeLUnanuncT, KOTopbli Gbin NPOUHCTPYKTUPOBaH U
06yyeH KBanMguUMpPOBaHHbIM CMELMannUCcTOM U MPUHMMAaEeT BCe HEOOXoauMbIe Mepbl
NpeaoCTOPOXHOCTM Npu paboTe ¢ o6opyaoBaHMEM.

KBannduumpoBaHHbIN CneuuanuncT, nm KBanuguumpoBaHHbIN NepcoHarn, — cneumanuncT, KOTOpbIl
npotuen oby4yeHne nnm MMeeT onbIT B 06nacT TeXHONOrMn o6opyaoBaHNsa  UMeeT NpeacTaBneHne
0 BO3MOXHOW OnacHOCTU npu pabote ¢ o6opyaoBaHueEM.

3asasrneHne 1090. YctaHoBKa kKBannuunpoBaHHbLIM
cneuuanncTtom

A

MpeaynpexaeHve

3asasneHve 1090. YcTraHoBKa KBannduUMpoBaHHbIM CreLManmucTom

YcTaHoBKY, PEMOHT 1 0GCNyXKMBaHWe 4aHHOro 060pyA0BaHNUSA MOXKET BbINOSHATL TOSbKO
KBaNMMUMPOBaHHEI cneyuanuct. OnpefeneHne KBanuguuMpoBaHHoro cneuyanucta 1089 cm. B
3asIBNEHUM.

3assreHne 1091. MoHTaX NPONHCTPYKTUPOBAHHbLIM
cneynannucTom

A

MpenynpexaeHve

3assnerue 1091. MoHTaX NPONHCTPYKTMPOBAHHLIM CNeLManmcToM

MoHTaX, pEMOHT 1 06CnyxMBaHne 4aHHOro 000PyAOBaHNS MOXKET BbIMOMHATL TOSBKO
NMPOUHCTPYKTUPOBAHHbI UNWN KBanMULUMpOBaHHbIM cneunanuct. OnpegeneHme o6y4eHHOro unm
KBanuduuMpoBaHHOro cneumnanucta cMm. B 3assrneHnn 1089.
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3assrieHne 1017. 3oHa ¢ orpaHMYeHHbIM OOCTYMNOM
A

MpenynpexaeHve  3aseneHue 1017. 3oHa ¢ orpaHUYeHHbIM JOCTYNOM

[JaHHbIin 6ok NpeAHa3HayYeH AN YCTAHOBKM B MOMELLEHUSAX C OrpaHnyYeHHbIM 4ocTynoM. BxoauTs B
MOMELLLEHUS C OrpaHNYEHHbIM AOCTYNOM Pa3peLIEHO TOSbKO 0GYYEHHbIM, MPOUHCTPYKTUPOBAHHBIM M
KBaNMULMPOBAHHBIM COTPYAHUKaM.

3asereHne 1022. OTknoYanTe yCTPOUCTBO
A

Mpenynpexaexve  3aseneHue 1022. OTknoYariTe yCTPOKCTBO

Bo nsbexaHve prcka NopakeHUsi aNeKTPUYECKUM TOKOM B CTaLMOHaPHY0 NPOBOAKY AOMKHO ObiTb
BCTPOEHO N1IerkoJoCTyNHOE ABYXMOJOCHOE YCTPOMCTBO 3aLMTHOMO OTKIMIOYEHWS.

3aserneHne 1024. [poBog 3a3emMrieHns
A

MpenynpexaeHne  3assnexue 1024. MNpoBoa 3a3eMneHus

3710 06opyaoBaHmne AOMKHO BbiTb 3a3eMneHo. Bo nabexaHve pucka nopakeHUs snekTpUYeckum TOKOM
He fonycKaliTe NoOBPeXaeH!s NPOBOAA 3a3eMIIeHUs U He SKCMNyaTupyiiTe oGopyaoBaHus 6e3 NpaBuiibHO
NOAKM0YEHHOro NpoBoAaa 3asemMrieHust. Mpy BO3HUKHOBEHMM NH0GbIX COMHEHMI MO NOBOAY 3a3eMIIeHUs
obpaTnTech B BEJOMCTBO, OTBeYaloLLee 3a 3NEKTPOTEXHUYECKUI KOHTPOSIb, UMK K 3NEKTPUKY.

3asernenne 1029. lNaHenu-3arnyLwKkn 1 3akpbiBatoLine
naHenu

A

MpenynpexaeHne  3asenexve 1029. MaHenu-3arnyLwK1 1 3aKkpbiBatoLLMe NaHenm

JIMueBast naHenb ¥ 3aKpbIBatoLLe MaHeny BbIMOMHSAOT TPY BaXHbIe (OYHKLMMW: NPENATCTBYHOT BO3AENCTBUIO
onacHbIX HaMNPSPKEHWIA M TOKOB BHYTPU KOPMYCa; CAEPXKMBAIOT SMEKTPOMAarHUTHbIE MOMEXW, KOTopble
MOTYT HapyLMTb paboTy Apyroro 060pyaoBaHUs; HaNPaBnsaOT NOTOK OXNAXAALLEro Bo3ayxa Yyepes
kopnyc. He akcnnyaTupyiite cuctemy, noka He 6yayT yCTaHOBMEHbI BCE NNaThl, NMLUEBbIE NAHENN, 3aaHss
1 NepenHsist KPbILLKW.
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3asasneHue 1051. J1lasepHoe nanyyeHue
A

MpenynpexaeHve 3aseneHue 1051. JlazepHoe n3nyyeHune

OTcoeamHeHHble ONTOBOJSIOKOHHbIE Kabenu nnm pas3beMbl MOTyT ObITb UCTOYHMKAMWN HEBUONUMOIO
na3epHOoro n3ny4yeHus. He CMOTpUTE Ha naseprlﬁ nyy nHe Hal'lpaBJ'IﬂVlTe Ha Hero ontn4eckune I'Iplll60pbl.

3assneHue 1055. Jlazep knacca 1/1M
A

Mpenynpexaenne  3aseneHue 1055. Jlaszep knacca 1/1M

O6opyaoBaHue SBNSETCS UICTOYHWKOM NasepHOro nsny4yeHvst HeBUAMMOro AnanasoHa. lMNonb3oBartenu
AOIMKHbl HAXoAUTbCA BOANM OT TENECKONMU4YeCKNX onTn4YeCKMNX CUCTEM. 370 OTHOCMKTCA K Jla3epHbIM
ycTpowvictBam knacca 1/1M.

' /A BHUIMAHVE
N
1/1 MIMH

3aasneHune 1056. BonokoHHO-ONTUYECKNUN Kabernb C
OTKPbITbIM KOHLIOM

A

Mpenynpexaexve 3asieneHue 1056. BornokOHHO-ONTUYECKMI Kaberb C OTKPbITbIM KOHLIOM

OTKPbITbIA KOHEL, BONTOKOHHO-ONTUYECKOro Kabens unmn pasbem MoryT ObITb UCTOYHMKOM HEBUOUMOIO
nasepHoro nsny4veHus. He cMoTpuTe Ha HUX HaNpPAMYHO Yepes onTuyeckue npmbopsbl. Habnogasa 3a
nasepHbIM JIy4OM Yepes HEKOTOopbIe OnTUYeckue Npubopsl (Hanpumep, Nynbl, YBENNYUTENN U MUKPOCKOMbI)
C pacctosiHua meHee 100 MM, MOXXHO NOBpeauUTL rnasa.

Tun BONoKHa K OnunHa BonHbI (HM) Makc. moLHocTb (MBT) | PacxoxgeHue nyyka
avameTp cepaueBUHbI (pan)

(MKkMm)

OpHomopoBoe, 11 1200—1400 39-50 0,1-0,11
MuoromopoBoe, 62,5 1200—1400 150 NA 0,18
MHoromogoBoe, 50 1200—1400 135 NA 0,17
OpHomopoBoe, 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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3assrieHne 1086. 3ameHa KpbILLKU Ha KIeMmMmax nuTaHus
A

MpeaynpexaeHne  3assneHue 1086. 3ameHa KpbILLIKM HA KNemMmax NUTaHus

Ha knemmax aneKkTponuTaHna MoXeT NPUCYTCTBOBATL ONacHOEe HanpshXeHne UM HaKkomnneHHas aHeprus.
YT06bI CHU3UTBL PUCK MOPaXKEHUS SNEKTPUYECKUM TOKOM, YGEAMTECh, YTO KPbILLIKa KNeMMbl MUTaHus
HaXoAUTCs Ha MecTe, Koraa KneMma nutaHus He obenykueaeTcs. Y6eamTech B OTCYTCTBUM NOBIM30CTH
OroneHHbIX MPOBOAOB NPU 3aKPbITON KPbILLKE.

3asernenne 2009. Knacc npegynpexaeHus ans
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032
A

MpenynpexaeHne  3assnexue 2009. Knacc npeaynpexaeHus ans CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

Q70 Knacc npoaykTa. B gomMallHMX yCrnoBusix 3T0 U3genme MOXeT Bbl3blBaTb PaguonoMexu, B 3Tom
cny4ae nonb3oBaTenb MOXET OblTb 06513aH NPUHSATL COOTBETCTBYHOLLME MEpbI.

3assrneHne 9001. YTunumsaumsa npoaykTos
A

MpenynpexaeHve  3aseneHue 9001. YTunumsaums npoayKkTos

yTI/IJ'II/I3aLWIF| AaHHOro npoAykTta AoJMKHa NpoBOANTLCA B COOTBETCTBMX CO BCEMU rocyaapCTBEHHbIMU
3akOHaMun 1 Hopmawmn.
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KAPITOLA 33

Dodrziavanie predpisov a bezpecnostné
informacie—Cisco C9350 Series Smart
Switches

* Vyhlasenie 1071 — Definicia vystrahy, na strane 284

* Vyhlasenie 1003 — Odpojenie napajania, na strane 284

* Vyhlédsenie 1005 — Isti¢, na strane 285

* Vyhlasenie 1006 — Upozornenie tykajuce sa montaze a servisu zariadeni v stojane, na strane 285
* Vyhlasenie 1008 — Laserovy produkt triedy 1, na strane 285

* Vyhlasenie 1015 — Zaobchadzanie s batériou, na strane 286

* Vyhlasenie 1028 — Viac ako jeden napéjaci zdroj, na strane 286

* Vyhlasenie 1046 — InStalacia a vymena zariadenia, na strane 286

* Vyhlasenie 1074 — Dodrziavajte Statne a miestne elektrotechnické normy, na strane 287
* Vyhlasenie 1089 — Definicie vySkoleného a skiseného pracovnika, na strane 287

* Vyhlasenie 1090 — Instalacia skisenym pracovnikom, na strane 287

* Vyhlasenie 1091 — Instalacia vySkolenym pracovnikom, na strane 287

* Vyhlasenie 1017 — Priestor s obmedzenym pristupom, na strane 288

* Vyhlasenie 1022 — Odpojovacie zariadenie, na strane 288

* Vyhlédsenie 1024 — Uzemiovaci vodic, na strane 288

* Vyhlasenie 1029 — Jednoduché ¢elné panely a ochranné kryty, na strane 288

* Vyhlasenie 1051 — Laserové ziarenie, na strane 289

* Vyhlasenie 1055 — Laser triedy 1 a 1M, na strane 289

* Vyhlasenie 1056 — Neukonceny zvidzkovy kabel, na strane 289

* Vyhlasenie 1086 — Vymena krytu na napajacich svorkach, na strane 290

* Vyhlasenie 2009 — Upozornenie tykajuce sa zar CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 triedy A, na
strane 290

« Vyhlasenie 6000 — Smernice pre pouZivanie batérii v EU a smernica WEEE, na strane 291
* Vyhléasenie 9001 — Likvidacia vyrobku, na strane 291

Tento dokument vyuziva nasledujiice dohody:
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Poznamka Preditajte Si pozorne. V tejto situacii by mohlo vase konanie sposobit’ poskodenie vybavenia alebo stratu
udajov.

A

Varovanie DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento varovny symbol znamena nebezpecenstvo. Ste v situacii, ktora by mohla viest k telesnému
poraneniu. Pred pracou na ktoromkoivek zariadeni si uvedomte rizika v stvislosti s elektrickymi
obvodmi a oboznamte sa so standardnymi postupmi predchadzania nehodam. Preklad kazdého
upozornenia najdete v prelozenych bezpecnostnych upozorneniach dodavanych s tymto zariadenim
podia &isla vyhlasenia, ktoré sa nachadza na konci kazdého upozornenia.

TIETO POKYNY SI ULOZTE.

A

Varovanie Vyhlasenia s tymto symbolom obsahuju dopliujuce informacie a sa v sulade s regulacnymi
poziadavkami a poziadavkami zakaznikov.

Vyhlasenie 1071 - Definicia vystrahy
A

Varovanie Vyhlasenie 1071 - Definicia vystrahy
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pracou na ktoromkoivek zariadeni si uvedomte rizika v suvislosti s elektrickymi obvodmi a
oboznamte sa so Standardnymi postupmi predchadzania nehodam. Pred pouzitim, inStalaciou
alebo pripojenim systému k zdroju elektrickej energie si precitajte pokyny na instalaciu. Preklad
kazdého upozornenia najdete v prelozenych bezpeCnostnych upozorneniach pre toto zariadenie
podia gisla vyhlasenia, ktoré sa nachadza na zaciatku kazdého upozornenia.

TIETO POKYNY ULOZTE

AT

Vyhlasenie 1003 - Odpojenie napajania
A

Varovanie Vyhlasenie 1003 — Odpojenie napajania

Pred vykonanim uvedeného postupu skontrolujte, Zze systém nie je napajany, aby sa znizilo riziko
zasiahnutia elektrickym pradom.
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Vyhlasenie 1005 - IstiC
A

Varovanie Vyhlasenie — 1005Isti¢

Tento vyrobok vyuziva instalaciu v budove na ochranu pred skratom (nadpridova ochrana).
Dimenzovanie ochranného zariadenia nesmie prekrocCit' uvedené hodnoty, aby ste znizili riziko
zasiahnutia elektrickym pradom alebo poziaru:

20A for AC and 60A for DC.

Vyhlasenie 1006 — Upozornenie tykajuce sa montaze
a servisu zariadeni v stojane

A

Varovanie Vyhlasenie 1006 — Upozornenie tykajice sa montaze a servisu zariadeni v stojane

Ak chcete pri montazi a vykonavani servisu tohto zariadenia v stojane predist telesnému poraneniu,
musite prijat’ osobitné opatrenia na zabezpecenie stability systému. Na zaistenie vasej bezpeCnosti
uvadzame tieto usmernenia:

¢ Ak je toto zariadenie jedinym zariadenim v stojane, malo by sa instalovat' v spodnej Casti
stojana.

¢ Pri montazi tohto zariadenia v CiastoCne zaplnenom stojane zaplite stojan zdola nahor tak,

aby bola najtazsia sucast v spodnej Casti stojana.

e Ak s sucCastou stojana stabilizacné zariadenia, nainstalujte ich pred montazou alebo servisom
zariadenia v stojane.

Vyhlasenie 1008 — Laserovy produkt triedy 1
A

Varovanie Vyhlasenie 1008 — Laserovy produkt triedy 1

Laserovy produkt triedy 1.
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Vyhlasenie 1015 — Zaobchadzanie s batériou
A

Varovanie Vyhlasenie 1015 — Zaobchadzanie s batériou

Na znizenie rizika poziaru, vybuchu alebo tniku horlavych kvapalin alebo plynu:
e Batériu vymerite len za ten isty alebo rovnocenny typ odporucany vyrobcom.

¢ Nerozoberajte, nenarazajte, neprepichujte, nepouzivajte ostré predmety na odstrafovanie,
neskratujte externé kontakty a nevhadzujte do ohna.

e Batériu nepouzivajte, ak je pokratena alebo napucana.
¢ Neskladujte a nepouzivajte batériu pri teplote > 140F (60C)..

¢ Neskladujte a nepouzivajte batériu v prostredi s nizkym tlakom vzduchu < 10.1 psia for air
pressure at 10,000 feet..

Vyhlasenie 1028 - Viac ako jeden napajaci zdroj
A

Varovanie Vyhlasenie 1028 — Viac ako jeden napajaci zdroj

Toto zariadenie m6ze mat viac ako jedno pripojenie k napajaciemu zdroju. Na znizenie rizika
zasiahnutia elektrickym pradom treba odstranit' vSetky pripojenia, aby v zariadeni nezostala
elektricka energia.

—

Vyhlasenie 1046 - Instalacia a vymena zariadenia
A

Varovanie Vyhlasenie 1046 — InStalacia a vymena zariadenia

Na znizenie rizika zasiahnutia elektrickym priudom pri inStalacii alebo vymene zariadenia je vzdy
potrebné ako prvé pripojit uzemnenie alebo ho odpojit’ ako posledné.
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Vyhlasenie 1074 — Dodrziavajte statne a miestne
elektrotechnické normy

A

Varovanie Vyhlasenie 1074 - Dodrziavajte Statne a miestne elektrotechnické normy

Instalacia zariadenia musi spifiat’ miestne a vnitrostatne elektrické kody, aby sa zabranilo riziku
zasiahnutia elektrickym pradom alebo poziaru.

Vyhlasenie 1089 - Definicie vyskoleného a skuseného
pracovnika

Y

Poznamka Vyhlasenie 1089 — Definicie vys$koleného a skiiseného pracovnika

Vyskoleny pracovnik je pracovnik, ktory absolvoval poucenie a $kolenie od skuisenej osoby a pri praci so
zariadenim re$pektuje pozadované preventivne opatrenia.

Skuseny alebo kvalifikovany pracovnik je pracovnik, ktory ma Skolenie alebo sktisenosti s technoldgiou
zariadenia a rozumie potencialnym rizikdm suvisiacim s pracou so zariadenim.

Vyhlasenie 1090 - Instalacia skusenym pracovnikom
A

Varovanie Vyhlasenie 1090 - Instalacia skiisenym pracovnikom

InStalovat’ a vymienat’ zariadenie alebo vykonavat’ jeho servis smu len skuseni pracovnici. Opis
skaseného pracovnika najdete vo vyhlaseni 1089.

Vyhlasenie 1091 - Instalacia vyskolenym pracovnikom
A

Varovanie Vyhlasenie 1091 - Instalacia vyskolenym pracovnikom

InStalovat’ a vymienat’ zariadenie alebo vykonavat’ jeho servis smu len vyskoleni alebo skuseni
pracovnici. Definiciu vyskoleného alebo skuseného pracovnika najdete vo vyhlaseni 1089.
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Vyhlasenie 1017 - Priestor s obmedzenym pristupom
A

Varovanie Vyhlasenie 1017 — Priestor s obmedzenym pristupom

Toto zariadenie je urCené na inStalaciu v priestoroch s obmedzenym pristupom. Pristup do
priestoru s obmedzenym pristupom je mozny len pomocou $pecialneho nastroja, zamku a kiiga
alebo inych zabezpecovacich prostriedkov.

Vyhlasenie 1022 - Odpojovacie zariadenie
A

Varovanie Vyhlasenie 1022 — Odpojovacie zariadenie

Na znizenie rizika zasiahnutia elektrickym pridom a poziaru musi byt sicastou pevného pripojenia
lahko pristupné dvojpolové odpojovacie zariadenie.

Vyhlasenie 1024 - Uzemnovaci vodic
A

Varovanie Vyhlasenie 1024 - Uzemnovaci vodic

Toto zariadenie musi byt uzemnené. Na znizenie rizika zasiahnutia elektrickym pradom nikdy
nevynechajte uzemnovaci vodi¢ ani nepracujte so zariadenim, ak chyba spravne nainstalovany
uzemiiovaci vodic¢. Ak si nie ste isti, Ci je zariadenie spravne uzemnené, kontaktujte prislusny
elektrotechnicky inSpek&ny organ alebo elektrikara.

Vyhlasenie 1029 - Jednoduché Celné panely a
ochranné kryty
A

Varovanie Vyhlasenie 1029 — Jednoduché celné panely a ochranné kryty

Jednoduché celné panely a ochranné kryty maiju tri délezité funkcie: znizuju riziko zasiahnutia
elektrickym pradom a poziaru, zabraruju Sireniu elektromagnetického rusenia (EMI), ktoré moze
rusit' dalSie zariadenia, a usmerriuju pradenie ochladzujiceho vzduchu v zariadeni. Nepracujte so
systémom, ak nie si na svojom mieste vSetky Stitky, Celné panely a predné a zadné kryty.
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Vyhlasenie 1051 - Laserové ziarenie
A

Varovanie Vyhlasenie 1051 — Laserové Ziarenie

Odpojené vodice alebo konektory mézu vyzarovat' neviditelné laserové ziarenie. Nedivajte sa do
svetelnych lacov ani ich priamo nesledujte pomocou optickych pristrojov.

Vyhlasenie 1055 - Laser triedy 1 a 1M
A

Varovanie Vyhlasenie 1055 — Laser triedy 1 a 1M

Neviditelné laserové ziarenie. Nevystavuijte pouzivatelov teleskopickych optickych zariadeni.
Laserové vyrobky triedy 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Vyhlasenie 1056 — NeukoncCeny zvazkovy kabel
A

Varovanie Vyhlasenie 1056 — NeukoncCeny zvazkovy kabel

Z konca neukonéeného zviazkového kabla alebo konektora moze vychadzat neviditeiné laserové
ziarenie. Nepozerajte sa na produkt priamo pomocou optickych pristrojov. Ak budete sledovat
laser pomocou urcitych optickych pristrojov (napr. lap, zvacsovacich skiel ¢i mikroskopov) zo
vzdialenosti do 100 mm, hroazi riziko poskodenia zraku.

Typ zvézku a priemer |VInova dizka (nm) Maximalny vykon Divergencia luca (rad)
jadra (um) (mW)

SM 11 1200 — 1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200 — 1400 150 0,18 NA

MM 50 1200 — 1400 135 0,17 NA

SM 11 1400 — 1600 112 - 145 0,11-0,13
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Vyhlasenie 1086 - Vymena krytu na napajacich
svorkach

A

Varovanie Vyhlasenie 1086 — Vymena krytu na napajacich svorkach

Na svorkach elektrickej energie sa moze vyskytovat' nebezpecné elektrické napatie alebo elektricka
energia. Aby ste znizili riziko zasahu elektrickym pradom, musi byt' kryt napajacej svorky na
svojom mieste, ked sa napajacia svorka prave nepouziva. Neizolované konektory nesmu byt
odhalené, ked je kryt na svojom mieste.

Vyhlasenie 2009 - Upozornenie tykajuce sa zar
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 triedy A
A

Varovanie Vyhlasenie 2009 — Upozornenie tykajtce sa zar CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032 triedy A

Toto je vyrobok triedy A. V domacom prostredi moze tento produkt sposobit’ ruSenie radiovych
vin. V takomto pripade méze byt potrebné, aby pouzivatel prijal primerané opatrenia.
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Vyhlasenie 6000 — Smernice pre pouzivanie bateérii v
EU a smernica WEEE

Y

Poznamka

Vyhlasenie 6000 — Smernice pre pouzivanie batérii v EU a smernica WEEE

Vas vyrobok spoloénosti Cisco mdze obsahovat’ uzivatelom vymenitel'na batériu, alebo trvalo pripevnenti
batériu tak, ako je uvedené v pouzivatel'skej prirucke. Z dévodu zachovania bezpeénosti vyrobkov a celistvosti
ulozenych dat by trvalo pripojené batérie mal vymienat’ alebo odstrafiovat’ len odborny servisny technik alebo
odbornik na manipulaciu s odpadom. V pripade, Ze vyrobok neplni svoju funkciu v désledku poruchy trvalo
pripojenej batérie, kontaktuje spolo¢nost’ Cisco alebo jej autorizovany servis.

Tento symbol na vyrobku Cisco, na batérii alebo na obale znamena, Ze vyrobok a/alebo batéria by nemalibyt’
zlikvidované v domovom odpade.

Je vasou povinnost'ou separovat’ odpadové zariadenia a batérie od vasho domaceho odpadu v stilade s miestnymi
zakonmi a predpismi. Spravna likvidacia starého zariadenia a batérii pomdze pri prevencii pred negativnymi
dosledkami na zivotné prostredie a l'udské zdravie.

Navstivte najblizsie zariadenie na zber odpadu podl'’a pokynov vo vasej obci alebo pokynov predajcu.

Vyhlasenie 9001 - Likvidacia vyrobku

A

Varovanie

Vyhlasenie 9001 - Likvidacia vyrobku

Konedna likvidacia tohto vyrobku by sa mala vykonavat podia vsetkych §tatnych pravnych
predpisov.
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Informacije o skladnosti s predpisi in
varnosti—Cisco C9350 Series Smart
Switches

* [zjava 1071 — Definicija opozorila, na strani 294

* Izjava 1003 — Odklop napajanja, na strani 294

* [zjava 1005 — Odklopnik, na strani 295

* [zjava 1006 — Opozorila glede ohiSja pri namesc¢anju v omaro in servisiranju, na strani 295
* Izjava 1008 — Laserski izdelek razreda 1, na strani 295

* [zjava 1015 — Ravnanje z baterijo, na strani 296

* [zjava 1028 — Vec kot en napajalni prikljucek, na strani 296

* [zjava 1046 — Namescanje ali zamenjava enote, na strani 296

* [zjava 1074 — Upostevajte lokalne in nacionalne elektri¢ne predpise, na strani 297
* [zjava 1089 — Definiciji poucene osebe in izkusene osebe, na strani 297

* [zjava 1090 — Namestitev, ki jo opravi izkusena oseba, na strani 297

* [zjava 1091 — Namestitev, ki jo opravi poucena oseba, na strani 297

* [zjava 1017 — Omejeno obmocje, na strani 298

* [zjava 1022 — Prekinjanje povezave z napravo, na strani 298

* [zjava 1024 — Ozemljitveni vodnik, na strani 298

* [zjava 1029 — Slepe maske in pokrovne plosce, na strani 298

* [zjava 1051 — Lasersko sevanje, na strani 299

* [zjava 1055 — Laserski izdelek razreda 1 in razreda 1M, na strani 299

* [zjava 1056 — NezakljuCen opticni kabel, na strani 299

* [zjava 1086 — Znova namestite pokrov na napajalnih sponkah, na strani 300

* [zjava 2009 — Opozorilo o razredu A za CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032, na strani 300
* [zjava 6000 — Direktiva EU za baterije in direktiva WEEE , na strani 300

* [zjava 9001 — Odmetavanje izdelka, na strani 301

V tem dokumentu se uporabljajo naslednji dogovori:
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Opomba

A

Pomeni, naj bo bralec previden. V teh okolis¢inah lahko izvedete dejanje, ki bi lahko imelo za posledico
poskodbe opreme ali izgubo podatkov.

Opozorilo

A

POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Ta znak opozarja na nevarnost. Ste v okoliscinah, ki bi lahko povzrocile telesne poskodbe. Pred
deli na kakrsni koli opremi upostevajte nevarnosti elektri¢nih vezij in se seznanite s standardnimi
postopki za preprecevanje nesrec. S Stevilko izjave, navedeno na koncu vsakega opozorila, poiscite
prevod v prevedenih varnostnih opozorilih, ki ste jih dobili s to napravo.

SHRANITE TA NAVODILA

Opozorilo

Izjave, ki uporabljajo ta znak, so navedene za dodatne informacije ter skladnost s predpisi in
zahtevami strank.

Izjava 1071 - Definicija opozorila

A

Opozorilo

Izjava 1071 - Definicija opozorila
POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred deli na kakrsni koli opremi upostevajte nevarnosti elektricnih vezij in se seznanite s
standardnimi postopki za prepreCevanje nesreC. Pred uporabo, namestitvijo ali prikljucitvijo
sistema na vir napajanja preberite navodila za namestitev. S Stevilko izjave, navedeno na zacCetku
vsakega opozorila, poiscite prevod v prevedenih varnostnih opozorilih za to napravo.

SHRANITE TA NAVODILA

AT

Izjava 1003 - Odklop napajanja

A

Opozorilo

Izjava 1003 — Odklop napajanja

Zaradi zmanjsanja nevarnosti elektricnega udara pred izvajanjem katerega koli od naslednjih
postopkov poskrbite, da je napajanje odklopljeno od sistema.
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Izjava 1005 — Odklopnik
A

Opozorilo Izjava 1005 — Odklopnik

Ta izdelek uporablja napeljavo zgradbe za zascito pred kratkim stikom (pretokovno zas¢ito).
Zaradi zmanjSanja nevarnosti elektricnega udara ali pozara poskrbite, da nazivna vrednost zascitne
naprave ne presega:

20A for AC and 60A for DC.

Izjava 1006 — Opozorila glede ohisja pri namescanju v
omaro in servisiranju
A

Opozorilo Izjava 1006 — Opozorila glede ohisja pri namesc¢anju v omaro in servisiranju

Zaradi preprecevanja telesnih poskodb pri namescanju ali servisiranju te enote v omari morate
upostevati posebne previdnostne ukrepe za zagotavljanje, da sistem ostane stabilen. Naslednje
smernice so namenjene zagotavljanju vase varnosti:

* Ce je ta enota edina v omari, mora biti names¢ena na dnu omare.

¢ Pri namestitvi te enote v delno napolnjeno omaro komponente namescajte od dna proti vrhu,
in sicer tako, da je najtezja komponenta na dnu omare.

« Ce je omara opremljena s stabilizatoriji, jih namestite pred names¢anjem ali servisiranjem
enote v omaro.

Izjava 1008 - Laserski izdelek razreda 1
A

Opozorilo Izjava 1008 - Laserski izdelek razreda 1

Laserski izdelek razreda 1.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Informacije o skladnosti s predpisi in varnosti—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Izjava 1015 — Ravnanje z baterijo
A

Opozorilo Izjava 1015 - Ravnanje z baterijo

Zaradi zmanjsanja nevarnosti pozara, eksplozije ali pus¢anja vnetljive tekocCine ali plina:
¢ Baterijo zamenjajte samo z enako ali enakovredno, ki jo priporoci proizvajalec.

¢ Ne razstavljajte, zdrobite, prebadajte, odstranjujte z ostrimi orodji, povzroCajte kratkega stika
ali odmetavajte v ogen,;.

e Baterije ne uporabljajte, Ce je izkrivljena ali nabrekla.
¢ Baterije ne shranjujte pri temperaturi, visji od 140F (60C)..

¢ Baterije ne shranjujte ali uporabljajte v nizkotlatnem okolju < 10.1 psia for air pressure at
10,000 feet..

Izjava 1028 — VeC kot en napajalni prikljucek
A

Opozorilo Izjava 1028 — Vec kot en napajalni prikljucek

Ta enota ima lahko ve¢ prikljuckov na vir napajanja. Zaradi zmanj$anja nevarnosti elektricnega
udara je treba odstraniti vse prikljuCke, da naprava ni pod napetostjo.

—

Izjava 1046 — NamescCanje ali zamenjava enote
A

Opozorilo Izjava 1046 — Namescanje ali zamenjava enote

Zaradi zmanjsanja nevarnosti elektricnega udara pri namestitvi ali zamenjavi enote je treba
ozemljitev vedno prikljuciti prvo in odklopiti zadnjo.
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Izjava 1074 - Upostevajte lokalne in nacionalne
elektricne predpise
A

Opozorilo Izjava 1074 - Upostevajte lokalne in nacionalne elektricne predpise

Zaradi zmanjSanja nevarnosti elektricnega udara ali pozara mora biti namestitev opreme v skladu
z vsemi lokalnimi in nacionalnimi predpisi o elektricni opremi.

Izjava 1089 — Definiciji poucCene osebe in izkusene
osebe

Y

Opomba Izjava 1089 — Definiciji poudene osebe in izkusene osebe

Poucena oseba je nekdo, ki ga je poucéila in usposobila izkuSena oseba ter pri delu z opremo uposteva potrebne
previdnostne ukrepe.

Izkusena ali kvalificirana oseba je nekdo, ki ima usposabljanje in izku$nje za tehnologijo opreme ter razume
potencialne nevarnosti pri delu z opremo.

Izjava 1090 — Namestitev, ki jo opravi izkusena oseba
A

Opozorilo Izjava 1090 — Namestitev, ki jo opravi izkuSena oseba

Namescanje, zamenjavo ali servisiranje te opreme sme opraviti samo izkuSena oseba. Za opis
izkuSene osebe glejte izjavo 1089.

Izjava 1091 — Namestitev, ki jo opravi poucCena oseba
A

Opozorilo Izjava 1091 — Namestitev, ki jo opravi poucena oseba

To opremo sme namestiti, zamenjati ali servisirati samo poucena ali izkuSena oseba. Definicija
poucene ali izkuSene osebe je v izjavi 1089.
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Izjava 1017 - Omejeno obmocje
A

Opozorilo Izjava 1017 - Omejeno obmocje

Ta enota je namenjena namestitvi na obmocjih z omejenim dostopom. Dostop do obmodja z
omejenim dostopom je mogo¢ samo s posebnim orodjem, klju¢avnico in klju¢em ali drugim
varnostnim ukrepom.

Izjava 1022 - Prekinjanje povezave z napravo
A

Opozorilo Izjava 1022 - Prekinjanje povezave z napravo

Zaradi zmanjsanja nevarnosti elektricnega udara in pozara mora biti v fiksni napeljavi vgrajena
prosto dostopna dvopolna izklopna naprava.

Izjava 1024 - Ozemljitveni vodnik
A

Opozorilo Izjava 1024 — Ozemljitveni vodnik

Ta oprema mora biti ozemljena. Zaradi zmanjsanja nevarnosti elektricnega udara nikoli ne obidite
ozemljitvenega voda in opreme ne uporabljajte brez ustrezno namescenega ozemljitvenega voda.
Ce niste prepriCani, ali je na voljo ustrezna ozemljitev, se obrnite na ustrezen urad ali elektrikarja.

Izjava 1029 - Slepe maske in pokrovne ploscCe
A

Opozorilo Izjava 1029 - Slepe maske in pokrovne plosce

Slepe maske in pokrovne plosce imajo tri pomembne funkcije: zmanjSujejo nevarnost elektricnega
udara in pozara, zadrzujejo elektromagnetne motnje (EMI), ki lahko motijo drugo opremo, in
usmerjajo tok hladilnega zraka skozi ohisje. Sistema ne uporabljajte, Ce niso namesceni vsi kartice,
maske ter sprednji in hrbtni pokrovi.
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Izjava 1051 — Lasersko sevanje
A

Opozorilo Izjava 1051 - Lasersko sevanje

1z neprikljucenih vlaken ali prikljuckov se lahko oddaja nevidna laserska svetloba. Ne glejte v
zarke in si ne ogledujte neposredno z opti¢nimi inStrumenti.

Izjava 1055 - Laserski izdelek razreda 1 in razreda 1M
A

Opozorilo Izjava 1055 - Laserski izdelek razreda 1 in razreda 1M

Nevidna laserska svetloba Ne izpostavljajte uporabnikov teleskopskih opti¢nih instrumentov.
Laserski izdelki razreda 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Izjava 1056 — NezakljuCen optiCni kabel
A

Opozorilo Izjava 1056 — Nezakljucen opticni kabel

Iz nezakljuCenega konca optiCnega kabla ali prikljuCka lahko seva nevidna laserska svetloba. Ne
glejte neposredno z opticnimi inStrumenti. Ce v laserski izhod na razdalji do 100 mm gledate z
nekaterimi opticnimi instrumenti, kot so lupe, povecevalna stekla in mikroskopi, lahko pride do

poskodb oci.

Vrsta vlakna in Valovna dolzina (nm) | Najvec¢ja mo¢ (mW) |Divergenca zarka (rad)
premer jedra (um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Izjava 1086 — Znova namestite pokrov na napajalnih
sponkah

A

Opozorilo Izjava 1086 - Znova namestite pokrov na napajalnih sponkah

Na napajalnih spojkah je lahko nevarna napetost ali energija. Za zmanjSanje nevarnosti elektricnega
udara se prepriCajte, da je pokrov napajalnih sponk namescen, ko ne izvajate del na njih. Poskrbite,
da neizolirani vodniki ne bodo dostopni, ko je pokrov namescen.

Izjava 2009 - Opozorilo o razredu A za
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Opozorilo Izjava 2009 - Opozorilo o razredu A za CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

To je izdelek razreda A. Ta izdelek lahko v gospodinjskem okolju povzroci radijske motnje, zaradi
Cesar bo moral uporabnik ustrezno ukrepati.

Izjava 6000 - Direktiva EU za baterije in direktiva WEEE
A

Opozorilo Izjava 6000 - Direktiva EU za baterije in direktiva WEEE

Direktiva EU za baterije in direktiva WEEE Vas izdelek Cisco lahko vsebuje baterijo, ki jo lahko
zamenja uporabnik, ali trajno pritrjeno baterijo, kot je navedeno v uporabniSskem priro¢niku.
Zaradi zagotovitve varnosti izdelka in celovitosti podatkov lahko trajno pritrjeno baterijo odstrani
ali zamenja samo usposobljeni tehnik ali strokovnjak za upravljanje z odpadki. Ce izdelek ne
deluje zaradi nedelovanja trajno pritrjene baterije, se obrnite na Cisco ali na pooblas¢enega
serviserja.

Ta simbol na izdelku Cisco, bateriji ali embalazi pomeni, da izdelka in/ali baterije ne smete odvreci
med gospodinjske odpadke. Vasa odgovornost je, da odpadno opremo in baterije odvrzete loCeno
od gospodinjskih odpadkov in v skladu z lokalno zakonodajo ter predpisi. S pravilnim odlaganjem
stare opreme in baterij pomagate prepreciti morebitne negativne posledice za okolje in zdravje

ljudi. Uporabite najblizji center za ravnanje z odpadki, na katerega vas usmeri obCina ali prodajalec.
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Izjava 9001 — Odmetavanje izdelka
A

Opozorilo Izjava 9001 — Odmetavanje izdelka

lzdelek zavrzite skladno z vsemi nacionalnimi predpisi in zakonodajo.
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CAPITULO 35

Cumplimiento de las normas e
informacion de seguridad —Cisco C9350
Series Smart Switches

* Declaracion 1071: Definicion de advertencia, en la pagina 304

* Declaracion 361: Los servicios de llamada de emergencia y voz sobre IP (VoIP) no funcionan si se
produce un fallo en la alimentacion, en la pagina 305

* Declaracion 1003: Desconexion de la alimentacion de CC, en la pagina 305

* Declaracion 1005: Disyuntor del circuito, en la pagina 305

* Declaracion 1006: Advertencia del chasis para montaje en rack y reparacion, en la pagina 306

* Declaracion 1008: Producto laser de clase 1, en la pagina 306

* Declaracion 1015: Manejo de la bateria, en la pagina 306

* Declaracion 1028: Mas de una fuente de energia, en la pagina 307

* Declaracion 1046: Instalacion o sustitucion de la unidad, en la pagina 307

* Declaracion 1074: Cumplimiento de los codigos eléctricos locales y nacionales, en la pagina 307

* Declaracion 1089: Definiciones de persona instruida y capacitada, en la pagina 308

* Declaracion 1090: Instalacion por parte de una persona capacitada, en la pagina 308

* Declaracion 1091: Instalacion por parte de una persona instruida, en la pagina 308

« Declaracion 1017: Area restringida, en la pagina 308

* Declaracion 1022: Dispositivo de desconexion, en la pagina 309

* Declaracion 1024: Conductor de puesta a tierra, en la pagina 309

* Declaracion 1029: Placas y paneles de cubierta ciegos, en la pagina 309

* Declaracion 1051: Radiacion laser, en la pagina 309

* Declaracion 1055: Laser de clase 1/1M, en la pagina 310

* Declaracion 1056: Cable de fibra sin terminal, en la pagina 310

* Declaracion 1086: Vuelva a colocar la cubierta de los terminales eléctricos, en la pagina 310

* Declaracion 2009: Advertencia de clase A para CISPR22/EN55022/CISPR32/ENS55032, en la pagina
311

* Declaracion 6000: Directivas de la UE sobre baterias y residuos de aparatos eléctricos y electronicos
(WEEE), en la pagina 311

* Declaracion 9001: Eliminacién del producto, en la pagina 312
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En este documento se utilizan las siguientes convenciones:

Nota

y'\

Significa que el lector debe tener precaucion. En esta situacion, es posible que realice alguna accion que
provoque dafios en el equipo o la pérdida de datos.

Advertencia

A

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Este simbolo de advertencia indica peligro. Puede sufrir lesiones fisicas. Antes de manipular
cualquier equipo, debe ser consciente de los peligros que entraiia la corriente eléctrica y
familiarizarse con los procedimientos estandar de prevenciéon de accidentes. Utilice el nimero
de advertencia que aparece al final de cada una para localizar su traduccion en las advertencias
de seguridad que acompanan a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Advertencia

Las declaraciones que utilizan este simbolo se incluyen para aportar informacion adicional y
cumplir con los requisitos legales y de los clientes.

Declaracion 1071: Definicion de advertencia

A

Advertencia

Declaracion 1071: Definicion de advertencia
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Antes de manipular cualquier equipo, debe ser consciente de los peligros que entrana la corriente
eléctrica y familiarizarse con los procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Lea las
instrucciones de instalacion antes de usar, instalar o conectar el sistema a la fuente de
alimentacion. Utilice el numero de declaracion que aparece al principio de cada declaracion de
advertencia para localizar su traduccion en las advertencias de seguridad traducidas de este
dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

AT
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Declaracion 361: Los servicios de llamada de
emergencia y voz sobre IP (VolP) no funcionan si se
produce un fallo en la alimentacion

A

Advertencia Declaracion 361: Los servicios de llamada de emergencia y voz sobre IP (VolIP) no funcionan si se
produce un fallo en la alimentacion

El servicio de voz sobre IP (VoIP) y el de llamadas de emergencia no funcionan si se interrumpe
el suministro de energia. Tras recuperar el suministro es posible que deba que restablecer o volver
a configurar el equipo para tener acceso a los servicios de VolIP y de llamadas de emergencia. En
Estados Unidos el nimero de emergencia es el 911. Asegurese de obtener el numero de emergencia
en su pais.

Declaracion 1003: Desconexion de la alimentacion de
CC
A

Advertencia Declaracion 1003: Desconexion de la alimentacion de CC

Antes de ejecutar cualquiera de los siguientes procedimientos, compruebe que la alimentacion
del circuito CC esté desconectada.

Declaracion 1005: Disyuntor del circuito
A

Advertencia Declaracion 1005: Disyuntor del circuito

Este producto utiliza el sistema de proteccion contra cortocircuitos (sobretension) instalado en
el edificio. Cercidrese de que el dispositivo de proteccion no sea superior a:

20A for AC and 60A for DC.
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Declaracion 1006: Advertencia del chasis para montaje
en rack y reparacion
A

Advertencia Declaracion 1006: Advertencia del chasis para montaje en rack y reparacion

Para evitar danos fisicos al montar o reparar esta unidad en un rack, debe prestar especial atencion
a que el sistema se mantenga estable. Le ofrecemos las siguientes directrices para garantizar su
seguridad:

¢ Esta unidad debe montarse en la parte inferior del rack si es la inica unidad del rack.

¢ Al montar esta unidad en un rack parcialmente completo, cargue el rack de abajo a arriba
con el componente mas pesado en la parte inferior.

¢ Si el rack cuenta con dispositivos que proporcionen estabilidad, instale estos dispositivos
antes de montar o reparar la unidad en el rack.

Declaracion 1008: Producto laser de clase 1
A

Advertencia Declaracion 1008: Producto laser de clase 1

Este producto es un producto laser de clase 1.

Declaracion 1015: Manejo de la bateria
A

Advertencia Declaracion 1015: Manejo de la bateria

Para reducir el riesgo de incendio, explosion o fugas de liquidos o gases inflamables:

¢ Sustituya la bateria inicamente por otra del mismo tipo o por una equivalente recomendada
por el fabricante.

* No desmonte, aplaste, perfore ni utilice herramientas afiladas para retirar o poner en corto
los contactos externos, ni los arroje al fuego.

* No utilice la bateria si estda combada o hinchada.
* No almacene ni utilice la bateria con una temperatura > 140F (60C)..

¢ No almacene ni utilice la bateria en un entorno de baja presion de aire < 10.1 psia for air
pressure at 10,000 feet..
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Declaracion 1028: Mas de una fuente de energia
A

Advertencia Declaracion 1028: Mas de una fuente de energia

Esta unidad puede tener mas de una conexion de fuente de energia. Para reducir el riesgo de
descarga eléctrica, desconecte todas las conexiones para descargar la unidad.

—

Declaracion 1046: Instalacion o sustitucion de la
unidad
A

Advertencia Declaracion 1046: Instalacion o sustitucion de la unidad

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, la conexion a tierra debe hacerse siempre en primer
lugar y desconectarse en ultimo al instalar o sustituir la unidad.

Si la unidad tiene modulos, asegurelos con los tornillos incluidos.

Declaracion 1074: Cumplimiento de los codigos
eléctricos locales y nacionales

A

Advertencia Declaracion 1074: Cumplimiento de los cédigos eléctricos locales y nacionales

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica o incendio, la instalacién del equipo debe cumplir con
los codigos eléctricos locales y nacionales.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Cumplimiento de las normas e informacién de seguridad—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Declaracion 1089: Definiciones de persona instruida
y capacitada

Y

Nota Declaracion 1089: Definiciones de persona instruida y capacitada

Una persona instruida es aquella persona que ha sido instruida y formada por una persona capacitada y que
toma las precauciones necesarias a la hora de trabajar con el equipo.

Una persona capacitada o cualificada es aquella persona que posee formacion o experiencia en la tecnologia
del equipo y que entiende los posibles riesgos a la hora de trabajar con el equipo.

Declaracion 1090: Instalacion por parte de una persona
capacitada

A

Advertencia Declaracion 1090: Instalacion por parte de una persona capacitada

Solo se debe permitir a una persona capacitada que instale, sustituya o repare este equipo.
Consulte la advertencia 1089 para obtener la definicion de persona capacitada.

Declaracion 1091: Instalacion por parte de una persona
instruida

A

Advertencia Declaracion 1091: Instalacion por parte de una persona instruida

Solo se debe permitir a una persona instruida o capacitada que instale, sustituya o repare este
equipo. Consulte la declaracion 1089 para obtener la definicion de persona capacitada o instruida.

Declaracion 1017: Area restringida
N

Advertencia Declaracion 1017: Area restringida

Esta unidad ha sido disefiada para ser instalada en areas de acceso restringido. Solo el personal
cualificado, capacitado o instruido puede acceder a un area de acceso restringido.
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Declaracion 1022: Dispositivo de desconexion
A

Advertencia Declaracion 1022: Dispositivo de desconexion

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica o incendio, es necesario incorporar un dispositivo de
desconexion de dos polos facilmente accesible en el cableado fijo.

Declaracion 1024: Conductor de puesta a tierra
A

Advertencia Declaracion 1024: Conductor de puesta a tierra

Este equipo debe conectarse a tierra. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no desactive
nunca el conductor de puesta a tierra ni utilice el equipo sin un conductor de puesta a tierra
correctamente instalado. P6ngase en contacto con la autoridad de inspeccion eléctrica pertinente
o con un electricista si no esta seguro de contar con una conexion a tierra apropiada.

Declaracion 1029: Placas y paneles de cubierta ciegos
A

Advertencia Declaracion 1029: Placas y paneles de cubierta ciegos

Las placas frontales y los paneles de cubierta ciegos desempenan tres importantes funciones:
reducen el riesgo de descarga eléctrica o incendio, contienen la interferencia electromagnética
(EMI) que puede interrumpir el funcionamiento de otros equipos y dirigen el flujo de aire de
refrigeracion por el chasis. No ponga el sistema en funcionamiento a menos que todas las tarjetas,
placas frontales, cubiertas delanteras y cubiertas traseras estén en su sitio.

Declaracion 1051: Radiacion laser
A

Advertencia Declaracion 1051: Radiacion laser

Los conectores o fibras desconectados pueden emitir radiacion laser invisible. No mire fijamente
los haces ni mire directamente con instrumentos opticos.

Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches .



Cumplimiento de las normas e informacién de seguridad—Cisco C9350 Series Smart Switches |

Declaracion 1055: Laser de clase 1/1M
A

Advertencia Declaracion 1055: Laser de clase 1/1M

La radiacion por laser invisible esta presente. No exponga a los usuarios de telescopios 6pticos.
Esto se aplica a los productos laser de clase 1y 1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Declaracion 1056: Cable de fibra sin terminal
A

Advertencia Declaracion 1056:Cable de fibra sin terminal

Puede que se emita radiacion laser invisible desde el final del cable de fibra o conector sin terminal.
No lo mire directamente con instrumentos opticos. Mirar la salida laser con determinados
instrumentos opticos (por ejemplo, lupas binoculares o de aumento y microscopios) a una distancia
de 100 mm puede ser peligroso para los ojos.

Tipo de fibra y Longitud de onda Alimentacion maxima | Beam Divergence
diametro del nucleo |(nm) (mW) (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declaracion 1086: Vuelva a colocar la cubierta de los
terminales eléctricos

A

Advertencia Declaracion 1086: Vuelva a colocar la cubierta de los terminales eléctricos

Puede haber voltaje o energia peligrosos en los terminales eléctricos. Para reducir el riesgo de
descarga eléctrica, asegurese de que la cubierta del terminal de alimentacién esté en su lugar
cuando no se esté reparando el terminal. Asegurese de que no se pueda acceder a los conductores
no aislados cuando la cubierta esté colocada.
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Declaracion 2009: Advertencia de clase A para
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Advertencia Declaracion 2009: Advertencia de clase A para CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

Este es un producto de clase A. En el ambito doméstico, este producto puede causar
radiointerferencias, lo que puede hacer necesaria la puesta en marcha de medidas adecuadas.

Declaracion 6000: Directivas de la UE sobre baterias

y residuos de aparatos eléctricos y electronicos
(WEEE)

Y

Nota Declaracion 6000: Directivas de la UE sobre baterias y residuos de aparatos eléctricos y electronicos (WEEE)

Su producto Cisco puede contener una bateria reemplazable por el usuario o una bateria fija (integrada
permanentemente), seglin se indica en el manual del usuario. Por motivos de seguridad del producto y de
conservacion de los datos, las baterias integradas s6lo deben ser extraidas o reemplazadas profesionalmente
por un técnico de reparacion o por un profesional de gestion de residuos. Si el producto no funciona
correctamente por algun fallo de la bateria fija, pongase en contacto con Cisco o con un agente de mantenimiento
autorizado.

La presencia de este simbolo en cualquier producto, bateria o embalaje de Cisco, significa que ni el producto
ni la bateria deben desecharse junto con la basura doméstica.

Es responsabilidad suya desechar el equipo y las baterias por separado de su basura doméstica y respetando
las leyes y normativas locales. Si desecha correctamente su equipo viejo y las baterias gastadas, contribuira
a prevenir sus posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la salud humana.

Acuda al punto de recogida de residuos ("punto limpio") mas cercano que le indique su ayuntamiento o su
distribuidor.
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Declaracion 9001: Eliminacion del producto
A

Advertencia Declaracion 9001: Eliminacion del producto

Al desechar este producto deben tenerse en cuenta todas las leyes y normativas nacionales.
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Information om overensstammelse med
regelverk och sakerhetskrav—Cisco C9350
Series Smart Switches

* Redogorelse 1071 — Varningsdefinition, pa sidan 314

* Redogorelse 361 — VoIP- och nddsamtalstjanster fungerar inte om strdmmen bryts, pé sidan 315
» Redogorelse 1003 — Frankoppling av strom, pa sidan 315

» Redogorelse 1005 — Sékring, pa sidan 315

* Redogorelse 1006 — Chassivarning for rackmontering och service, pa sidan 316
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OBS!

A

Betyder var aktsam. I denna situation kanske du gor nagot som kan leda till att utrustningen skadas eller till
dataforlust.

Varning

A

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Den har varningssymbolen indikerar fara. Det finns risk for kroppsskador. Innan du boérjar arbeta
med utrustningen maste du vara medveten om riskerna med elektriska kretsar och kanna till de
normala forfarandena for att forhindra olyckor. Anvdnd numret som finns angivet vid varje varning
for att hitta den dversatta varningen bland de déversatta sakerhetsvarningarna som medféljde
enheten.

SPARA DE HAR INSTRUKTIONERNA

Varning

Innehall med denna symbolen ar fér ytterligare information och for efterlevnad av regelverk och
kundkrav.

Redogorelse 1071 — Varningsdefinition

A

Varning

Redogorelse 1071 — Varningsdefinition
VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Innan du bérjar arbeta med utrustningen maste du vara medveten om riskerna med elektriska
kretsar och kanna till de normala forfarandena for att forhindra olyckor. Las
installationsinstruktionerna innan du anvander, installerar eller ansluter systemet till en stromkalla.
Anvand numret i borjan av varje varning for att hitta den éversatta varningen bland de éversatta
sakerhetsvarningarna for enheten.

SPARA DE HAR INSTRUKTIONERNA

AT
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Redogorelse 361 - VolP- och nodsamtalstjanster
fungerar inte om strommen bryts

A

Varning Redogoérelse 361 — VoIP- och nodsamtalstjanster fungerar inte om strémmen bryts

Tjansten Voice over IP (VoIP) och larmnummertjansten fungerar inte vid stromavbrott. Efter att
strommen kommit tillbaka maste du kanske aterstilla eller konfigurera om utrustningen for att
fa strommen kommit tillbaka maste du kanske aterstilla eller konfigurera om utrustningen for

att fa larmnummer som galler i ditt land.

Redogorelse 1003 — Frankoppling av strom
A

Varning Redogérelse 1003 - Frankoppling av strom

For att minska risken for elstotar innan du utfor nagon av ovanstaende procedurer maste du se
till att all strom har avlagsnats fran systemet.

Redogorelse 1005 — Sakring
A

Varning Redogorelse 1005 - Sakring

Denna produkt ar beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (6verstromsskydd).
Kontrollera att skyddsanordningen inte har hogre markvarde an:

20A for AC and 60A for DC.
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Redogorelse 1006 — Chassivarning for rackmontering
och service
A

Vaming Redogorelse 1006 — Chassivarning for rackmontering och service

For att undvika kroppsskada nar du installerar eller utfor underhallsarbete pa denna enhet pa en
stillning maste du vidta sarskilda forsiktighetsatgarder for att forsakra dig om att systemet star
stadigt. Foljande riktlinjer ges for att trygga din sakerhet:

e Om denna enhet ar den enda enheten pa stillningen skall den installeras langst ned pa
stallningen.

¢ Om denna enhet installeras pa en delvis fylld stallning skall stallningen fyllas nedifran och
upp, med de tyngsta enheterna langst ned pa stallningen.

¢ Om stallningen ar forsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten
installeras eller underhalls pa stallningen.

Redogorelse 1008 — Laserprodukt klass 1
A

Varning Redogorelse 1008 - Laserprodukt klass 1

Laserprodukt av klass 1.

Redogorelse 1015 - Batterihantering
A

Varning Redogorelse 1015 — Batterihantering

For att minska risken fér brander, explosioner eller lackage av lattantandliga gaser eller vatskor:

¢ Byt endast ut batteriet med samma eller motsvarande typ som rekommenderas av tillverkaren.

¢ Forbjudet att plocka isar, krossa, punktera, anvanda vassa verktyg for att ta bort, kortsluta
externa kontakter eller kassera i eld.

¢ Anvand inte om batteriet ar forvrangt eller uppsvalit.
¢ Forvara eller anvand inte batteriet vid temperaturer > 140F (60C)..

¢ Férvara eller anvand inte batteriet i en miljo med lagt lufttryck < 10.1 psia for air pressure at
10,000 feet..

. Regulatory Compliance and Safety Information - Cisco C9350 Series Smart Switches



| Information om dverensstimmelse med regelverk och sikerhetskrav—Cisco C9350 Series Smart Switches

Redogorelse 1028 — Fler an ett nataggregat
A

Varning Redogorelse 1028 — Fler an ett nataggregat

Enheten kan ha fler 4n en stromanslutning. For att minska risken for elstotar maste alla
anslutningar tas bort sa att strommen helt kopplas bort.

—

Redogorelse 1046 — Installera eller ersatta enheten
A

Varning Redogorelse 1046 — Installera eller erséatta enheten

For att minska risken for elstotar vid installation eller byte av enheten maste jordanslutningen
anslutas forst och kopplas bort sist.

Redogorelse 1074 - Folj lokala och nationella
elbestammelser

A

Varning Redogorelse 1074 - F6lj lokala och nationella elbestammelser

For att minska risken for elstot eller brand maste monteringen av utrustningen uppfylla lokala
och nationella elforeskrifter.
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Redogorelse 1089 — Definitioner av instruerad och
kunnig person

Y

OBS! Redogorelse 1089 — Definitioner av instruerad och kunnig person

En instruerad person dr ndgon som har instruerats och utbildats av en kunnig person och som vidtar nédvandiga
forsiktighetsatgdrder vid anvéndning av utrustningen.

En kunnig person eller kvalificerad personal &r personer som har utbildning i eller erfarenhet av utrustningens
teknik och som forstar de faror som kan uppsta vid arbete med utrustningen.

Redogorelse 1090 — Montering av kunnig person
A

Varning Redogorelse 1090 — Montering av kunnig person

Endast en kunnig person far montera, byta eller utféra service pa utrustningen. Se uttalandet
1089 for beskrivning av kunnig person.

Redogorelse 1091 — Montering av en instruerad person
A

Varning Redogorelse 1091 — Montering av en instruerad person

Endast en instruerad eller kunnig person far montera, byta eller utfora service pa utrustningen.
Se redogorelse 1089 for definitionen av en instruerad eller kunnig person.

Redogorelse 1017 — Skyddsomrade
A

Varning Redogorelse 1017 - Skyddsomrade

Denna enhet ar avsedd for installation i omraden med begransat tilltrade. Ett omrade med
begransat tilltrade kan endast tilltradas med hjalp av specialverktyg, las och nyckel eller annan
sadkerhetsanordning.
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Redogorelse 1022 — Koppla fran enhet
A

Varning Redogoérelse 1022 - Koppla fran enhet

For att minska risken for elstot och brand maste en lattillganglig tva-polig frankopplingsenhet
monteras pa den fasta ledningen.

Redogorelse 1024 — Jordledare
A

Vamming Redogorelse 1024 - Jordledare

Utrustningen maste vara jordad. For att minska risken for elstot ska du aldrig séatta jordledaren
ur spel eller anvanda utrustningen i avsaknad av lamplig monterad jordledare. Kontakta lamplig
elinspektionsmyndighet eller en elektriker om du ar oséker pa om en lamplig jordning kan utforas.

Redogorelse 1029 — Tomma tackplatar
A

Varning Redogorelse 1029 — Tomma tackplatar

Tomma tackplatar har tre viktiga funktioner: de minskar risken for elstot och brand, de har
elektromagnetiska stérningar (EMI) som kan stora annan utrustning och de riktar flodet av kylluft
genom chassit. Anvand inte systemet om inte alla kort, tackplatar, fraimre och bakre skydd ar pa
plats.

Redogorelse 1051 - Laserstralning
A

Varning Redogorelse 1051 — Laserstralning

Osynlig laserstralning kan avges fran frankopplade fibrer eller kontaktdon. Rikta inte blicken in
i stralar och titta aldrig direkt pa dem med hjalp av optiska instrument.
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Redogorelse 1055 - Laser klass 1 och klass 1M
A

Varning

Redogorelse 1055 - Laser klass 1 och klass 1M

Osynlig laserstralning Exponera inte anvandare for teleskopisk optik. Laserprodukter klass 1/1M

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Redogorelse 1056 — Oterminerad fiberkabel
A

Varning

Redogorelse 1056 — Oterminerad fiberkabel

Osynlig laserstralning kan komma fran anden pa en oavslutad fiberkabel eller -anslutning. Titta
inte rakt in i stralen eller direkt pa den med optiska instrument. Att titta pa laserstralen med vissa
optiska instrument (t.ex. lupper, forstoringsglas och mikroskop) fran ett avstand pa 100 mm kan
skada ogonen.

Fibertyp och Vaglangd (nm) Maximal energi (mW) | Straldivergens (rad)
karndiameter (um)

SM 1 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Redogorelse 1086 — Byta skyddet pa stromterminaler

A

Varning

Redogorelse 1086 — Byta skyddet pa stromterminaler

Farlig spanning eller energi kan finnas pa stromterminaler. Se till att strémterminalens skydd
sitter pa plats nar stromterminalen inte servas for att minska risken for elstotar. Se till att det
inte gar att komma at oisolerade ledare nar skydden sitter pa plats.
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Redogorelse 2009 - Klass A-varning for
CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

A

Varning

Redogorelse 2009 - Klass A-varning for CISPR22/EN55022/CISPR32/EN55032

Detta ar en klass A-produkt. Denna produkt kan orsaka radiostérningar inomhus. Det kan da vara
ett krav att anvandaren vidtar lampliga atgarder.

Redogorelse 6000 - EU:s batteri- och WEEE-direktiv

\)

OBS!

Redogorelse 6000 — EU:s batteri- och WEEE-direktiv

Din Cisco-produkt innehaller eventuellt ett batteri som kan bytas av anvéndaren eller ett fast batteri. Vilket
slags batteri produkten innehaller anges i bruksanvisningen. For att skydda produkten och dataintegriteten
ska ett fast batteri enbart avlagsnas eller bytas av en reparationstekniker eller en avfallsexpert. Kontakta Cisco
eller ett behorigt serviceombud om produkten slutar fungera pa grund av fel pa det fasta batteriet.

Om du ser den hédr symbolen pa en produkt, ett batteri eller en forpackning fran Cisco ska produkten och/eller
batteriet i fraga inte bortskaffas som hushallsavfall.

Det &r ditt ansvar att bortskaffa uttjédnta produkter och batterier separat fran hushallsavfall och i enlighet med
lokala lagar och foreskrifter. Genom att bortskaffa gamla produkter och batterier pa rétt sétt bidrar du till att
forhindra eventuella negativa konsekvenser for miljo och hélsa.

Anvind niarmaste avfallsanlaggning enligt anvisningar fran din kommun eller aterforséljare.

Redogorelse 9001 — Produktatervinning

A

Varning

Redogorelse 9001 - Produktatervinning

Vid deponering hanteras produkten enligt gédllande lagar och bestammelser.
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